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กิตติกรรมประกาศ 
 

 วิทยานิพนธฉบับนี้สําเร็จลุลวงไปดวยดีดวยความเมตตากรุณาอยางยิ่งจากรองศาสตราจารย 

ดร.สุชาดา  บวรกิติวงศ อาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธ ที่คอยใหคําแนะนําและตรวจแกไขขอบกพรอง

ตางๆ ทําใหวิทยานิพนธฉบับนี้มีความสมบูรณมากยิ่งขึ้น ผูวิจัยรูสึกซาบซึ้งและขอกราบขอบพระคุณ

ทานไว ณ โอกาสนี้ 

 ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณคณาจารยในภาควิจัยการศึกษาทุกทาน ที่ไดประสิทธิ์ประสาท

ความรูตางๆใหแกผูวิจัย 

 ขอขอบพระคุณผูเชี่ยวชาญและผูทรงคุณวุฒิทุกทานที่สละเวลาอันมีคา ในการใหขอมูล และ

รวมแสดงความคิดเห็นตอเครื่องมือที่ใชในการเก็บขอมูลเพื่อศึกษางานวิจัยในครั้งนี้ 

 ขอขอบพระคุณผูบริหารโรงเรียนตางๆ ครูชาวตางชาติ ครูภาควิชาภาษาอังกฤษ และนักเรียน 

ที่ใหความรวมมือในการเก็บขอมูลเปนอยางดี 

 ขอขอบคุณ น้ําเพชร  ชวงทอง สําหรับน้ําใจที่มีใหแกผูวิจัยโดยเสมอมา และเพื่อนๆสาขาวิจัย

การศึกษา(นอกเวลาราชการ) ทุกคนที่คอยใหกําลังใจและผลักดันใหทําวิทยานิพนธตอจนสําเร็จลุลวง 

 ทายที่สุดนี้ ขอกราบขอบพระคุณผูที่อยูเบื้องหลังความสําเร็จที่ยิ่งใหญของผูวิจัย ซึ่งไดแก พอ 

และแม ซึ่งเปนทุกสิ่งทุกอยางของขาพเจาและใหกําลังใจขาพเจามาตลอด  เปนผูใหชีวิต ใหการศึกษา 

ใหการสนับสนุนทั้งดานกําลังกาย กําลังใจ และกําลังทรัพยแกผูวิจัยมาตลอดจนสําเร็จการศึกษา  และ

ขอขอบพระคุณพี่ชายทั้งสามคน ที่คอยเปนหวงและดูแลผูวิจัยในทุกๆเรื่อง และคอยใหคําปรึกษาใน

การแกปญหาโดยเสมอมา 
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บทที่ 1 

บทนํา 

 
ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 

 ในปจจุบันประเทศตางๆใหความสําคัญตอการเรียนการสอนภาษาตางประเทศเปนอันมาก

โดยเฉพาะอยางยิ่งภาษาอังกฤษ ทั้งนี้เนื่องจากความกาวหนาทางดานเทคโนโลยี วิทยาศาสตร และ

อุตสาหกรรม ตลอดจนความสะดวกรวดเร็วในการติดตอคมนาคม ทําใหประเทศตางๆมีความใกลชิด

กันและจําเปนตองติดตอส่ือสารกันมากขึ้น สุมิตรา อังวัฒนกุล (2540) กลาววาภาษาอังกฤษนับเปน

ภาษาตางประเทศที่แพรหลายที่สุด อาจกลาวไดวาแทบทุกประเทศในโลกเรียนภาษาอังกฤษเปน

ภาษาตางประเทศ ภาษาจึงมีความจําเปนในการศึกษาขั้นสูงทั้งในและนอกประเทศ เพราะตํารา

วิชาการขั้นสูงไดจัดพิมพเปนภาษาอังกฤษเปนสวนใหญ ดังนั้นผูที่รูภาษาอังกฤษจึงสามารถเขาใจ

ความคิด ทัศนคติ วัฒนธรรมของชนชาติอ่ืน ตลอดจนความกาวหนาทางวิทยาการใหมๆ และความ

เคลื่อนไหวของโลกทั้งทางดานการเมือง เศรษฐกิจ สังคม และอื่นๆไดเปนอยางดี   

ในสวนของการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทย หลักสูตรการสอนภาษาอังกฤษมี

ประเด็นที่สําคัญอยู 2 ประเด็นคือ การรูภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ และการรูภาษาอังกฤษเพื่อการ

ส่ือสาร ซึ่งทั้ง 2 สวนมีความสัมพันธกันคือถาหากเราใชภาษาอังกฤษในการสื่อสารมาก เราก็จะ

สามารถเขาใจภาษาอังกฤษไดมากขึ้น แตจะเห็นไดวาเด็กไทยไมประสบผลสําเร็จกับการเรียน

ภาษาอังกฤษเทาที่ควรทั้งๆที่มีการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทยมาเปนเวลานาน เด็กไม

สามารถพูดภาษาอังกฤษเพื่อส่ือสารกับชาวตางชาติได ปญหาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษยัง

สะทอนใหเห็นความลมเหลวของระบบการเรียนการสอนในโรงเรียนทั่วไปอีกดวย ซึ่งเปนปญหาที่เร้ือรัง

มานาน เนื่องจากขาดการพัฒนาครูสอนวิชาอังกฤษ เนื่องจากการจะสอนภาษาอังกฤษใหไดผลตาม

ความมุงหมายและวัตถุประสงคการสอนนั้นตองอาศัยความพรอมในทุกๆดาน ทั้งทางดานครู ตํารา

เรียน อุปกรณการเรียนการสอนและอื่นๆ โดยเฉพาะอยางยิ่งปริมาณและคุณภาพของครูผูสอนวิชา

ภาษาอังกฤษ นอกจากนี้ยังสะทอนใหเห็นถึงจุดออนของการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษใน

ประเทศไทยอีกดวย เนื่องจากเรามักจะเนนการสอนในเรื่องของไวยากรณมากกวาการสอนบทสนทนา

ซึ่งจะทําใหเด็กเกงในทางทฤษฏี แตออนในทางปฏิบัติ  
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นอกจากนี้ ทั้งภาครัฐบาลและภาคเอกชนไดมีการแกไขปญหาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ

โดยมีการนําเขาครูชาวตางชาติเขามาสอนวิชาภาษาอังกฤษเปนจํานวนมากขึ้น เพราะมีความเชื่อวา

เด็กที่ไดเรียนภาษาอังกฤษกับชาวตางชาติจะสามารถพัฒนาความรูและทักษะของตนไดดีกวาเรยีนกบั

ครูคนไทย และสามารถที่จะพัฒนาการสื่อสารภาษาอังกฤษได ดังนั้นจะเห็นไดวามีประกาศ

โฆษณาการเรียนวิชาภาษาอังกฤษจํานวนมากทั้งจากทางสื่อ วิทยุ โทรทัศน หนังสือพิมพ ตลอดจน

ใบปลิวตางๆตามสถาบันกวดวิชา โรงเรียน และมหาวิทยาลัย ที่ เชิญชวนใหเด็กหันมาเรียน

ภาษาอังกฤษกับเจาของภาษา ดวยเหตุผลทั้งหลายเหลานี้ จึงนําไปสูจํานวนของโรงเรียนสองภาษา

และโรงเรียนนานาชาติที่มีเพิ่มข้ึนเนื่องจากคนใหความสนใจในการเรียนการสอนและหลักสูตรที่เปน

ภาษาอังกฤษเปนจํานวนมาก และเปนความตองการของผูปกครองที่ตองการใหบุตรหลานไดมีโอกาส

เรียนภาษาอังกฤษกับครูชาวตางชาติ เพื่อที่จะไดฝกการสื่อสารกับชาวตางประเทศและเพื่อเปนการ

พัฒนาทักษะดานอื่นๆในวิชาภาษาอังกฤษซึ่งเปนวิชาสําคัญดวย อยางไรก็ตาม ทักษะการสื่อสาร

ภาษาอังกฤษของเด็กกลับไมพัฒนาเทาที่ควร เนื่องจากเด็กบางกลุมที่มีพื้นฐานดานการฟงออนและมี

ทัศนคติที่ไมดีตอการเรียนภาษาอังกฤษไมเขาใจในสิ่งที่ครูชาวตางชาติพูด 

นอกจากนี้ปญหาที่สําคัญพบในเรื่องของครูชาวตางชาติเกี่ยวกับการปรับตัวใหเขากับ

วฒันธรรมและสังคมซึ่งเปนสิ่งสําคัญมากในการสอนภาษาอังกฤษของชาวตางชาติ เนื่องจากในแตละ

ประเทศวัฒนธรรมของแตละประเทศมีความเปราะบาง นักเรียนมีความแตกตางกันออกไปในเรื่องของ

ความกลาคิด กลาทํา กลาแสดงออก ทําใหครูชาวตางชาติอาจตีความกลวิธีการเรียนของนักเรียนผิด

ไปได ในทางเดียวกัน นักเรียนก็อาจจะตีความกลวิธีของครูชาวตางประเทศผิดไป เพราะความแตกตาง

ทางวัฒนธรรม และบรรทัดฐานทางสังคม ดังนั้นการเรียนการสอนโดยครูและนักเรียนที่มีวัฒนธรรม

แตกตางกัน อาจกอใหเกิดผลเสียขึ้นได ถาหากครูผูสอน ไมมีความรูความเขาใจที่ถูกตองตอการสอน

วิชาภาษาอังกฤษใหกับเด็กที่ตางวัฒนธรรม  ครูชาวตางชาติที่เขามาสอนวิชาภาษาอังกฤษนอกจาก

ตองมีความรูและความสามารถในดานภาษาอังกฤษเปนอยางดีแลว จะตองมีความรูในดานตางๆ

ประกอบอีกหลายดานเชน มีความรูเกี่ยวกับลักษณะโครงสรางภาษาไทย และลักษณะโครงสราง

ภาษาอังกฤษ มีความรูเกี่ยวกับจิตวิทยาการเรียนรูภาษา มีความรูเกี่ยวกับวิธีสอน เชนเทคนิคในการ

สอน หลักสูตร การทําโครงการสอน การเตรียมการสอน การใชอุปกรณชวยสอนการเลือกหนังสือเรียน 

การปรับปรุงบทเรียน การหาความรูและวิทยาการใหมๆที่เกี่ยวกับอาชีพของตน  (ทิพวัลย  มาแสง, 

2532) 

ดังนั้นจะเห็นไดวา การเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติและครูคนไทยการ

จัดการเรียนการสอนมีความแตกตางกันดวยวัฒนธรรมของผูเรียนและผูสอน จึงมีความจาํเปนทีต่องให
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ความสําคัญกับการเรียนการสอนโดยครูชาวตางชาติ เพื่อใหนักเรียนไดรับความรูและประโยชนมาก

ที่สุดจากการสอนของครูชาวตางชาติ และดวยสิ่งที่ผูวิจัยไดศึกษาคนควาและจากปญหาที่พบในเรื่อง

ของครูชาวตางชาติที่เขามาทําการสอนภาษาอังกฤษ ซึ่งการเรียนรูวิชาภาษาอังกฤษของเด็กไทยกลับ

ยังไมประสบผลสําเร็จเทาที่ควร และวัฒนธรรมที่แตกตางกันของครูชาวตางชาติและเด็กนักเรียนคน

ไทย ทําใหการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติควรเปนการจัดการเรียนการสอนที่

พิเศษมากกวาวิชาอื่นๆ ที่เด็กเรียนกับครูคนไทยดวยกัน ประกอบกับครูเปนผูที่มีบทบาทสําคัญในการ

เรียนการสอนเพราะเปนแหลงที่ใหความรูแกนักเรียนและกระตุนใหนักเรียนเกิดการเรียนรูไดดวยตัวเอง 

และความตองการครูชาวตางชาติที่เพิ่มมากขึ้น นอกจากปญหาที่กลาวมาขางตนแลว การนําครู

ตางชาติเขามายังสงผลกระทบถึงเรื่องอื่นๆเชนมีผลกระทบในเรื่องของงบประมาณที่มีอยูจํากัดของแต

ละสถาบันการศึกษา ส่ือการเรียนการสอน การจัดการเรียนการสอน ความตระหนักในจุดมุงหมายการ

เรียนการสอน ดังนั้นควรมีมาตรฐานหรือเกณฑสําหรับผลการปฎิบัติงานของครูชาวตางชาติในแต

ระดับชั้นวา ตองมีคุณสมบัติอยางไรบาง   

ดวยประเด็นปญหาตางๆที่ผูวิจัยไดศึกษาเกี่ยวกับครูชาวตางชาติ ทําใหผูวิจัยสนใจที่จะ

ทํางานวจิัยเรื่อง การพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติที่เขามา

สอนวิชาภาษาอังกฤษในโรงเรียนสองภาษา เพราะการเรียนภาษาอังกฤษกับครูชาวตางชาติ ที่มี

วัฒนธรรมและพูดภาษาที่แตกตาง และมีการเรียนการสอนในหองเรียนที่แตกตางไปจากเดิมที่นักเรียน 

เรียนภาษาอังกฤษกับครูคนไทย อีกทั้งยังมีประเด็นในเรื่องงบประมาณที่คอนขางสูงในการจางครู

ชาวตางชาติ จึงควรมีตัวบงชี้ที่สามารถนําไปใชในการประเมินการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษกับ

ครูชาวตางชาติได เพื่อใหไดสารสนเทศที่มีคุณคาและเปนประโยชนตอการเรียนการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษตอไป  

ในสวนของการพัฒนาตัวบงชี้รวม ผูวิจัยไดทําการศึกษาเกี่ยวกับทฤษฎีตัวบงชี้ทางการศึกษา 

และพบวาตัวบงชี้รวมหรือตัวบงชี้องคประกอบ (composite indicators) มีความเหมาะสมในการวิจัย

คร้ังนี้ เนื่องจากตัวบงชี้รวม เปนตัวบงชี้ที่เกิดจากการรวมตัวแปรทางการศึกษาหลายๆตัวเขาดวยกัน 

โดยใหน้ําหนักความสําคัญของตัวแปรตามที่เปนจริง ตัวบงชี้ชนิดนี้ใหสารสนเทศที่มีคุณคา มีความ

เที่ยง และความตรงสูง ดังนั้นจึงเปนประโยชนตอการศึกษา การประเมิน และเปนที่นิยมใชมากใน

ปจจุบัน ดวยเหตุผลนี้ผูวิจัยจึงไดทําวิจัยเรื่องการพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของ

ครูชาวตางชาติ เพื่อใหไดตัวบงชี้รวมที่สามารถนําไปใชเปนแนวทางในการเรียนการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติใหกับโรงเรียนและสถาบันการศึกษาอื่นๆตอไป  
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คําถามวิจัย 
ตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษาควรมี

กี่ตัวอะไรบาง 

 
วัตถุประสงค 

เพื่อพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสอง

ภาษา 

 
นิยามศัพทเฉพาะที่ใชในการวิจัย 

1. ครูสอนวิชาภาษาอังกฤษชาวตางชาติ หมายถึง ครูชาวตางชาติที่ทําหนาที่สอนวิชา

ภาษาอังกฤษในโรงเรียนสองภาษา ปการศึกษา 2548 

2. คุณภาพ (Quality) หมายถึง ลักษณะหรือพฤติกรรมการสอนของครูที่เปนไปในทางที่

ตองการ ตามวัตถุประสงคการเรียนการสอนที่กําหนดไว นาปรารถนา นาพอใจ   

3. ตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ หมายถึง กลุมของตัวแปรที่ใชบงบอก

ลักษณะคุณภาพการสอน โดยเกิดจากการรวมตัวแปรยอยที่มีความสําคัญตอคุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติหลายตัวเขาดวยกัน โดยการใชวิธีการวิเคราะหองคประกอบลําดับที่ 

2 (Second Order Factor Analysis) 

4. การสอน หมายถึง กระบวนการดําเนินการสอนโดยผูสอนใชกิจกรรมยดึผูเรียนเปน

ศูนยกลางเพื่อใหผูเรียนมีทกัษะการแกปญหา การคิดวิเคราะห การจัดการ การแสวงหาความรู และได

เรียนรูจากประสบการณจริง 

5. คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ หมายถึง ลักษณะหรือพฤติกรรมการสอนของครูที่

เปนไปในทางที่นาพอใจ ที่สงผลใหผูเรียนมีสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาอังกฤษตามจุดมุงหมายของ

หลักสูตร ซึ่งวัดไดจากองคประกอบทั้ง 4 ดานคือองคประกอบดานความรู องคประกอบดานการสอน 

องคประกอบดานบุคลิกภาพ และองคประกอบดานทัศนคติตอการสอน และตรวจสอบไดจากความ

สอดคลองของโมเดลโครงสรางคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษในโรงเรียนสองภาษาที่ไดจากการ

วิเคราะหองคประกอบลําดับที่ 2 (Second Order Factor Analysis) กับขอมูลเชิงประจักษ ซึ่งเปน

ขอมูลที่เก็บไดจากกลุมตัวอยางที่ศึกษา 

6. โรงเรียนสองภาษา หมายถึง โรงเรียนที่จัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรการศึกษาข้ัน

พื้นฐาน พุทธศักราช 2544 โดยใชภาษาอังกฤษเปนสื่อเพื่อพัฒนาศักยภาพดานความรูความสามารถ
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และทักษะทางภาษาของผูเรียน สําหรับรูปแบบการจัด  สามารถทําได 2 แบบ คือ English Program 

(EP) คือ จัดการเรียนการสอนเปนภาษาอังกฤษไดทุกวิชา ยกเวนภาษาไทยและสังคมศึกษา ในสวนที่

เกี่ยวของกับความเปนไทย กฎหมายไทย ประเพณีและวัฒนธรรมไทย และ Mini English Program 

(MEP) คือ การจัดการเรียนการสอนที่ทุกหองเรียนตองมีทั้งครูไทยและครูตางชาติสอนคูกันเปนการ

สอนแบบเปนทีม (Team teaching) 
 

ประโยชนที่คาดวาจะไดรับจากการวิจัย 

1. ทําใหทราบถึงตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติอันจะ
เปนประโยชนในการศึกษาวิจัยเกี่ยวกับการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติตอไป 

2. ไดตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติที่ไดรับการตรวจสอบ
สามารถนําไปใชประเมินคุณภาพการเรียนการสอนวชิาภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติได 
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บทที่ 2 

เอกสารและงานวจิัยที่เกีย่วของ 

 

การวิจัยเรื่องการพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติใน

โรงเรียนสองภาษาผูวิจัยไดศึกษาคนควาแนวคิดทฤษฎี และรวบรวมเอกสารงานวิจัยตางๆ ที่เกี่ยวของ

กับตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ ซึ่งจะนําเสนอรายละเอียดใน

ดานตางๆประกอบดวย 4 ตอน คือ 

ตอนท่ี 1 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ  

ตอนที่ 2 แนวคิดดานคุณภาพและตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 

ตอนที่ 3 การพัฒนาตัวบงชี้รวม 

ตอนที่ 4 งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 
ตอนที่ 1 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ  

1.1 ความเปนมาของการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษในประเทศไทย 
 ความเปนมาของการนําครูชาวตางชาติเขามาสอนวิชาภาษาอังกฤษในประเทศไทย ตาม

หลักฐานทางประวัติศาสตร อาจนับจากการที่พระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัวทรงโปรดใหสตรี

ชาวอังกฤษคือนางแอนนาเลียวโนแวนส (Mrs. Anna Leonowens) มาสอนภาษาอังกฤษแกพระเจา

ลูกเธอในราชสํานัก เปนการเริ่มสอนภาษาอังกฤษเปนครั้งแรกอยางมีแบบแผนในประเทศไทย แตก็อยู

ภายในวงจํากัดและสิ้นสุดลงในระยะเวลาอันสั้น ตอมาในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา

เจาอยูหัว ไดมีพระบรมราชโองการใหตั้งโรงเรียนสอนภาษาอังกฤษในพระราชวังขึ้นในป พ.ศ. 2415 มี

นายฟรานซีส จอรช แพทเทอรซัน (Mr. Francis George Patterson) เปนชาวอังกฤษทําสัญญาจางมา

สอน 3 ป สอนพระเจานองยาเธอกลุมหนึ่ง และนักเรียนจากโรงเรียนมหาดเล็กหลวงอีกกลุมหนึ่ง 

โรงเรียนนี้เลิกราไปเกือบจะภายในไมถึงกําหนดเวลา 3 ป เพราะจํานวนนักเรียน 30 คนที่เหลืออยูเพียง

เจานาย 3 พระองคเทานั้น  

 ตอมาในป พ.ศ. 2421 แมคฟาแลนด (Mac Fafland) ตั้งโรงเรียนสวนอนันตเพ่ือสอน

ภาษาอังกฤษใหกับเจานายและลูกผูมีตระกูล สืบเนื่องจากโรงเรียนของนายแพทเทอรซัน แตโรงเรียนนี้

ไมเปนที่นิยมอีก เนื่องจากไมมีความจําเปนที่จะตองเรียน ประกอบกับผูปกครองไมไวใจที่จะใหบุตร

หลานมาเรียนกับหมอสอนศาสนา ความนิยมลดถอยลง จนกระทั่งปลายป พ.ศ. 2424 พระบาทสมเดจ็

พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวทรงมีพระราชดําริวา ภาษาอังกฤษเปนวิชาที่ควรจะเรียนสําหรับพวก
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เจานายและผูมีตระกูลดังกลาวจึงโปรดเกลาใหตําหนักโรงเรียนสวนกุหลาบสอนภาษาอังกฤษขึ้น 

นับเปนการสอนวิชาภาษาอังกฤษอยางเปนทางการครั้งแรกในประวัติการศึกษาของไทยและตั้งแตนั้น

มาจนปจจุบัน ภาษาอังกฤษก็เขามามีบทบาทเปนสวนหนึ่งของการศึกษาของเยาวชนไทยตลอดมา 

(ทิพวัลย  มาแสง, 2532) 

 จะเห็นไดวาจุดเริ่มตนของการสอนภาษาองักฤษตั้งแตในอดีตใชเจาของภาษาเปนครูสอนวิชา

ภาษาอังกฤษทั้งสิ้น ซึ่งก็ตรงจุดประสงคของการสอนภาษาและสามารถปฎิบัติได เนื่องจากจํานวน

นักเรียนนอย จํากัดอยูในวงแคบ ตอมาเมื่อภาษาอังกฤษมีความสําคัญกับชีวิตประจําวันของคนไทย

มากขึ้นและเปนสวนหนึ่งของหลักสูตรทางการศึกษา ดังนั้นการจะจางครูเจาของภาษาจํานวนมากพอ

มาสอนวิชาภาษาอังกฤษใหกับเด็กจึงเปนไปไมไดตองอาศัยครูไทยซึ่งถาหากเปนครูที่มีความรูความ

เขาใจในวิชาภาษาอังกฤษดีก็ไมมีปญหา แตเนื่องจากจํานวนนักเรียนที่มีจํานวนมาก ประกอบกับการ

ที่จะจํากัดเฉพาะครูที่มีความรูความสามารถที่ดีเพียงพอเทานั้นในการสอน จึงไมสามารถทําไดโดย

ทั่วถึง ดังนั้นปญหาตางๆในดานการเรียนการสอนภาษาอังกฤษที่ตามมาจึงมีอยูเสมอในทุกๆดาน 

   

1.2 แนวคิดพื้นฐานของการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 

การเรียนการสอนภาษาเปนกระบวนการที่สลับซับซอนและเปนความสัมพันธระหวางผูสอน

และผูเรียน นอกจากนี้กระบวนการเรียนการสอนมีพื้นฐานอยูบนทฤษฎีและวิธีการอันไดแก การศึกษา

ถึงความตอเนื่องตามลําดับของเนื้อหาหนาที่ของภาษา ความหลากหลายของภาษา วัฒนธรรม และ

การวิเคราะหปฎิสัมพันธที่มีตอกัน จึงทําใหเกิดความหลากหลายของแนวคิดขึ้น ดังนัน้คาํทีเ่ปนพืน้ฐาน

สําคัญในการสอนภาษานั้นตามแนวคิดของ Edward (1972) คือ แนวคิด (Approach) วิธีสอน 

(Method) และกลวิธีสอน (Technique) ซึ่งทั้ง 3 คํานี้มีความสัมพันธกันนั่นคือ กลวิธีสอนจะชวยใหวิธี

สอนบรรลุผล ในขณะที่วิธีสอนจะตองสอดคลองกับแนวคิดที่ผูสอนยึดถือ ในขณะที่ Richards and 

Rodgers (1982) ไดใหความเห็นเพิ่มเติมวาในแตละวิธีสอน (Method) นั้นจะตองประกอบไปดวย

ทฤษฎี และการปฎิบัติรวมกัน ดังนั้นในระบบการสอนจะตองประกอบไปดวยแนวคิด (Approach) 

รูปแบบการสอน (Design) และกระบวนการสอน (Procedure) (สุมิตรา อังวัฒนกุล, 2540) 

รายละเอียดขององคประกอบสําคัญในการสอนภาษา Edward (1972) ไดเสนอแนะวา 

แนวคิด (Approach) หมายถึง ทฤษฎี หลักการ หรือความเชื่อตาง ๆ เกี่ยวกับธรรมชาติของภาษา นั่น

คือ ลักษณะพื้นฐานของระบบภาษา และความเชื่อเกี่ยวกับธรรมชาติของการเรียนรูภาษา ซึ่งก็คือ

กระบวนการในการเรียนรูภาษาและปจจัยตาง ๆ ที่มีอิทธิพลตอการเรียนรูภาษา แนวคิดจึงเปนพื้นฐาน
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ที่สําคัญที่ชวยใหผูสอนปฎิบัติตอผูเรียนไดอยางถูกตองเหมาะสม และชี้ใหเห็นถึงสัมฤทธิผลของผูเรียน

ที่คาดหวังได นอกจากนี้แนวคิดยังเปนแนวทางสําหรับผูสอนในการตัดสินใจกําหนดเปาหมาย และ

เนื้อหาของการเรียนการสอน ตลอดจนเลือกรูปแบบและกิจกรรมการในการสอน วิธีสอน (Method) 

หมายถึงแผนรวมของกระบวนการในการเสนอเนื้อหาของการเรียนการสอน ตั้งอยูบนพื้นฐานของ

แนวคิดท่ีไดเลือกไวแลว ประกอบดวยจุดมุงหมายทั่วไปและจุดมุงหมายเฉพาะของการเรียนการสอน 

เกณฑการคัดเลือกและจัดลําดับเนื้อหา รูปแบบของการนําเสนอเนื้อหา บทบาทของผูสอนบทบาทของ

ผูเรียน และวัสดุสารประกอบการเรียนการสอน องคประกอบของแผนรวมเหลานี้จะตองสอนคลองกัน

และสอนคลองกับแนวคิดที่เลือกไว กลวิธีสอน (Technique) หมายถึง กลวิธี และกจิกรรมตางๆ ใช

ควบคูไปกับวิธีสอนแตละวิธี หรือควบคูไปกับกระบวนการ หรือข้ันตอนตางๆ ของการเรียนการสอน 

กลวิธีที่ใชจะตองสอดคลองกลมกลืนกับวิธีสอน และแนวคิดที่เลือกไว 

ดังนั้น ส่ือการสอน ถือเปนกลวิธีหนึ่งในการเรียนการสอนคือ หลักหรือกฎเกณฑในการเรียนรู 

ถือวาเปนแนวคิด สวนแผนงานที่เอาไปปฎิบัติจริง ถือวาเปนวิธีสอน คําทั้ง 3 คํานี้จึงมีความสัมพันธกัน 

แนวคิดเปนความเชื่อของผูสอน ซึ่งกอใหเกิดพื้นฐานสําหรับกําหนดเปาหมายเนื้อหา และวิธี

ดําเนินงาน ซึ่งผูสอนจะใชกลวิธีหรือกิจกรรมใดก็ไดตามแนวคิดที่เปนความเชื่อนั้นในการคิดคน

ดัดแปลงเพื่อใหผูเรียนเกิดการเรียนรูตามจุดมุงหมายที่วางไว ถาสามารถเขาใจความหมายและ

ความสัมพันธของคําทั้ง 3 นี้แลวจะชวยใหครูผูสอนใหทราบถึงการวิเคราะห สังเคราะห กรอบในการ

พัฒนาการเรียนการสอนภาษา และแนวคิดเกี่ยวกับการเรียนการสอนภาษาหลายแนวคิดดวยกัน แต

ละแนวคิดชวยสรางความคิดที่เปนระบบทําใหสามารถสอนภาษาไดอยางมีหลักการที่แนนอน มี

แผนการดําเนินงานที่ชัดเจนและบรรลุผลตามแนวคิดหรือ ทฤษฎีที่เลือกไว การทําความเขาใจคําทั้ง 3 

คํานี้ จึงเปนสิ่งจําเปนขั้นตนของผูสอนภาษาทั่วไป 

ดังนั้นการสอนวิชาภาษาอังกฤษจึงมีความจําเปนตองใหความสําคัญกับการจัดการเรียนการ

สอนภาษา ซึ่งครูผูสอนจึงควรจัดระเบียบความคิดเกี่ยวกับแนวคิดและวิธีการสอนของตนใหเขาใจ

อยางถองแทเสียกอน เพราะเปนพื้นฐานที่สําคัญที่ชวยใหผูสอนปฎิบัติตอผูเรียนไดอยางถูกตอง

เหมาะสม และชี้ใหเห็นถึงสัมฤทธิผลของผูเรียนที่คาดหวังได โดยเฉพาะอยางยิ่ง การเรียนการสอนโดย

ครูตางชาติ เนื่องจากวัฒนธรรมในตัวผูสอนกับตัวผูเรียนมีความแตกตางกัน จึงไมสามารถที่จะใช

แนวคิดใดแนวคิดหนึ่งได ตองอาศัยแนวคิดหลากหลายแนวคิดเพื่อนํามาผสมผสานและสังเคราะหเพื่อ

ประยุกตใชในการเรียนการสอน ยกตัวอยางเชน ทฤษฏีการสอนภาษาอังกฤษ จิตวิทยาการเรียนรูของ

ผูเรียน ทฤษฏีการรับรูของผูเรียน และแนวคิดเกี่ยวกับวัฒนธรรม ความแตกตางทางวัฒนธรรม 
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1.3 สภาพการจัดเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 

สุมิตรา อังวัฒนกุล (2540) กลาววา จุดมุงหมายของการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษใน

ประเทศไทย ในระยะแรกนั้นเพื่อเตรียมผูไปเรียนตอตางประเทศ ตอมามีความจําเปนตองติดตอกับ

ชาวตางชาติมากขึ้น อีกทั้งวิทยาการทั้งหลายตองอาศัยภาษาอังกฤษเปนสื่อกลาง ดังนั้น การเรียนรูจึง

ตองอาศัยตําราภาษาอังกฤษเปนหลัก ภาษาอังกฤษจึงมีความสําคัญมากขึ้น จึงไดมีการกําหนดให

วิชาภาษาอังกฤษเปนวิชาบังคับเรียนในหลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการมาโดยตลอด ตั้งแตหลักสูตร

ฉบับ พ.ศ. 2438 จนถึงหลักสูตร พ.ศ. 2503 จุดมุงหมายในการกําหนดภาษาอังกฤษไวในหลักสูตรนั้น

ในสมัยแรกๆ คือ ใหเรียนภาษาอังกฤษพอใชประโยชนไดบาง การพูดถือเปนเรื่องสําคัญขอใหญ จนถึง

หลักสูตรฉบับ พ.ศ. 2503 ไดมีการกําหนดจุดหมายที่ชัดเจนมากขึ้น คือ เพื่อใหผูเรียนเห็นความสําคัญ

ของภาษาอังกฤษวาเปนภาษาสําหรับการติดตอระหวางชาติ เปนสื่อกลางในการเรียนรูวิชาการ

ทั้งหลาย เปนพื้นฐานการศกึษาขั้นตอไป และเพื่อใหมีความรูความเขาใจเกี่ยวกับวัฒนธรรม วรรณคดี

ของชนชาติที่เปนเจาของภาษา ตลอดจนมีทักษะทั้ง 4 คือ ฟง พูด อาน เขียน   

ในปจจุบันภาษาอังกฤษมีความสําคัญอยางมากตอการดําเนินชีวิตประจําวัน เนื่องจาก

ภาษาอั งกฤษเปนภาษาสากลในการติดตอ ส่ือสารกับนานาประเทศ  นอกจากนี้ ยั ง เปน

ภาษาตางประเทศภาษาแรกในหลักสูตรกระทรวงศึกษาธิการของไทย จนถึงปจจุบันดูไดจากหลักสูตร

การศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2544 กลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ จะเห็นวาผูเรียนตอง

ไดรับการพัฒนาใหมีความรูความเขาใจในเนื้อหาทางภาษา มีทักษะในการใชภาษา และมีเจตคตทิี่ดี

ตอภาษาที่เรียน ดังนั้นการจัดการเรียนการสอนของครูจึงจําเปนที่ตองศึกษาหลักสูตรใหเขาใจวาครู

จะตองพัฒนาผูเรียนไปในทิศทางใด หลักสูตรการสอนวิชาภาษาอังกฤษมีประเด็นที่สําคัญอยู 2 เร่ือง 

คือการรูภาษาอังกฤษเพื่อการเขาใจ และการรูภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร ซึ่งทั้งสองสวนนี้มี

ความสัมพันธกัน เพราะถาหากมีการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารมากก็จะทําใหเขาใจภาษาอังกฤษ

มากขึ้น อยางไรก็ตาม ที่ผานมาพบวาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษของไทยยังไมประสบผลสําเร็จ

เทาที่ควร เนื่องจากเด็กไทยมีการสื่อสารโดยใชภาษาอังกฤษนอยมาก ซึ่งประเทศไทยจะเนนย้ําในเรื่อง

ของไวยากรณคอนขางมากโดยไมเนนการสอนที่สามารถทําใหเด็กนําเอาไปใชจริงได 
 

1.4 ปญหาทีพ่บในการจดัการเรยีนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 
คิด  พงศทัต และ ศิธร  แสงธนู (2516) ไดกลาวถึงความแตกตางในการเรียนภาษาแมกับ

ภาษาตางประเทศ ที่ทําใหการเรียนวิชาภาษาอังกฤษเปนปญหาสําหรับเด็กไทย คือ เด็กมีส่ิงแวดลอม

ที่ตางกันเพราะเด็กไมไดยินภาษาตางประเทศตลอดเวลาเหมือนภาษาแมและเด็กมีเวลาเรียนและมี
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โอกาสในการฟงและฝกเลียนเสียงภาษาตางประเทศนอยกวาภาษาแมมาก นอกจากนี้เด็กสวนใหญ

ไมไดเรียนภาษาตางประเทศจากเจาของภาษาโดยตรง และเปนเรื่องยากสําหรับเด็กที่จะทําความ

เขาใจในวัฒนธรรมตางประเทศในการเรียนกับครูชาวตางชาติ ซึ่งจะชวยในการเขาใจความหมายและ

การใชภาษาซึ่งตองอาศัยระยะเวลานาน ในเร่ืองของหลักสูตรของการเรียนภาษาที่สองก็เปนปจจัย

หนึ่งที่มีผลตอทักษะการเรียนภาษาอังกฤษของเด็กเชนกัน เนื่องจากครูและโรงเรียนมุงใหเด็ก ฟง พูด 

อานเขียน ไปดวยกัน เปนการฝนธรรมชาติของการเรียนภาษา เพราะการฟงและการพูดตองคลองกอน

การเรียนอาน เขียน  

ดังนั้นการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ สิ่งที่สําคัญที่สุดคือตัวครูผูสอนและประสิทธิภาพ

ของผูสอน ถึงแมจะมีหลักสูตรที่ดีมากแคไหน แตถาผูสอนไมไดรับการพัฒนา ก็จะไมสัมฤทธิ์ผล และมี

ผลตอความสามารถของผูเรียนดวย การสรางครูผูสอนที่มีความรูความสามารถในการใชภาษาอังกฤษ

นั้น สถาบัน หรือหนวยงานที่รับผิดชอบผลิตผูสอนภาษาอังกฤษ ตองตระหนักและใหความสําคัญใน

ดานคุณภาพของผูเรียนอีกดวย  

 นอกจากนี้ พบวาปญหาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทย มีปญหาเกี่ยวกบัตวัคร ู

ครูที่ไดรับการฝกมาอยางดีและมีประสบการณพอสมควร ไมวาจะเปนคนไทยหรือตางชาติ มักจะขาด

แคลน มีนอยมากไมเพียงพอกับความตองการ ซึ่งครูที่สอนภาษาอังกฤษนั้นควรอยางยิ่งที่จะไดรับการ

ฝกในวิธีการสอนอยางดี สวนปญหาที่พบในตัวนักเรียน คือนักเรียนขาดความกระตือรือรนและขาด

แรงจูงใจในการเรียน ขาดการฝกฝนตนเอง มีพื้นฐานภาษาอังกฤษที่ไมดี และมีทัศนคติที่ไมดีตอ

ภาษาอังกฤษ (ทิพวัลย มาแสง, 2532) ดังนั้นจะเห็นไดวา การนําเขาครูชาวตางชาติเพื่อการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษ ควรมีการคัดเลือกครูที่มีประสบการณการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สอง หรือ

ภาษาตางประเทศ เพราะการเรียนรูระหวางเด็กไทยกับเด็กในประเทศตะวันตกมีความแตกตางกัน 

 ถึงแมจะพบวาเด็กมีปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษกับครูชาวตางชาติทําใหทักษะการสือ่สาร

ของเด็กไมพัฒนาเทาที่ควร แตผูปกครองในสังคมไทยก็ยังคงมีความตองการที่จะเลือกใหเด็กไดเรียน

กับครูชาวตางประเทศชาวอเมริกันและอังกฤษถึงแมวาครูชาวตางชาติจากประเทศฟลิปปนสหรือ

อินเดียมีคุณสมบัติมากกวาก็ตาม เนื่องจากมีความเชื่อวาครูเจาของภาษาเทานั้นที่มีคุณสมบัติ

เพียงพอตอการสอนภาษาอังกฤษและจึงจะไดผลดีกับการพัฒนาทักษะของเด็ก (Richard, 2005)  

 ในการเรียนภาษาตางประเทศนั้น จะมีเด็กบางคนเทานั้นที่เรียนแลวไดรับผลสําเร็จ ทั้งนี้

เนื่องมาจากเด็กเรียนภาษาตางประเทศดวยสภาพแวดลอมที่แตกตางออกไป จะมีแคเวลาเรียนใน

หองเรียนเทานั้นที่เด็กสามารถฝกภาษาได ซึ่งในชีวิตประจําวันเด็กไมไดเรียนตามธรรมชาติ ตองอาศัย

ตัวประกอบอื่นๆ อันไดแกครู สื่อการเรียน และสภาพแวดลอมภายในหองเรียน ในทางปฎิบัติที่แทจริง
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แลวมีนักศึกษาจํานวนไมนอยที่พูดถึงปญหาที่พบในการเรียนภาษาอังกฤษกับครูชาวตางประเทศใน

เร่ืองการฟงและพูดสื่อสารกับครูวายังคงไมกลาที่จะถามขอสงสัย หรือบอกครูวาไมเขาใจในสิ่งที่ครูพูด 

หรือครูพูดเร็วไปฟงไมทัน ดังนั้นปญหาเหลานี้จึงทําใหเด็กไมสามารถพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษการ

ฟงและการพูดไดดีเทาที่ควร 

 
ตอนที่ 2 แนวคิดดานคุณภาพและตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 

2.1 ความหมายของคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 
คุณภาพ (Quality) ความหมายของคุณภาพที่มีผูใหคําจํากัดความไวนั้น มีดังตอไปนี้ 

คุณภาพ ตามพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไดแปลไว 2 ความหมายคือ ลักษณะ

ความดี (ลักษณะที่เปนไปในทางที่ตองการ นาปรารถนา นาพอใจ) และลักษณะประจําบุคคลหรือ

สิ่งของ  

คุณสมบัติของครูที่ดี เปนเรื่องที่มีการศึกษาวิจัยกันกวางขวางในวงการการศึกษาไทย 

คุณลักษณะของครูที่ดีมีอยูมากมาย ข้ึนอยูกับการเลือกใชแบบจําลองใดหรือวิธีจัดระบบของ

คุณสมบัติที่ดี คุณสมบัติที่ดีเหลานี้ไดมีการตรวจสอบจากลูกศิษยทุกระดับและไดวิเคราะหจาก

ลักษณะของครูที่มีการยอมรับวาเปนครูที่ดีในสายตาของนักเรียน เปนองคความรูที่นาสนใจ และชวย

ใหเขาใจวาครูที่มีคุณภาพนั้น ตองมีคุณสมบัติอยางไรบางแตคุณลักษณะเหลานั้นตองมีการนํามาใช

ใหเหมาะสมกับกาละเทศะ การประเมินผลการทํางานของครูที่มักจะใชกันเปนการประเมินผลจาก

ปจจัยนําเขา ครูที่ไดรับการประเมินในลักษณะนี้อาจผานการประเมินผลที่นาพอใจ แตประสิทธิภาพ

การทํางานหากตองการใหมีความหมายแลวตองเปนประสิทธิภาพของการทํางานในรูปของผลงาน ที่

สรางสรรคออกมาไมใชปจจัยที่ใสเขาไปโดยผานตัวครู แตแนนอนวา เรามักจะตั้งความหวังไววา ถา

คุณสมบัติเหลานี้มีอยูในตัวครูแลว ผลงานที่ออกมาควรจะเปนผลที่ปรารถนาและนาพอใจ (สมหวัง 

พิธิยานุวัฒน, 2541) ซึ่งแนวความคิดนี้มีความเชื่อวา ผลผลิต หรือผลงานที่ออกมา นาจะเปนการ

ประเมินคุณภาพของครูมากกวาปจจัยในตัวของครูเอง 

การสอน เปนคําที่มักใชคูกันกับคําวาการเรียน เปนคําวา “การเรียนการสอน” ทั้งนี้เพราะทั้ง

สองคํามีความสัมพันธกัน ทั้งการเรียนและการสอนตางเปนกระบวนการที่เกี่ยวเนื่องกัน การสอนเปน

การตั้งใจกระทําใหเกิดการเรียนรู ผูสอนที่สอนอยางมีหลักการ มีความรู และมีทักษะจะชวยใหผูเรียน 

เรียนอยางมีความหมาย มีคุณคา เปนการประหยัดเวลาและปองกันการสูญเปลา ดังนั้นผูสอนควรมี

พื้นฐานเกี่ยวกับการเรียนการสอน  เพื่อจะไดนํามาปฏิบัติ ทําใหการสอนบรรลุผลไดอยางมี

ประสิทธิภาพ 
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 โดยทั่วไป เรามักเขาใจวา การสอนคือการถายทอดเนื้อหาวิชา โดยใชวิธีการบอกใหทํา และ

นําไปทองจําเพื่อสอบตอไป  แตในทางการศึกษา การสอนมีความหมายที่ลึกซึ้งกวานั้น กลาวคือ วิธีใด

ก็ตามที่ครูนํามาใช เพื่อใหนักเรียนเกิดการเรียนรู เรียนไดวาเปนการสอนทั้งสิ้น 

มีนักการศึกษาไดใหความหมายของการสอนไวหลายทัศนะดังนี้ 

 สุมน  อมรวิวัฒน (2533) การสอนคือ สถานการณอยางหนึ่งที่มีส่ิงตอไปนี้เกิดขึ้น ไดแก มี

ความสัมพันธและปฏิสัมพันธเกิดขึ้นระหวางครูและนักเรียน นักเรียนกับนักเรียน นักเรียนกับ

สิ่งแวดลอม และครูกับนักเรียนกับส่ิงแวดลอม ความสัมพันธและปฏิสัมพันธนั้นกอใหเกิดการเรียนรู

และประสบการณใหม และผูเรียนสามารถนําประสบการณนั้นไปใชได 

 สุพิน  บุญชูวงศ (2533) ใหความหมายของการสอนไววา การสอนคือ การจัดประสบการณที่

เหมาะสมใหนักเรียนไดปะทะเพื่อที่จะใหเกิดการเรียนรู หรือเปล่ียนแปลงพฤติกรรมไปในทางที่ดีข้ึน 

การสอนจึงเปนกระบวนการที่สําคัญที่กอใหเกิดความเจริญงอกงาม และจึงเปนภาระกิจที่ตองใชทั้ง

ศาสตรและศิลป จึงจะสามารถกอใหเกิดประสบการณที่มีความหมายตอการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม

ของนักเรียน 

 ลําพอง  บุญชวย (2530) กลาวถึงการสอนวา เปนกระบวนการที่มีความสลับซับซอนตอง

อาศัยทั้งศาสตรและศิลป อาศัยศาสตรอยูที่ผูสอนตองมีความรูเกี่ยวกับหลักการสอน และเปนผูที่มี

ศิลปะหรือมีกลวิธี มีเทคนิคในดานตางๆอีกมากมาย 

 จากความหมายของการสอนที่ไดกลาวมานี้ แสดงใหเห็นวา การสอนมีความหมายครอบคลุม

ทั้งดานวิธีการ ดานตัวบุคคล คือผูสอนและผูเรียนตองมีปฏิสัมพันธตอกัน สวนในดานเปาหมายการ

สอนและดานความสามารถของผูสอน จะชวยใหการสอนประสบความสําเร็จไดดี  

 ดังนั้น จึงสามารถสรุปความหมายของการสอนไดวา การสอนคือ กระบวนการปฏิสัมพันธ

ระหวางผูสอนกับผูเรียน เพื่อทําใหผูเรียนเกิดการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมตามจุดประสงคที่กําหนด ซึ่ง

ตองอาศัยทั้งศาสตรและศิลปของผูสอน 

 จากนิยามของคําวา คุณภาพ และการสอน ผูวิจัยจงึนยิามคาํวา คุณภาพการสอน คือ 

ลักษณะการสอนที่ประกอบดวย องคประกอบสําคัญทีจ่ะชวยสงเสรมิตอการเรียนรูของนักเรียน เชน 

การใหตัวชี้แนะแกนักเรียน ความสามารถในการอธิบาย การนําเสนอบทเรียนที่จะชวยใหนักเรยีนเกิด

ความรูความเขาใจ การใหนกัเรียนมกีิจกรรมสวนรวมอยางเหมาะสม การเสริมแรงการมีปฏิสัมพนัธที่ดี

กับนักเรียน การใหขอมูลยอนกลับและแกไขขอบกพรองของนักเรียน  
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2.2 ตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 
2.2.1 ตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครูไทย 
ครูเปนจุดเริ่มตนของการเรียนรูของเด็ก ผลการเรียนรูของเด็กนักเรียนจะเปนไปอยางมี

ประสิทธิภาพหรือไม ขึ้นอยูกับครูซึ่งเปนองคประกอบที่สําคัญที่สุด เพราะเปนผูที่ใหความรู คําแนะนํา

แกเด็ก ทําใหเด็กเกิดการเรียนรูและมีพัฒนาการทางความคิด ผูเปนครู คือคนที่มีลักษณะและ

ความสามารถพิเศษพอสมควร  เพราะนอกจากจะมีความรูทางดานวิชาการแลว  จะตองมี

ความสามารถในการถายทอดความรูดีดวย (พรรณี  สาคริก, 2514 อางถึงใน ประนอม  สุรัสวดี, 2531)  

ดังนั้นลักษณะของครูที่ดีจะตองเปนผูที่พยายามพิจารณาตัวเองอยูเสมอ ถารูตัววาควร

ปรับปรุงก็ควรจะหาความชวยเหลือ ครูที่รูจักแสวงหาไมวาจะดานใดที่เปนประโยชนตอวิชาชีพ แสดง

วามีศรัทธาตอการสอนและเปนครูที่ดี ลักษณะของครูที่พรอมในการสอนควรมีลักษณะดังนี้คือ มีความ

ศรัทธาในการสอน สนใจ ใฝรู มีจุดมุงหมายในอาชีพ มีการกระทําสวนใหญเพื่อเด็ก มีความสามารถใน

การจัดแผนการสอนไดเหมาะสมกับลักษณะผูเรียนและสภาพแวดลอม จัดลําดับเนื้อหาวิชาได

ตามลําดับกอนหลัง ตลอดจนสามารถดัดแปลงเนื้อหาตางๆไดเหมาะสมตามสภาพ มีความสามารถใน

การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน โดยตระหนักถึงความพรอมของผูเรียน ความแตกตางระหวางบุคคล 

รวมทั้งการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนโดยนํากระบวนการเรียนรูมาประยุกตใชใหผูเรียนไดรับ

ประสบการณการเรียนรูดวยการกระทํา และสามารถนําเสนอรูปแบบการจัดการเรียนการสอนใน

หลายๆลักษณะ มีความสามารถในการผลิตหรือเลือกสื่อการสอนไดอยางเหมาะสม สอดคลองกับ

บทเรียนและผูเรียน  

นอกจากนี้ ควรมีความสามารถในการสรุปบทเรียน สงเสริมใหนักเรียนสามารถเรียนรูและสรุป

ความรูที่เรียนไดดวยตนเอง ตลอดจนนําความรูที่ไดไปใชปฏิบัติไดอยางมีทักษะถูกตอง มี

ความสามารถในการจัดและประเมินการเรียนการสอนได โดยเลือกใชและสรางแบบทดสอบไดอยางมี

ประสิทธิภาพ ขณะเดียวกันครูตองรูจักประเมินผลการสอนของตนเองเพื่อจะปรับปรุงการสอนใหดีข้ึน

ดวย มีความสามารถในการจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตรที่สอดคลองและเหมาะสมกับบทเรียนเพ่ือเสริม

การเรียนรูของเด็ก และควรมีบุคลิกภาพดี คือ มีรูปรางหนาตาดี เชื่อมั่นในตนเอง ปรับปรุงตัวดี ตรงตอ

เวลา มีความรับผิดชอบตอหนาที่การงาน ขยันขันแข็ง มีจิตใจราเริง มีอารมณขัน มีความสุภาพอดทน

และความมีเมตตาธรรมสามารถเปนแบบอยางที่ดีของเด็กได นอกจากนี้ ครูตองรักการอาน รัก

การศึกษาคนควาวิจัยและทดลอง เพื่อที่จะนําผลมาปรับปรุงตนเองใหทันสมัยอยูเสมอ มีความคิดเห็น

เปนของตัวเอง มีวิจารณญาณรูจักไตรตรอง (ประนอม  สุรัสวดี, 2531) 
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Paul (1970) (อางถึงใน ประนอม  สุรัสวดี, 2531)  ไดมีการกลาวถึงงานวิจัยของตางประเทศที่

เกี่ยวของกับลักษณะครูที่ดีไว คือ ครูที่ดีสามารถปฎิบัติการสอนไดอยางมีประสิทธิภาพ ควรมีความ

ดึงดูดใจ ปรับตัวไดดี มีความรอบคอบ แมนยํา รูอยางแทจริง มีความเมตตากรุณา ไมเห็นแกตัว 

กระตือรือรน พูดคลอง สนใจปญหาเด็ก มีความยืดหยุน นําวิธีสอนแปลกใหมมาสอนอยูเสมอ ไม

ผลัดวันประกันพรุง บุคลิกภาพของครูที่ใชมนุษยสัมพันธในการดําเนินการสอนภาษา คือ ยิ้มแยม

แจมใส, เปนกันเอง เพราะรูความตองการของเด็ก กระตือรือรน สนใจนักเรียนเปนรายบุคคล มี

จิตสํานึกวา ควรใชการชมเชย แทนการดุดา และสุดทาย มีความสุขในการสอน  และสวนของกิจกรรม

และลักษณะการดําเนินการสอนของครู มีลักษณะดังตอไปนี้คือ กิจกรรมมีความเดนชัดในแงของการ

สรางความจูงใจแกเด็ก กิจกรรมไมซ้ําซาก วิธีการพูดและทาทางของครูสรางความสบายใจใหแกเด็ก 

และทําใหเกิดความรูสึกอยากเรียน การพูดของครูไมเร็วไป เพื่อพรอมที่จะรับฟงการพูดโตตอบของเด็ก

ไดตลอดเวลา ดังนั้นจะเห็นไดวา ครูที่สามารถนํามนุษยสัมพันธขางตนมาใช จะเปนครูที่มีความสุขใน

การสอนภาษาอังกฤษ และพรอมที่จะสอนควบคูกับการรับฟงความรูความคิดเห็นเพิ่มเติมเสมอ และ

จะมีผลการสอนที่ดีเลิศ 

สุไร พงษทองเจริญ (2526) กลาววา ตัวครูเปนปจจัยที่มีอิทธิพลตอการเรียนรูของนักเรียนมาก

ที่สุด ความรู ความชํานาญ ความกระตอืรือลนในการสอน คุณภาพของครู ลวนสงผลตอการเรียนรูของ

นักเรียนทั้งสิ้น ครูควรจะตระหนักในเรื่องตอไปนี้คือ มีความเชื่อตอนักเรียนวา ทุกคนสามารถเรียนรูได 

มีความสนใจในการสอนวิชานี้มากนอยเพียงใด มีการเตรียมการสอนระเอียดรอบคอบเพียงใด 

เหมาะสมกับอายุและระดับความสามารถของนักเรียนหรือไม พยายามหาโอกาสใหผูเรียนไดเรียนดวย

ตัวเอง มีการจัดกิจกรรมที่ใหนักเรียนฝกการใชภาษาที่ใชไดจริง และมีการจัดกิจกรรมตางชนิดมากพอ

หรือไม ทําการวัดผลการเรียนรูของนักเรียนเพื่อดูการพัฒนามีการมากนอยแคไหน มีการพิจารณาเจต

คติ การเลือกเนื้อหาและตําราที่มาสอนบอยครั้งเพียงใด มีการใหกําลังใจนักเรียน กับนักเรียนมากนอย

เพียงใด ใชทัศนอุปกรณอยางเหมาะสมหรือไม มีการใชประโยชนนักเรียนที่เกงใหชวยเหลือนักเรียนที่

ออนหรือไม ถามีการใชหองปฏิบัติการทางภาษา มีการเตรียมนักเรียนกอนเขาหองหรือไมและมีการ

ติดตามผลปฏิบตัิการหรือไม  

นอกจากสิ่งที่ครูควรตระหนักในการสอน จิตวิทยาการเรียนรู ยังสามารถนํามาใชเปนหลักใน

การสอนภาษาอังกฤษแกนักเรียนไทยไดดังตอไปนี้ โดยที่ผูสอนตองรูจักพื้นความรูของนักเรียน เพื่อ

เปรียบเทียบวามีพื้นความรูอยางไร จะหาวิธีการไดอยางไรเพื่อใหผูเรียนเกิดความเคยชินกับลักษณะ

ของภาษาอังกฤษ ครูตองหาวิธีชวยผูเรียนแตละคนแกไขขอบกพรองของตนเอง และจะตองฝกเนื้อหา

ทางภาษาซ้ํา เพื่อใหผูเรียนเกิดความเคยชินในภาษาอังกฤษ นอกจากนี้ การจัดการเรียนการสอนครู
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ควรหาสถานการณตางๆมาใหผูเรียนไดใชภาษาจริงๆ และตองบอกใหนักเรียนรูเมื่อทําบทฝกได

ถูกตอง พยายามอยาใหผูเรียนฝกในสิ่งที่ตนไมเขาใจความหมายที่ถูกตองเพราะจะทําใหเด็กไมเกิด

การเรียนรูอยางแทจริง เมื่อใหตัวอยางประโยคใหมกับนักเรียน พยายามใหนักเรียนดูขอสังเกตและ

กฏเกณฑงายๆเพื่อยึดเปนหลักการใชภาษาใหถูกตองครูควรมีทักษะความรูภาษาไทยและควรชวยให

นักเรียนถายโยงความรูความเขาใจจากภาษาไทยไปหาภาษาอังกฤษ โดยที่ตองมีการจัดบทเรียนจาก

งายไปยาก เพื่อจะไดไมเกิดการสับสน 

บุญเหลือ  เทพยสุวรรณ? ไดกลาวในบทความเก่ียวกับการเรียนการสอนภาษาไววา “การเปน

ครูสอนภาษาอังกฤษไดอยางดีและมีประสิทธิภาพ นอกจากตองมีความรูและความสามารถในดาน

ภาษาอังกฤษเปนอยางดีแลว จะตองมีความรูในดานตางๆประกอบอีกหลายดานเชน มีความรูเกี่ยวกับ

ลักษณะโครงสรางภาษาไทย และลักษณะโครงสรางภาษาอังกฤษ มีความรูเกี่ยวกับจิตวิทยาการ

เรียนรูภาษา และมีความรูเกี่ยวกับวิธีสอน เชนเทคนิคในการสอน หลักสูตร การทําโครงการสอน การ

เตรียมการสอน การใชอุปกรณชวยสอนการเลือกหนังสือเรียน การปรับปรุงบทเรียน การหาความรูและ

วิทยาการใหมๆที่เกี่ยวกับอาชีพของตน นอกจากนี้แลว ควรตองเขาใจปญหาตางๆที่เกี่ยวของกับ

นักเรียนระดับที่ตนจะสอน เขาใจจุดมุงหมายของวิชาที่ตนจะสอน เขาใจประวัติศาสตรความเปนมา

ตลอดจนวัฒนธรรมของเจาของภาษา และพรอมกันนั้นครูจะตองรับรูความเคลื่อนไหวตางๆรับฟง

ความคิดเห็นใหมๆ ตลอดจนการทดลองใหมๆ เกี่ยวกับงานหรือวิชาที่ตนกําลังรับผิดชอบและเกี่ยวของ

กับวงการนั้นๆ 

Girarsd (1970)  ไดศึกษาวา ครูภาษาอังกฤษที่ดีนั้นเปนอยางไร จึงไดมีการสอบถามเด็ก

จํานวน 1000 คน อายุระหวาง 12-17 ป ผลที่ออกมาเปนคุณสมบัติที่ไดจากเด็กเหลานั้นซึ่งตอบมา

ตามลําดับความสําคัญคือ 1) สามารถทําใหเปนวิชาที่นาสนใจ 2) ออกเสียงชัดเจน 3) อธิบายชัดเจน 

4) พูดภาษาไดดี 5) สนใจเด็กทุกคน 6) ใหเด็กมีสวนรวมในกิจกรรม 7) มีความอดทนสูง 8) ยืนยันการ

ใชภาษาพูด 9) ใหงานเด็กทํา 10) ใชวิธีสอนโดยใชโสต ทัศนูปกรณในการสอน  

พิมลพรรณ  เคหะเจริญ (2511) ไดกลาวถึงสมรรถภาพครูสอนภาษาอังกฤษไววา ครู

ภาษาอังกฤษควรมีความรูเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษและภาษาศาสตร และรูวิธีสอนภาษาอังกฤษที่ใช

ไดผลจริง ศึกษาหลักสูตรหนังสือแบบเรียน หนังสือประกอบ และแบบฝกหัดเพื่อใชประกอบการสอน

และสรางขอทดสอบ และนําแบบฝกหัดทั้งพูดและเขียนใหนักเรียนไดลองฝกเพิ่มเติม สราง

แบบทดสอบพื้นความรูเดิมของนักเรียน สรางแบบฝกหัดซอมเสริมความรู หาอุปกรณการสอน 

แผนเสียง เทป ภาพยนตร และเชิญเจาของภาษามาใหนักเรียนไดพบ และฟงภาษาอังกฤษจากเจาของ

ภาษาโดยตรง พิจารณาวัดผลประจําป และระหวางป จัดกิจกรรมสงเสริมการใชภาษาเปนประจํา 
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ติดตอกับศึกษานิเทศกฝายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อขอเอกสารเพื่อเขารับการอบรม ซึ่งจะไดทราบความ

เคลื่อนไหวดานการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ มีการประชุมรวมกับครูภาษาอังกฤษในโรงเรียนเสมอ 

ชวยกันแกไขปญหาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษและสรางแบบฝกหัดใหนักเรียนไดใชฝกทกัษะอยาง

สม่ําเสมอ 

พวงเพ็ญ  อินทรประวัติ (2521) กลาววา สมรรถภาพของครูภาษาอังกฤษประกอบดวย บุคลิก

และทัศนคติสวนตัว คือ ครูไมควรเปนผูเฉยชา ควรมีความเขาใจและเห็นใจนักเรียน อดทน เสียสละ

ใหกับการสอน บุคลิกนาเชื่อถือ มีอารมณขัน สติปญญาเฉียบแหลม นารัก สวนเทคนิคในการสอน 

ตองมีความสามารถที่จะสอนได ควรมีความรูความเขาใจเกี่ยวกับจุดมุงหมายและหนาที่ของ

ภาษาอังกฤษที่จะใชในประเทศของตน ควรทําความคุนเคยกับหนังสือ แบบเรียน หลักสูตร และ

ประมวลการสอน ที่จะตองนําไปใชในหองเรียน และความรูในดานวิชาภาษาอังกฤษของครูเอง ตองมี

ความรูเพียงพอที่จะทําใหนักเรียนเขาใจ และครูพูดโดยไมมีขอผิดพลาดเลย โดยเฉพาะเรื่องที่มีอยูใน

แบบเรียนและในเนื้อหาการสอน 
2.2.2 ตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติ 
Lado (1964) กลาวถึงสมรรถภาพครูภาษาอังกฤษวาตองมีความรูในภาษาที่สอนเปนอยางดี 

เพื่อใหนักเรียนไดเลียนแบบอยางถูกตองทั้งในดานการออกเสียงและโครงสรางตลอดจนศัพท รวมทั้งมี

ความรูในดานภาษาศาสตรและวัฒนธรรมของเจาของภาษาที่สอนดวย รูเทคนิคการสอนและมีความรู

เกี่ยวกับหองปฎิบัติการทางภาษา ในการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษครูควรมีความเขาใจใน

ความสําคัญของเรื่องตอไปนี้ คือ ภาษาพูด ควรเปนอันดับแรก ไมวาจุดมุงหมายของผูเรียนจะเปน

อยางไร ตองสอนและฝกเกี่ยวกับระบบเสียงกอน สวนระบบโครงสรางภาษา ผูเรียนตองไดเห็น

ความสําคัญของการเรียบเรียงคํา เรียนเดี่ยวกับประโยคพื้นฐาน และตองสามารถสรางนิสัยใหม  

สามารถถามตอบ และพูดได ตามแบบที่เจาของภาษาใชกันสนทนาทั่วๆไป นอกจากนี้ สิ่งที่สําคัญ

สําหรับครูชาวตาวชาติคือ วัฒนธรรมของเจาของภาษา ตองมีความรูดานวัฒนธรรมดวย จึงจะเขาใจ

คําพูด และใชคําพูดไดถูกตอง ในการเรียนคําศัพท ในระยะแรกเพื่อใหรูศัพทพอใชในประโยคพื้นฐาน 

ระยะหลังเปนการชวยขยายความรูของผูเรียนใหกวางขึ้น และภาษาเขียน เปนการสื่อความหมายที่

ยากมาก ควรเรียนหลังจากที่ได ฟง พูด อาน จนคลองเสียกอน 

จากการศึกษานิยามและคุณลักษณะที่จะบงบอกถึงความมีประสิทธิภาพของครู Shaw 

(1999) ไดใหลักษณะที่เปนตัวประเมินครูดังตอไปนี้ 

1) ครูตองมีความรูเกี่ยวกับเนื้อหาวิชา (The instructor was knowledgeable about 

subject matter) 
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2) ครูสามารถสื่อสารไดอยางมีประสิทธิภาพ (The instructor communicated 

effectively) 

3) ครูมีความกระตือรือรนที่จะสอน (The instructor was enthusiastic about teaching) 

4) ครูมีการเตรียมการสอนที่ดีในแตละครั้ง (The instructor was well prepared for each 

class)  

5) ครูสรางบรรยากาศการเรียนรูที่เปนกันเองได (The instructor created a comfortable 

learning atmosphere) 

6) ครูสามารถปรับตัวเขากับความตองการของนักเรียน (The instructor adapted to 

student needs) 

7) ครูสามารถรับฟงความคิดเห็นและมุมมองจากผูอ่ืนได (The instructor was tolerant of 

others’ idea and views) 

8) ครูตองใหเกียรตินักเรียน (The instructor was genuinely respectful of students) 

9) ครูตองเปนคนที่มีมนุษยสัมพันธดีและอบอุน (The instructor was warm and 

friendly) 

10)  ครูตองมีอารมณขัน (The instructor had a good sense of humor) 

11) ครูตองสามารถกระตุนใหนักเรียนทําใหดีที่สุดได (The instructor motivated their 

student to do their best) 

12) ครูตองมีความมั่นใจ (The instructor was self-confident) 

13) ครูตองรักในการสอน (The instructor genuinely enjoyed teaching) 

14) ครูตองเอาใจใสการเรียนรูของนักเรียน (The instructor concerned about student 

learning) 

15) ครูตองอธิบายเอกสารไดอยางชัดเจน (The instructor was able to explain material 

clearly) 

16) ครูตองสามารถแยกแยะความคิดที่สําคัญได (The instructor identified important 

ideas) 

17) ครูตองสามารถใชตัวอยางที่ดีเพื่อเปนอธิบายแนวคิดได (The instructor used good 

examples to explain concepts) 

18) ครูสามารถใหนักเรียนพบนอกชั้นเรียนได (The instructor was accessible outside of 

class) 
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19) ครูตองสามารถสั่งงานหรือแบบฝกหัดใหนักเรียนโดยที่เหมาะสมกับระดับช้ันดวย (The 

assignments were appropriate in amount and level) 

20) ครูมีการประเมินที่เหมาะสม (The evaluation methods were appropriate) 

21) วิชาที่เรียนทําใหนักเรียนสนใจในเนื้อหาวิชามากขึ้น (The course increased my 

interest in the subject matter) 

22) วิชาที่เรียนมีการจัดเรียงลําดับเนื้อหาอยางดีและเหมาะสม (The course was well 

organized) 

23) เอกสารของวิชาที่เรียนมีความคุมคา (The course material (text, readings, etc.) 

were worthwhile) 

24) วิชาที่เรียนทําใหเกิดความเขาใจมากขึ้นเกี่ยวกับเแนวคิด (The course improved my 

understanding of concepts in the field) 

25) วิชามีคุณคาตอนักเรียน (The course was valuable to me) 

Helen (2003) ไดศึกษาเกี่ยวกับขอโตแยงในเรื่องความหมายของคุณภาพ เนื่องจากคุณภาพ

เปนคําที่ตองการการตีความและขยายความ การเขาถึงคุณภาพอาจจะเปนเรื่องยากที่จะทําความ

เขาใจได แตหากมองไปที่ส่ิงที่อยูเบื้องหลังคุณภาพ อาจจะเขาใจไดดีขึ้นวา คุณภาพคืออะไรและมีคํา

จํากัดความอยางไร มีหลายองคกรที่เกี่ยวของในเรื่องการสอนภาษาอังกฤษและเขามามีบทบาทใน

เร่ืองของคุณภาพ เชนในยุโรป ออสเตรเลีย อเมริกา และอังกฤษ ดังนั้นการศึกษาคร้ังนี้ จึงเนนไปใน

เร่ืองของการประกันคุณภาพวาการศึกษาภาษาจะตองมีมาตรฐานของคุณภาพได ในสวนของคุณภาพ

ดานการสอน ประกอบไปดวยคุณสมบัติของผูสอน สื่อการสอน วิธีการสอน และขนาดของหองเรียน 

ดังนั้นคุณภาพของครูมืออาชีพไมใชเปนเพียงแคเร่ืองของการปรับปรุง แตเปนเรื่องของการเขาถึง

มาตรฐาน ที่เหมาะสมกับวัตถุประสงค 

Carmen (2005) กลาววาประสิทธิภาพของครูไดกลายเปนสิ่งที่สงผลตอการปฏิบัติงานของครู

และผลสําเร็จที่เกิดขึ้นกับนักเรียน จึงไดมีการศึกษาความเชื่อในประสิทธิผลของครูที่สอนภาษาอังกฤษ

เปนภาษาตางประเทศในโรงเรียนที่เลือกศึกษาในประเทศเวเนซูเอลา โดยการใชมาตรวัดการรับรูความ

มีประสิทธิผลเพื่อประเมินในดานการจัดการ ภาระงาน และกลยุทธในการสอน ผลที่ไดปรากฏวาการ

รับรูในประสิทธิผลของครูในดานกลยุทธในการสอน สูงกวาการจัดการและภาระงาน ในสวนของ

องคประกอบดานความรู ไมมีอะไรจะสําคัญมากไปกวาการสอนภาษาตางประเทศมากกวาความ

เชี่ยวชาญในภาษา ตามที่สภาการสอนภาษาตางประเทศของอเมริกา ไดกําหนดไววา ครูสอน

ภาษาตางประเทศควรจะฟง เขาใจ พูด อาน และเขียนภาษาของผูเรียนไดเปนอยางนอย ในประเทศ
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เวเนซูเอลา การสอนภาษาอังกฤษมีวัตถุประสงคเพื่อการสื่อสาร ดังนั้นในควรเนนการพัฒนาความ

เชี่ยวชาญของครูสอนภาษาอังกฤษ  ครูที่สอนภาษาอังกฤษควรมีความรูในทฤษฏีการสอนและทักษะ

ภาษาอังกฤษ มีประสบการณเพื่อใหการสอนภาษาอังกฤษมีคุณภาพมากยิ่งขึ้น  

 
ตอนที่ 3 การพัฒนาตัวบงชี้รวม 

3.1 ความหมายของตัวบงชี้การศึกษา 
ตัวบงชี้ (indicators) เปนสิ่งที่แสดงสภาวะหรือสภาพการณที่เกิดขึ้นหรือเปลี่ยนแปลงไป หรือ

สะทอนลักษณะการดําเนินงานอยางใดอยางหนึ่ง ในภาษาไทยมีคําที่นํามาใชในความหมายเดียวกับ

คําวา ตัวบงชี้หลายคํา เชน ดัชนี ตัวชี้ ตัวชี้นํา และเครื่องชี้วัด เปนตน มผีูใหความหมายของตัวบงชี้ไว

ตางๆกันเชน 

Johnstone (1981) กลาววา ตัวบงชี้ หมายถึง สารสนเทศที่บงบอกปริมาณเชิงสัมพันธ หรือ

สภาวะของสิ่งที่มุงวัดในเวลาใดเวลาหนึ่ง โดยไมจําเปนตองบงบอกสภาวะที่เจาะจงหรือชัดเจน แตบง

บอกหรือสะทอนภาพของเหตุการณที่สนใจ หรือใหภาพเชิงสรุปโดยทั่วไป ซึ่งอาจมีการเปลี่ยนแปลงได

ในอนาคต 

สํานักงานคณะกรรมการศึกษาแหงชาติ (2530) ไดใหความหมายของตัวบงชี้วาเปนสิ่งที่แสดง

สภาวะ หรือช้ีสถานการณที่เกิดขึ้นหรือเปล่ียนแปลงไปโดยอาศัยทรัพยากรที่มีอยูอยางจํากัด ซึ่งตัว

บงชี้สามารถวินิจฉัย และชวยชี้บทบาทหนาที่ รวมท้ังปญหาอุปสรรคของการดําเนินงานของ

องคประกอบตางๆของการจัดการศึกษาในชวงเวลาและระดับที่ตองการวัดหรือตรวจสอบ 

พรพันธุ  บุณยรัตนพันธุ และบุญเลิศ เลี้ยวประไพ (2531) กลาววา ตัวบงชี้ คือตัวแปรหรือ

กลุมของตัวแปรตางๆที่จะวัดสาระอยางหนึ่งออกมาเปนปริมาณ และเปรียบเทียบกับเกณฑมาตรฐาน

อยางใดอยางหนึ่ง เพื่อใหทราบถึงระดับ ขนาดหรือความรุนแรงของปญหา หรือสถานภาพที่ตองการ

วัด 

ศิริชัย  กาญจนวาสี (2537) กลาววา ตัวบงชี้ หมายถึง ตัวประกอบ ตัวแปร หรือคาที่สังเกตได 

ซึ่งใชบงบอกสถานภาพ หรือสะทอนลักษณะการดําเนินงานหรือผลการดําเนินงาน 

อุทุมพร  ทองอุไทย (2524) กลาววา ตัวบงชี้ หมายถึง ดัชนีที่ประกอบดวยสถานภาพ และ

แนวโนมจากอดีต ที่ชวยใหเห็นประสิทธิภาพของการศึกษาที่ไดจัดกระทํามาในอดีต จนถึงปจจุบัน วา

สอดคลองกับวัตถุประสงคหรือไม มีจุดใดที่ตองแกไขและตองสงเสริม 
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เมธี  ครองแกว (2540) ไดใหความหมายตัวบงชี้วา เปนเครื่องมือบอกทิศทางวาการพัฒนา 

หรือการดําเนินกิจกรรมที่เปนนโยบายสาธารณะของรัฐในแตละเร่ืองไดไปถึงจุดใด บรรลุตาม

วัตถุประสงคและเปาหมายแคไหน ซึ่งเปนเรื่องของการดูสัมฤทธิผลของงานหรือระบุผลสําเร็จของงาน 

นงลักษณ วิรัชชัย (2541) ไดใหความหมายของตัวบงชี้วา ตัวแปรประกอบหรือองคประกอบที่

มีคาแสดงลักษณะหรือปริมาณของสภาพการศึกษา ปจจัย การดําเนินงาน หรือผลผลิตจากระบบ

การศึกษา ณ จุดเวลาหรือชวงเวลาหนึ่งๆ ซึ่งใหสารสนเทศเปนองครวมอยางกวางๆ แตมีความแมนยํา

ไมมากก็นอย และชัดเจนเพียงพอที่จะใชในการเปรียบเทียบกบัเกณฑหรือใชในการประเมิน หรือบอก

การเปลี่ยนแปลงเกี่ยวกับการศึกษาได 

ดังนั้นจึงสรุปไดวา ตัวบงชี้ (indicator) หมายถึง ตัวแปรหรือองคประกอบที่บงบอกปริมาณเชิง

สัมพันธของสิ่งที่มุงวัด หรือศึกษาในชวงเวลาใดเวลาหนึ่ง ทําใหสามารถวินิจฉัยไดซึ่งอาจมีการ

เปลี่ยนแปลงไดในอนาคต  

คําศัพทการศึกษา (education) หมายถึงกระบวนการจัดการเรียนการสอนเพื่อสรางเสริม

ทักษะ และวิชาชีพใหกับผูเรียนโดยการสอนอยางเปนทางการ และการฝกการปฎิบัติในโรงเรียน  เมื่อ

รวมคําวาตัวบงชี้และการศึกษาเขาดวยกัน จึงไดคําวาตัวบงชี้ทางการศึกษา หมายถึงตัวบงชี้ที่แสดง 

ระบุ บงบอกลักษณะ หรือปริมาณ หรือสภาพการศึกษา ณ จุดเวลาหนึ่ง หรือชวงเวลาหนึ่งไดอยาง

แมนยําไมมากก็นอย  และมีความชัดเจนเพียงพอที่จะใชในการเปรียบเทียบกับเกณฑหรือประเมินหรือ

บอกความเปลี่ยนแปลงเกี่ยวกับการศึกษาได (นงลักษณ วิรัชชัย, 2545) 

 
3.2 ประเภทของตัวบงชี้ทางการศึกษา 
ตัวบงชี้มีหลายประเภทขึ้นอยูกับเกณฑที่ใชในการจําแนก สามารถจําแนกไดเปน 7 แบบดังนี้ 

(Johnstone, 1981; Amelsvoot, and Scheerens, 1983; สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาแหงชาติ

, 2530, 2535 (อางถึงใน นงลักษณ วิรัชชัย, 2541)) ดังนี้ 

1) การจัดประเภทตามทฤษฏีระบบ ไดแก ตัวบงชี้ดานปจจัย (input indicators) ตัวบงชี้

ดานกระบวนการ (process indicator) และตัวบงชี้ดานผลผลิต (output indicators) 

2) การจัดแยกประเภทตามลักษณะนิยามของตัวบงชี้  ไดแก  ตัวบงชี้แบบอัตนัย 

(subjectivity indicators) และตัวบงชี้แบบปรนัย (objectivity) 

3) การจัดแยกประเภทตามวิธีการสราง  ไดแก  ตัวบงชี้ทดแทน  (representative 

indicators) ตัวบงชี้แยก (disaggregative indicators) และตัวบงชี้รวมหรือตัวบงชี้ประกอบ 

(composite indicator) 
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4) การจัดแยกประเภทตามลักษณะตัวแปรที่ใชสรางตัวบงชี้ มี 3 วิธีคือ วิธีที่หนึ่ง การแยก

ประเภทตัวบงชี้ตามระดับการวัดของตัวแปร จัดแยกไดเปน 4 ประเภทคือ ตัวบงชี้นามบัญญัติ 

(norminal indicators) ตัวบงชี้เรียงอันดับ (ordinal indicators) ตังบงช้ีอันตรภาคชั้น (interval 

indicator) ตัวบงชี้อัตราสวน (ratio indicators) วิธีที่สอง คือการจัดแยกประเภทตัวบงชี้ตามประเภท

ของตัวแปร วิธีนี้จัดแยกไดเปน 2 ประเภทคือ ตัวบงชี้สตอก (stock indicators) และตัวบงชี้การเลื่อน

ไหล (flows indicators) และวิธีที่สาม คือการจัดแยกประเภทตามคุณสมบัติทางสถิติของตัวแปร วิธีนี้

จัดแยกไดเปน 2 ประเภท คือ ตัวบงชี้เกี่ยวกับการแจกแจง (distributive indicators) 

5) การจัดแยกประเภทตามลักษณะคาของตัวบงชี้ ไดแกตัวบงชี้สมบูรณ (absolute 

indicators) และตัวบงชี้สัมพัทธ หรือตัวบงชี้อัตราสวน (relative or ratio indicators)  

6) การจัดแยกประเภทตามมาตรฐานการเปรียบเทียบในการแปลความหมาย ไดแกตวับงชี้

อิงกลุม (norm-referenced indicators) ตัวบงชี้อิงเกณฑ (criterion-referenced indicators) และตัว

บงชี้อิงตน (self-referenced indicators) 

7) การจัดแยกประเภทตามลักษณะการใชตัวบงชี้ ไดแก ตัวบงชี้แสดงความหมาย 

(expressive indicators) และตัวบงชี้ทํานาย (predictive indicators) 

ในการศึกษาตัวบงชี้คุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติคร้ังนี้ ผูวิจัยจะกลาวถึง

ตัวบงชี้ที่จัดแยกประเภทตามวิธีการสรางซึ่งเกี่ยวของและสอดคลองกับเปาหมายของการศึกษาในครั้ง

นี้ 

1) ตัวบงชี้ตัวแทน (representative indicators)  หมายถึงตัวบงชี้ที่สรางขึ้นจากตัวแปร

เพียงตัวเดียว ใหเปนตัวแทนตัวแรกอื่นๆ บอกลักษณะ หรือปริมาณของสภาพที่ตองการศึกษา แต

ปจจุบันใชกันนอยลงเนื่องจากตัวบงชี้ประเภทนี้มีความเที่ยง และความตรงต่ํา 

2) ตัวบงชี้แยก (disaggregative indicators) หมายถึงตัวบงชี้ที่มีลักษณะคลายกับตัวแปร

หรือเปนตัวบงชี้ยอย โดยที่ตัวบงชี้แตละตัวเปนอิสระตอกัน และบงชี้ลักษณะหรือปริมาณของสภาพที่

ตองการศึกษาเฉพาะดานใดดานหนึ่งเพียงดานเดียว การจะบงชี้สภาพองครวมจะตองใชตัวบงชี้ยอย

ทุกตัวรวมกันทั้งชุด จึงมีความยุงยากและเสียเวลา  

3)    ตัวบงชี้รวมหรือตัวบงชี้องคประกอบ (composite indicators) หมายถึง ตัวบงชี้ที่เกิดจาก

การรวมตัวแปรทางการศึกษาหลายๆตัวเขาดวยกัน โดยใหน้ําหนักความสําคัญของตัวแปรตามที่เปน

จริง ตัวบงชี้ชนิดนี้ใหสารสนเทศที่มีคุณคา มีความเที่ยง และความตรงสูงกวาตัวบงชี้สองประเภทแรก 

จึงเปนประโยชนตอการวางแผนการศึกษา การกํากับ การติดตาม และการประเมิน การศึกษา เปนที่

นิยมใชมากในปจจุบัน 
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3.3 การพัฒนาตัวบงชี้ทางการศึกษา 
นงลักษณ  วิรัชชัย (2541) ไดสรุปรวมขั้นตอนการพัฒนาตัวบงชี้การศึกษารวม 6 ขั้นตอน มี

ขั้นตอนแรกเปนการกําหนดวัตถุประสงคของการพัฒนาตัวบงชี้ทางการศึกษา ขั้นตอนที่สองเปนการ

นิยามตัวบงชี้ทางการศึกษา ขั้นตอนที่สามเปนการเก็บรวบรวมขอมลู ขั้นตอนที่สี่เปนการสรางตัวบงชี้

ทางการศึกษา ข้ันตอนที่หาเปนการตรวจสอบคุณภาพของตัวบงชี้ทางการศึกษา และขั้นตอนสุดทาย

เปนการนําเสนอรายงาน ซึ่งในแตละขั้นตอนมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
1) การกําหนดวัตถุประสงค (statement of purpose)  
ในการพัฒนาตัวบงชี้ทางการศึกษาขั้นตอนแรก นักวิจัยจําเปนตองมีการกําหนดวตัถุประสงค

ของการพัฒนาตัวบงชี้ทางการศึกษา นักวิจัยตองทราบวาจะนําเอาตัวบงชี้ที่พัฒนาขึ้นนั้นไปใช

ประโยชนในดานใด และอยางไร วัตถุประสงคสําคัญของการพัฒนาตัวบงชีรทางการศึกษา คือเพื่อ

พัฒนาและตรวจสอบคุณภาพตัวบงชี้ที่พัฒนาขึ้นเพื่อนําตัวบงชี้ที่พัฒนาไดไปใชประโยชนที่สําคัญ 3 

ประการคือ การบรรยายสภาพของระบบการศึกษา การแสดงแนวโนมการเปลี่ยนแปลงของระบบ

การศึกษา และการเปรียบเทียบระบบการศึกษากับเกณฑ รวมทั้งเปรียบเทียบระหวางระบบการศึกษา 

นอกจากนี้การใชประโยชนจากตัวบงชี้ทางการศึกษามีวัตถุประสงคสําคัญในการบริหาร พัฒนา และ

การวิจัยการศึกษาในดานตางๆ โดยตัวบงชี้ทางการศึกษาที่พัฒนาขึ้นเพื่อใชประโยชนที่ตางกัน จะมี

ลักษณะตางกัน ดังนั้น นักวิจัยจึงตองกําหนดวัตถุประสงคในการพัฒนาตัวบงชี้การศึกษาใหชัดเจนวา

จะพัฒนาตัวบงชี้ทางการศึกษาเพื่อใชประโยชนในดานใด และการกําหนดวัตถุประสงคของการพัฒนา

ตัวบงชี้ที่ชัดเจนยอมสงผลใหไดตัวบงชี้ที่มีคุณภาพสูง และเปนประโยชนตามวัตถุประสงคที่ตองการ 
2) การนิยาม (definition) ตัวบงชี้ทางการศึกษา 
การกําหนดนิยามตัวบงชี้ทางการศึกษาจะเปนตัวชี้นําวิธีการที่จะตองใชในขั้นตอไปของ

กระบวนการพัฒนาตัวบงชี้การศึกษา  นักวิจัยตองกําหนดดวยวาตัวบงชี้การศึกษาประกอบดวยตัว

แปรยอยอะไร และรวมตัวแปรยอยเปนตัวบงชี้อยางไร  ดังนั้นการกําหนดนิยามตัวบงชี้การศึกษา 

ประกอบดวยการกําหนดรายละเอียด 3 ประการ ประการแรกคือ  กําหนดสวนประกอบ 

(components) หรือตัวแปรยอย (component variables) ของตัวบงชี้ทางการศึกษา ซึ่งตองอาศัย

ความรูจากทฤษฎีและประสบการณศึกษาตัวแปรยอยที่เกี่ยวของสัมพันธ (related)และตรง (relevant) 

กับตัวบงชี้การศึกษา แลวตัดสินใจวาจะใชตัวแปรยอยเหลานั้นเปนจํานวนเทาใด และใชประเภทใดใน

การพัฒนาตัวบงชี้การศึกษา ประการที่สอง คือการกําหนดวิธีรวม (combination method) ตัวแปร

ยอย ตองศึกษาและตัดสินใจเลือกวิธีการรวมตัวแปรยอยเพื่อใหไดตัวบงชี้ทางการศึกษา ซึ่งโดยทั่วไป

ทําไดในสองรูปแบบ คือการรวมตัวแปรยอยดวยการบวก (addition) และคูณ (multiplication) การ
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กําหนดวิธีรวมตัวแแปรโดยทั่วไปการรวมตัวแปรมักจะนิยมใชกัน 2 วิธีคอ การรวมทางพีชคณิต 

(addiitive) และการรวมแบบทวีคูณ (multiplicative) มีแนวคิดหลักการที่แตกตางกันดังนี้ 

1) การรวมทางพีชคณิต (addiitive) มีแนวคิดวาตัวแปรแตละตัวสามารถทดแทนหรือชดเชย

ไดดวยตัวแปรอีกตัวหนึ่ง ซึ่งทําใหตัวบงชี้มีคาไมเปลี่ยนแปลงดังสมการ 

I = V1 + V2 

I  คือ ตัวบงชี้ 

V1 คือ คาของตัวแปรที่ 1 

V2 คือ คาของตัวแปรที่ 2 

การรวมตัวแปรองคประกอบดวยวิธีนี้ มีวัตถุประสงคเพื่อเปรียบเทียบระบบตั้งแต 2 ระบบขึ้น

ไปวามีความแตกตางกันกี่หนวยในเรื่องที่มุงศึกษา 

2) การรวมแบบทวีคูณ (multiplicative) มีแนววัดตรงกันขามกับการรวมตัวแปรทางพีชคณิต 

คือมีการเปลี่ยนแปลงคาของตัวแปรตัวหนึ่งตั้งอยูบนพื้นฐานของตัวแปรอีกตัวหนึ่งที่ไมสามารถทดแทน

หรือชดเชยกันได กลาวคือ ตัวบงชี้ที่พัฒนาขึ้นจะมีคาสูงไดตอเมื่อตัวแปรองคประกอบทุกตัวมีคาสูง

ทั้งหมด และตัวแปรองคประกอบแตละตัวตองเสริมซ่ึงกันและกันจึงจะสงผลตอคาของตังบงชี้ สมการ

การรวมแบบทวีคูณของตัวแปร V1 และ V2 เปนดังนี้ 

I = V1 . V2 

การรวมตัวแปรแบบทวีคูณมักจะใชเมื่อตองการเปรียบเทียบระบบตั้งแต 2 ระบบข้ึนไปวา

ระบบหนึ่งมีคาตัวบงชี้สูงกวาอีกระบบหนึ่งอยูกี่เทาหรือคิดเปนรอยละเทาไร 

สวนประการที่สามคือ การกําหนดน้ําหนัก (weight) การรวมตัวแปรยอยเขาเปนตัวบงชี้

การศึกษา นักวิจัยตองกําหนดน้ําหนักตัวแปรยอย อาจกําหนดใหมีน้ําหนักเทากันหรือตางกันก็ได 

การกําหนดรายละเอียดสามประการสําหรับการนิยามตัวบงชี้การศึกษา (Johnstone, J. N. 

1981; อางถึงใน นงลักษณ  วิรัชชัย, 2541) อธิบายวาทําได 3 วิธี คือ 

การพัฒนาตัวบงชี้การศึกษาโดยการใชนิยามเชิงปฎิบัติการ (pragmatic definition) การสราง

ตัวแปรประเภทนี้ มักเปนการคัดเลือกตัวแปรจํานวนหนึ่งเทาที่หาได หรือที่มีอยู มาใชหรือชี้สภาพใด

สภาพหนึ่ง ซึ่งอาจเปนลักษณะตัวบงชี้แทนหรือตัวบงชี้ผสม โดยการเลือกตัวแปรนั้นจะอาศัยดุลยพินิจ 

ขอพิจารณาของผูสรางเองซึ่งตองระมัดระวังและมีเหตุผลที่ดีในการเลือกสรรตัวแปร 

การพัฒนาตัวบงชี้การศึกษาโดยอาศัยนิยามเชิงทฤษฏี (theoretical definition) สรางโดย

เลือกกลุมตัวแปรที่มีความสัมพนัธกับสภาวะ หรือคุณลักษณะที่สนใจแลวจัดลําดับความสําคัญของตวั
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แปรโดยการกําหนดน้ําหนักของตัวแปรตามเหตุผลหรือพื้นฐานทางทฤษฏีเพื่อสังเคราะหตัวแปรขึ้นเปน

ตัวบงชี้ 

 การพัฒนาตัวบงชี้การศึกษาโดยอาศัยนิยามเชิงประจักษ (empiritical definition) สรางโดย

อาศัยขอมูลเชิงประจักษ ในการจัดกลุมความสัมพันธของตัวแปร การกําหนดน้ําหนักของตัวแปร โดย

ใชวิธีการทางสถิติเปนหลัก เชนการวิเคราะหองคประกอบ การจําแนกวิเคราะห  เปนนิยามที่นักวิจัย

กําหนดวาตัวบงชี้การศึกษาประกอบดวยตัวแปรยอยอะไร และกําหนดรูปแบบวิธีการรวมตัวแปรใหได

ตัวบงชี้โดยมีทฤษฎี เอกสาร วิชาการ หรืองานวิจัยเปนพื้นฐาน มีความเหมาะสมและเปนที่นิยมใชกัน 
3) การรวบรวมขอมูล (data collection)  
ขั้นตอนการรวบรวมขอมูลในกระบวนการพัฒนาตัวบงชี้การศึกษา คือการดําเนินการวัดตัว

แปรยอยไดแก การสรางเครื่องมือสําหรับวัด การทดลองใชและปรับปรุงเครื่องมือ ตลอดจนการ

ตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ การกําหนดกลุมประชากรและกลุมตัวอยาง การออกภาคสนามเพื่อใช

เครื่องมือเก็บขอมูล และการตรวจสอบคุณภาพขอมูลที่เปนตัวแปรยอยซึ่งจะนํามารวมเปนตัวบงชี้

การศึกษา 
4) การสราง (construction) ตัวบงชี้ทางการศึกษา 
นักวิจัยสรางสเกลตัวบงชี้การศึกษาโดยนําตัวแปรยอยที่ไดจากการรวบรวมขอมูลมาวิเคราะห

รวมใหไดเปนตัวบงชี้การศึกษา โดยใชวิธีการรวมตัวแปรยอย และกําหนดน้ําหนักตัวแปรยอยตามที่ได

นิยามตัวบงชี้การศึกษาไว 
5) การตรวจสอบคุณภาพ (quality check) ตัวบงชี้การศึกษา 
ตัวบงชี้การศึกษาที่มีคุณภาพควรมีคุณสมบัติที่สําคัญ 4 ประการคือ ประการแรก ควรมีความ

ทันสมัย เหมาะสมกับเวลา สถานที่ ตองบอกถึงแนมโนมการเปลี่ยนแปลง ประการที่สอง ตัวบงชี้

การศึกษาควรตรงกับความตองการหรือจุดมุงหมายของการใชงาน ประการที่สาม ตัวบงชี้การศึกษา

ควรมีคุณสมบัติของการวัด คือมีความตรง ความเที่ยง ความเปนปรนัย และปฏิบัติไดจริง ประการ

สุดทาย ตัวบงชี้การศึกษาควรมีเกณฑการวัดความเปนกลางทั่วไป และใหสารสนเทศเชิงปริมาณที่ใช

เปรียบเทียบกันไดไมวาจะเปนการเปรียบเทียบระหวางจังหวัด ระหวางเขต หรือการเปรียบเทียบ

ระหวางประเทศ 
6) การจัดเขาปริบท และการนําเสนอรายงาน (contextualization and presentation) 
หลังจากที่นักวิจัยไดสรางและตรวจสอบคุณภาพของตัวบงชี้การศึกษาแลว ตองวิเคราะห

ขอมูลใหไดคาของตัวบงชี้การศึกษาที่เหมาะสมกับปริบท (context) โดยอาจวิเคราะหตีความแยก

ระดับตามเขตการศึกษา จังหวัดอําเภอ โรงเรียน หรือแยกตามประเภทของบุคลากร  
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3.4 ลักษณะของตัวบงชี้ที่ดี  
Johnstone (1981) กลาววา ลักษณะตัวบงชี้มี 3 ประการ 

1. ตัวบงชี้จะตองสามารถบงบอกเปนปริมาณหรือทําใหเปนปริมาณได ไมใชการบรรยาย
ขอความ ในการตีความหมายตองนํามาเปรียบเทียบกับเกณฑที่กําหนดไว จึงจะสามารถบอกไดวา คา

ตัวเลขนั้น มีคาสูงหรือตํ่า หรือมีความหมายอยางไรและในการกําหนดเกณฑการแปรระดับความหมาย

ระบบตัวเลขของตัวบงชี้ที่สรางขึ้นตองมีความชัดเจน 

2. คาของตัวบงชี้เปนคาชั่วคราว สามารถเปลี่ยนแปลงไดตามเวลาและสถานที่ แสดงวาตัว

บงชี้จะบงบอกคาของสิ่งที่ศึกษาในชวงเวลาใดเวลาหนึ่งและเฉพาะเขตพื้นที่หรือสวนใดสวนหนึ่งของ

ระบบที่ตองการตรวจสอบ 

3. ตัวบงชี้ตองระบุสารสนเทศเกี่ยวกับส่ิง หรือสภาพที่ศึกษาอยางกวางๆมากกวาการให
รายละเอียดเฉพาะเจาะจงในรายระเอียดยอย 

ศิริชัย กาญจนวาสี (2544) ไดกลาววา ลักษณะของตัวบงชี้ที่ดี จะประกอบดวยคุณสมบัติ

ตอไปนี้ 

1. ความตรง (validity) ตัวบงชี้ที่ดีจะตองบงชี้ไดตามคุณลักษณะที่ตองการวัดอยางถูกตอง

แมนยํา มีลักษณะสําคัญคือ 

1.1 มีความตรงประเด็น (relevant) ตัวบงชี้ที่ดีตองวัดไดตรงประเด็น มีความเชื่อมโยง

สัมพันธหรือเกี่ยวของกับคุณลักษณะที่มุงวัด เชน GPA ใชเปนตัวบงชี้ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

โดยทั่วไป 

1.2 มีความเปนตัวแทน (representative) ตัวบงชี้ตองมีความเปนตัวแทน คุณลักษณะที่มุง

วัดหรือมุมมองที่ครอบคลุมองคประกอบที่สําคัญของคุณลักษณะที่มุงวัดอยางครบถวน เชนอุณหภูมิ

รางกายเปนตัวบงชี้สภาวะการมีไขของผูปวย  

2. ความเที่ยง (reliability) ตัวบงชี้ที่ดีจะตองบงชี้คุณลักษณะที่มุงวัดไดอยางนาเชื่อถือ คง

เสนคงวา หรือบงชี้ไดคงที่ เมื่อทําการวัดซ้ําในชวงเวลาเดียวกัน มีลักษณะสําคัญดังนี้ 

2.1 มีความเปนปรนัย (objectivity) ตัวบงชี้ตองชี้วัดไดอยางเปนปรนัย การตัดสินใจ

เกี่ยวกับคาของตัวบงชี้ ควรข้ึนอยูกับสภาวะที่เปนอยู หรือคุณสมบัติของสิ่งนั้น มากกวาที่จะขึ้นอยูกับ

ความรูสึกอัตวิสัย 

2.2 มีความคลาดเคลื่อนต่ํา (minimum error) ตัวบงชี้ตองวัดไดอยางมีความคลาดเคลื่อน

ต่ํา คาที่ไดตองมาจากแหลงขอมูลที่นาเชื่อถือ 
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3. ความเปนกลาง (neutrality) ตังบงชี้ที่ดีตองบงชี้ดวยความเปนกลาง ปราศจากความ

ลําเอียง  

4. ความไว (sensitivity) ตัวบงชี้ที่ดีจะตองมีความไวตอคุณลักษณะที่มุงวัด สามารถแสดง

ความผันแปรหรือความแตกตางระหวางหนวยวิเคราะหไดชัดเจน  

5. สะดวกตอการนําไปใช (praticallity) ตัวบงชี้ที่ดีตองสะดวกในการนําไปใช ซึ่งมีลักษณะ

สําคัญดังนี้ 

5.1 เก็บขอมูลงาย (availibility) ตัวบงชี้ที่ดีตองสามารถนําไปใชวัดหรือเก็บขอมูลไดสะดวก 

สามารถเก็บรวบรวมขอมูลจากการตรวจ วัด นับ หรือสังเกตไดงาย 

5.2 แปลความหมายงาย (interpretability) ตัวบงชี้ที่ดีควรใหคาการวัดที่มีจุดสูงสุดและ

ต่ําสุด เขาใจงายและสามารถสรางเกณฑตัดสินคุณภาพไดงาย 
3.5 การตรวจสอบคุณภาพตัวบงชี้ทางการศึกษา 
นงลักษณ  วิรัชชัย (2541) ไดกลาวถึงการวิเคราะหขอมูลเพื่อตรวจสอบคุณภาพของตัวบงชี้

ทางการศึกษาที่พัฒนาขึ้น ครอบคลุมถึงการตรวจสอบคุณภาพของตัวแปรยอย และตัวบงชี้ทาง

การศึกษาดวย โดยตรวจสอบทั้งเรื่องความเที่ยง ความตรง ความเปนไปได ความเปนประโยชน ความ

เหมาะสม และความเชื่อถือได  นอกจากนี้ ตัวบงชี้ทางการศึกษาที่มีคุณภาพ ซึ่งสามารถใชเปน

สารสนเทศในการบริหารและการจัดระบบการศึกษา ควรมีคุณสมบัติที่ดี 4 ประการ (UNESCO, 

1993; Johnstone, 1981; สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาแหงชาติ, 2530; (อางถึงใน นงลักษณ  

วิรัชชัย, 2541)) 

ตัวบงชี้ทางการศึกษาควรมีความทันสมัย ทันเหตุการณ เหมาะสมกับเวลาและสถานที่ 

สารสนเทศที่ไดจากตัวบงชี้การศึกษาสามารถบอกถึงสถานะ และแนวโนมการเปลี่ยนแปลง หรือสภาพ

ปญหาที่เกิดขึ้นในอนาคตไดทันเวลา ผูบริหารสามารถดําเนินการแกไขไดทันถวงที 

ตัวบงชี้ทางการศึกษาควรตรงกับความตองการ หรือจุดมุงหมายในการใชงาน ตัวบงชี้ที่สราง

ขึ้นเพื่อกําหนดนโยบายการศึกษาไมควรเปนลักษณะเดียวกับตัวบงชี้การศึกษาที่สรางขึ้นเพื่อบรรยาย

สภาพของระบบการศึกษา และอาจมีตัวบงชี้นอยเหมือนกันก็ได 

ตัวบงชี้ทางการศึกษาควรมีคุณสมบัติตามคุณสมบัติของการวัด คือมีความตรง ความเที่ยง 

ความเปนปรนัย และปฏิบัติงานไดจริง สําคัญมากในการสรางหรือพัฒนาตัวบงชี้ การศึกษาจึงตองมี

การตรวจสอบคุณภาพของตัวบงชี้ที่ศึกษาทุกครั้ง 
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ตัวบงชี้ทางการศึกษาควรมีเกณฑกําหนดการวัด (measurement rules) ที่มีความเปนกลาง มี

ความเปนทั่วไปและทําใหสารสนเทศเชิงปริมาณที่ใชเปรียบเทียบกันไดไมวาจะเปนการเปรียบเทียบ

ระหวางจังหวัด ระหวางเขต หรือระหวางประเทศ 
3.6 ประโยชนของตัวบงชี้การศึกษา 
ตัวบงชี้การศึกษาไดถูกสรางและพัฒนาเพื่อนําไปใชประโยชนในดานตางๆ นงลักษณ วิรัชชัย 

(2545) ไดสังเคราะหและสรุปการใชประโยชนจากตัวบงชี้การศึกษาวามีจุดมุงหมายที่สําคัญ 3 

ประการคือ ประการแรก ตัวบงชี้การศึกษาใชบรรยายสภาพและลักษณะของระบบการศึกษาไดอยาง

แมนยําเพียงพอที่จะทําใหเขาใจการทํางานของระบบการศึกษาไดเปนอยางดี ประการที่สองคือ ตัว

บงชี้การศึกษาประเภทคาสมบูรณ หรือตัวบงชี้อิงตน ใชศึกษาลักษณะการเปลี่ยนแปลง หรือแนวโนม

การเปลี่ยนแปลงของระบบการศึกษาในชวงเวลาใดเวลาหนึ่งไดอยางถูกตองแมนยํา เปรียบเสมือน

การศึกษาระยะยาว ประการที่สามคือ การเปรียบเทียบ ตัวบงชี้การศึกษาประเภทอิงเกณฑหรือตัวบงชี้

สัมพัทธ ใชศึกษาเปรียบเทียบระบบการศึกษาไดทั้งที่ เปนการเปรียบเทียบกับเกณฑหรือการ

เปรียบเทียบระหวางระบบการศึกษาของประเทศตางๆ หรือการเปรียบเทียบสภาพระหวางภูมิภาคใน

ประเทศใดประเทศหนึ่ง 

โดยสรุปแลว ตัวบงชี้การศึกษามีประโยชนอยางมากตอการบริหารและการวิจัย ในดานการ

บริหารตัวบงชี้การศึกษาสามารถใชในการกําหนดนโยบายและวัตถุประสงคในการวางแผนการศึกษา 

ใชในการกํากับติดตามตรวจสอบการดําเนินงาน และการประเมินผลการดําเนินงาน ทั้งในเรือ่งของการ

ประกันคุณภาพ การแสดงความรับผิดชอบตอภาระหนาที่ และการกําหนดเปาหมายที่ตรวจสอบได 

ตลอดจนการจัดลําดับและจัดประเภทระบบการศึกษาเพื่อประโยชนในการดําเนินงานพัฒนา ในดาน

การวิจัย ดังนั้น ตวับงชี้การศึกษาชวยใหผลการวิจัยมีความตรงสูงกวาการใชตัวแปรเพียงตัวเดียว หรือ

การใชชุดตัวแปร และใหแนวทางการตั้งสมมติฐานการวิจัย สําหรับศึกษาความสัมพันธเชิงสาเหตุ

ระหวางตัวบงชี้การศึกษาตอไป 

จากแนวคิดขางตน จะเห็นไดวาการศึกษาของประเทศไทย มีความเชื่อและยึดแนวคิดทางการ

สอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร ซึ่ งใชลักษณะวิธีการสอนภาษาเพื่อการสื่อความหมาย 

(Communicative Approach) เพราะเชื่อในทฤษฎีการเรียนรูและเชื่อวาถูกตองตรงตามยุคสมัย  
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ตอนที่ 4 งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 ในการวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยไดทําการศึกษารายงานการวิจัยที่เคยมีการศึกษาเกี่ยวของกับการสอน

วิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ ทั้งในประเทศไทยและในตางประเทศ โดยเฉพาะอยางยิ่งการ

วิจัยเกี่ยวกับครูชาวตางชาติในประเทศตางๆในเอเชีย ซึ่งมีหลักสูตรการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ

คลายกับประเทศไทย และมีการรับครูชาวตางชาติเพื่อสอนในสถาบันการศึกษาตางๆเชนกัน ดวย

ความแตกตางทางวัฒนธรรมระหวางวัฒนธรรมตะวันตะและวัฒนธรรมตะวันออก ทําใหการศึกษา

เกี่ยวกับการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติเปนที่นิยมในกลุมของนักวิชาการตลอดจน

ผูสนใจทั่วไป ซึ่งในแตละงานวิจัยมีประเด็นดังตอไปนี้ 

 ลัดดา  อมตชีวิน (2543) ไดทําการศึกษาเรื่อง การศึกษาโครงการครูชาวตางประเทศสอน

ภาษาอังกฤษในโรงเรียนประถมศึกษา สังกัดกรุงเทพมหานคร  ใน 4 ดานคือ การปฎิบัติงานตาม

นโยบายของโรงเรียนที่เขารวมโครงการ การจัดการเรียนการสอนตามโครงการของโรงเรียนที่เขารวม

โครงการ ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษ และความพึงพอใจของนักเรียนที่มีตอการเรียน

ภาษาอังกฤษตามโครงการของโรงเรียน  ผลการวิจัยพบวา การปฎิบัติงานตามนโยบายของโรงเรียน

สวนใหญ ผูบริหารโรงเรียนจัดประชุมกับฝายวิชาการและประชุมครูสอนภาษาอังกฤษทุกระดับช้ันให

ทราบวัตถุประสงคและแนวทางในการปฎิบัติ โดยมีการมอบหมายใหฝายวิชาการและหัวหนากลุม

ประสบการณพิเศษ (ภาษาอังกฤษ) จัดทําโครงการของโรงเรียนและแตงตั้งผูประสานงานในการ

จัดการเรียนการสอนและคัดเลือกครูชาวตางประเทศ  ท่ีมีวุฒิการศึกษาระดับปริญญาตรี มี

ประสบการณการสอนอยางนอย 2 ป มีการจัดปฐมนิเทศนครูชาวตางประเทศที่รับเขามาสอนใน

โรงเรียนใหทราบวัตถุประสงคของโครงการ สวนมากโรงเรียนจะจัดใหครูชาวตางประเทศสอนคนละ 

15-20 ชั่วโมงตอสัปดาห และจัดใหสอน ป.4-ป.6 เนื้อหาในการสอน สวนมากจะพิจาณารวมกับครู

สอนภาษาอังกฤษ โดยยึดตามหลักสูตร พุทธศักราช 2539 ภาษาที่ใชสอนสวนมากเปนภาษาอังกฤษ

ทั้งหมด ถานักเรียนไมเขาใจความหมายจะมีการอธิบายคําศัพท ลักษณะการสอน เนนใหนักเรียนฝก

พูดและคิด กิจกรรมที่ใชสวนมากจะเปนการเลาเรื่องจากภาพ ในดานผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนพบวา

ทักษะดานการฟงและการพูดของนักเรียนที่ไมไดเรียนกับครูชาวตางประเทศตางจากนักเรียนที่ไดเรียน

กับครูชาวตางประเทศ แตทักษะดานการอานและเขียนไมแตกตางกัน ความพึงพอใจของนักเรียน

พบวา นักเรียนสวนใหญมีความพึงพอใจในบุคลิกภาพของครู ครูคอยชี้แนะใหกําลังใจ ทักทายและ

พูดคุยอยางเปนกันเอง 

 Kennedy (2005) ไดกลาวถึงเรื่องการสอนภาษาอังกฤษและการอาศัยอยูในเกาหลีใต เธอ

พบวามีความตองการครูสอนภาษาอังกฤษเปนจํานวนมากในเอเชีย ซึ่งการเปนครูสอนภาษาอังกฤษ
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งายมากสําหรับชาวตางชาติที่จะไดทํางานเปนครูสอนภาษา เพียงแคมีวุฒิปริญญาตรี นอกจากนี้ 

โรงเรียนยังตองจายคาใชจายตางๆเชนคาเดินทาง คาเชาบาน นอกจากเงินเดือนทุกเดือนแลว เธอได

สอนในมหาวิทยาลัย Korean University เปนมหาวิทยาลัยอันดบัที่ 2 ที่ดีที่สุดในประเทศ สาเหตุที่ทํา

ใหการสมัครเปนครูภาษาอังกฤษชาวตางชาติเปนเรื่องงายคือ มีงานจํานวนมากในเกาหลีใตที่ตองการ

คะแนนสอบ TOEFL หรือประสิทธิภาพภาษาอังกฤษที่คอนขางสูง ซึ่งตองใชในการทํางานในโลกของ

ธุรกิจ ดังนั้น ชาวเกาหลีใตจึงมีความตองการเรียนภาษาอังกฤษเพื่อใหไดงานหลังจากจบจาก

มหาวิทยาลัย 

 นอกจากนี้ไดมีนักวิจัยศึกษาเกี่ยวกับครูภาษาอังกฤษชาวตางชาติในประเทศจีน โดย Joseph  

Boyle (2000) พบวาครูชาวตางชาติที่จะเขาไปทํางานเปนครูสอนภาษาอังกฤษในประเทศจีน และ

ฮองกงตองทราบถึงความสําคัญของการปรับตัว  เนื่องจากเปนประเทศที่มีความหลากหลายทางการ

เรียนการสอน มีความทาทายทางวัฒนธรรม กระตือรือรน และเปนสังคมแหงอุตสาหกรรม ตัวกระตุน

เหลานี้สําหรับครูชาวตางชาติที่สามารถปรับตัวเขากับสังคมที่ประเทศจีนได และเต็มใจที่จะเรียนรู

เทานั้น การเรียนภาษาอังกฤษในประเทศจีนมีการเติบโตขึ้นมากใน 2 – 3 ปที่ผานมาประกอบกับความ

ตองการครูชาวตางประเทศเพื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ เพื่อชวยในการทําใหจีนเปนสวนหนึ่ง

ของชุมชนคนพูดภาษาอังกฤษทั่วโลก ดังนั้น จีนจึงเปนประเทศที่เปดมากขึ้นในดานการศึกษา กีฬา 

การคา การวิจัยทางวิทยาศาสตร และอื่นๆดังนั้นจึงนําไปสูการเปนสังคมที่มีการใชภาษา 2 ภาษา แต

อยางไรก็ตาม จีนเปนประเทศที่ภูมิใจในแผนดินของตนเองและยังคงเกรงกลัวกับการเปดประเทศ 

การศึกษาครั้งนี้มีกรอบแนวคิดในเรื่องสังคม วัฒนธรรม และวิธีการสอนซึ่งอาจจะถูกพิจารณาวา

เกี่ยวของกับการฝกอบรมผูที่สนใจจะเปนครูสอนภาษาอังกฤษในประเทศจีน อยางนอยครูที่จะตองการ

จะสอนในประเทศจีน ควรมีประสบการณการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองมาบางไมมากก็นอย 

แตในบางครั้งผูที่มีแรงจูงใจตองการสอนภาษาอังกฤษมากๆก็สามารถชดเชยประสบการณที่ขาดหาย

ได ในแงของนักศึกษาชาวจีนที่ไมเคยเรียนภาษาอังกฤษกับวัฒนธรรมตะวันตกอาจจะเจอปญหาใน

การโตตอบในช้ันเรียน และอาจจะตีความไปในรูปแบบที่ไมดีเทาไหรนัก และดูเหมือนไมใหความ

รวมมือซ่ึงที่จริงแลวจีนเปนมีรูปแบบวัฒนธรรมของการเคารพมากกวา แตสิ่งนี้อาจจะดูเปนสิ่งที่ตรงกัน

ขามกับครูชาวตางประเทศ  สิ่งที่ทําใหครูชาวตางชาติเกิดความลําบากคือภาษาจีน โดยทั่วไปครู

ชาวตางชาติตองการที่จะเรียนรูภาษาของนักเรียนของพวกเขา อีกเรื่องหนึ่งคือปญหาในการบริหาร

จัดการของนักเรียนชาวจีน พวกเขาจะไมแสดงปฎิกิริยาในแบบที่ชาวตะวันตกทํา  

 ความแตกตางในวิธีการสอน ชาวตะวันตกและชาวจีนมีความแตกตางกันในดานการสอน

ภาษาอังกฤษ อยางสังเกตเห็นไดครูชาวจีนจะเนนในเรื่องขององคความรูภาษาอังกฤษ เปนศูนยกลาง
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ในการเรียนการสอน และยึดกับผลการสอบ ในขณะที่ครูชาวตางชาติตองการเนนในเรื่องทักษะ การ

เรียนรูที่เกิดขึ้นจริงในการใชภาษาอังกฤษ ตองการใหนักเรียนเปนศูนยกลาง ครูชาวจีนจะเนนมากใน

เร่ืองของไวยากรณและคําศัพท ครูชาวตะวันตกมักจะบอกนักเรียนตรงๆในเรื่องของไวยากรณบางคําที่

ซับซอนไมแนใจ ทําใหนักเรียนชาวจีนรูสึกวาครูชาวตางชาติไมเปนผูเชี่ยวชาญเหมือนครูชาวจีน  

ดังนั้นครูชาวตางชาติตองตระหนักวาในวัฒนธรรมประเทศที่เขาทํางานอยูนั้นมีการมองครูเปนอยางไร 

ยิ่งใหญมากแคไหน โดยสรุปคือ ครูชาวตางชาติที่จะเขาไปทํางานเปนครูสอนภาษาอังกฤษในประเทศ

จีน ควรมีการศึกษาขอมูลทางประวัติศาสตร และวัฒนธรรม ในฮองกง ครูชาวตางชาติจําเปนที่จะตอง

เขาใจในบทบาทของครูทองถิ่นและตนเองวา ตนเองเปนครูที่เปนผูมาทองเที่ยวหรืออาศัยเทานั้น ซึ่ง

ฮองกงเปนเมืองที่มีความซับซอน ดังนั้น การที่จะเขาไปเปนครูสอนภาษาอังกฤษในประเทศจีนหรือใน

ฮองกง ครูชาวตางชาติควรจะศึกษาวัฒนธรรมเพื่ออาศัยเปนตัวชวยในการปรับตัว ซึ่งในทํานอง

เดียวกัน แนวความคิดของ Tseng (2002) กลาววาวัฒนธรรมมักถูกละเลยในการเรียนการสอน

ภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศหรือเปนภาษาที่สอง ตามแนวทฤษฏีการเรียนรูและภาษาศาสตร

วัฒนธรรมเปนองคประกอบสําคัญของการเรียนภาษาทั้งๆที่ทฤษฏีการเรียนรูกลาววาวัฒนธรรมควร

เปนองคประกอบสําคัญในหองเรียนภาษา ดังนั้น การแปลความหมายขอวัฒนธรรมครั้งใหมจึง

สามารถทําใหเราจัดวางบทบาทของวัฒนธรรมในการเรียนรูได ซึ่งเปนสิ่งที่สําคัญและจําเปนตอการ

เรียนรูภาษาที่สองและภาษาตางประเทศ 

Cheung (2001) ที่ไดศึกษางานวิจัยเรื่อง การนําวัฒนธรรมมาใชเปนตัวกระตุนการเรียนรูของ

นักเรียนในระดับช้ันประถมศึกษา ในฮองกง  เนนในเรื่องของการนําวัฒนธรรมเปนกุญแจสําคัญที่

นําไปสูการเรียนการสอนที่มีประสิทธิภาพ  เนื่องจากมีความเชื่อวาถาหากใชวัฒนธรรมประกอบการ

เรียนภาษาอังกฤษในหองเรียน จะทําใหเด็กเกิดความตื่นเตน เอาใจใสการเรียนเปนพิเศษและมี

ความรูสึกเปนอันหนึ่งอันเดียวกันในหองเรียน นอกจากนี้ยังทําใหเด็กกลาที่จะโตตอบในหองเรียนดวย

อาการที่ผอนคลายมากกวา สวนคุณลักษณะของครูที่มีประสิทธิภาพตองเปนคนที่มีความกระตอืรือลน 

อบอุน สามารถเขาใจเด็กได มีจิตนาการ ครูควรจะเลือกวิธีการสอนและเอกสารประกอบการเรียนรูที่

จะสามารถกระตุนเด็กไดมากที่สุด เพื่อที่จะเติมเต็มความตองการทางสังคมและจิตวิทยาของเด็ก ยิ่ง

ถาหากวาครูเอาใจใสการสอนอยางเต็มที่จะทําใหเด็กรูสึกชอบการเรียนมากขึ้น 

 Chih (2005) ไดกลาวในบทความ”กระทรวงศึกษาธิการสูเพื่อคนหาครูภาษาอังกฤษ 

เปาหมายของเขาคือการมีครูสอนภาษาอังกฤษชาวตางประเทศอยางนอย 1 คน ในจํานวนนักเรียนแต

ละ 3,000 คน โรงเรียนประถมและมัธยมมีการขาดแคลนครูชาวตางชาติอยางมากในเกือบทุกโรงเรียน

ในไตหวัน แผนการปรับปรุงคุณภาพการสอนภาษาอังกฤษโดยการคัดเลือกครูเจาของภาษาใน
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โรงเรียนไดเร่ิมข้ึนในป 2003 และในปจจุบัน ทางกระทรวงศึกษาธิการไดเซ็นตสัญญากับประเทศ

ออสเตรเลีย แคนาดา และ อังกฤษ เพื่อขอความชวยเหลือในการคัดเลือกครู จากแนวทางการคัดเลือก

ครูชาวตางชาติ ครูสอนภาษาตองมีอายุต่ํากวา 45 ป มาจากประเทศที่พูดภาษาอังกฤษเปนภาษาแม 

และตองไดรับ Teaching English as a Second Language Certificate (TESL) และจบจาก

มหาวิทยาลัยดวยหลักสูตร 4 ป โดยที่ตองการจะจางครู 1,000 คน สัญญาการสอนมีระยะเวลา 1-3 ป 

ในแตละปและวางแผนที่จะสงครูไปในทองถิ่นที่หางไกลกอน 

   Qiang and Wolff, (2003) ไดกลาวถึงเรื่องการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศวา

โรงเรียนสอนภาษาอังกฤษเปนธุรกิจที่เร่ิมเปดอยางเปนทางการโดยรัฐบาลจีนเพื่อสอนในระดับช้ัน

อนุปริญญาในป 1862 ในปจจุบัน ประเทศจีนจางผูเชี่ยวชาญชาวตางประเทศจํานวน 100,000 คนตอ

ปเพื่อสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สอง (Chinadaily, Hong Kong Edition, October 9, 2002.) 

นอกจากนี้ยังพบวาในเว็บไซดการรับสมัครงานทางอินเตอรเน็ตมีจํานวนครูสอนภาษาอังกฤษ

ชาวตางชาติที่ทํางานในประเทศจีนทั้งหมด 150,000 คน 

งานวิจัยของ Murdoch (2000) ไดศึกษาวิธีการที่จะเขาถึงการประเมินครู เนนความตองการที่

จะแนใจวาการประเมินมีบทบาทในการสรางขอที่ควรคํานึงถึงสําหรับการพัฒนาและสนับสนุนครู 

เนื่องจากในการสอนภาษาอังกฤษ ELT (English Teaching) ทั่วโลก ทั้งทรัพยากรตางๆและเวลา

มักจะเนนไปในเรื่องของหลักสูตรและการสอน ทําใหแนใจวากระบวนการประเมินนักเรียนมี

ความกาวหนาดวยการพัฒนาหลักสูตร มีโอกาสสําหรับการพัฒนาอาชีพและมีการแนะนาํเทคโนโลยี

ใหมๆ ตรงกันขามการประเมินครูดูเปนเรื่องที่สําคัญอันดับที่ 2 ดังนั้นจึงนําไปสูการพัฒนาที่ลมเหลวใน

หลายเหตุการณ การจะตรวจสอบการสอนของครูจะทําใหเปนระบบคงทําไดยากครูที่เปนระดับหัวหนา

คงไมมีเวลาที่จะเตรียมตัว ติดตามการเยี่ยมหองเรียน ดังนั้นจึงทําใหการสังเกตการณพฤติกรรมการ

สอนในหองเรียนจึงไมมีการพัฒนาอยางมีเปาหมาย การประเมินที่เปนสวนเพิ่มเติมเหลานี้ทําใหครูทั่ว

โลกกังวล ขาดความเชื่อในความชัดเจนในการสังเกต ระบบการประเมินความกาวหนาของครูสําคัญ

อยางยิ่งสําหรับความสําเร็จในการสอนภาษาใดๆก็ตาม มีนักเขียนจํานวนมากไดตรวจสอบเกี่ยวกับ

เร่ืองคุณลักษณะของการพัฒนาและการประเมินครู  การศึกษาครั้งนี้จึงถูกออกแบบใหชวยพัฒนาการ

สอนภาษาอังกฤษ ระดับ 3 ที่มหาวิทยาลัยเอมิเรต แบบตรวจสอบพฤติกรรมความกาวหนาของครู

คนพบใน 5 กฏหรือจุดมุงหมาย 1) เพื่อจะกระตุนแบบฝกหัดที่มีผลกระทบ ตองการใหครูเนนไปที่

คุณลักษณะการสอนในหองเรียน 2) เพื่อสรางพลังอํานาจครู ตองการใหครูรูสึกอยากที่จะสราง

เครื่องมือเพื่อที่จะประเมินพฤติกรรมตนเอง  เชน แบบสอบถามที่ครูจะเก็บขอมูลเกี่ยวกับทัศนคติของ

นักเรียน รูปแบบการเรียนรู ปฏิกริยาโตตอบตอวิธีการสอน 3) เพื่อประเมินในทุกๆคุณลักษณะในดาน
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อาชีพครู การอบรมคอมพิวเตอร ประชุมนานาชาติ ขอมูลที่จะเก็บจากครูตองมาจากหลายๆที่และ

มุมมองที่ตางกันเชน แผนการปฏิบัติงานของตนเอง ความเห็นตอพฤติกรรมของครู และรายงานโดย

เพื่อนครูและหัวหนา 4) ดูความเห็นของนักเรียน เห็นในความสําคัญของความเห็นของนักเรียนและ

สิ่งแวดลอมในหองเรียน อาจจะรวมไปถึงรูปแบบการเรียน ทัศนคติการเรียนอังกฤษ ความเห็นตอ

วิธีการสอน การจัดกลุม 5) เพื่อที่จะสนับสนุนการเปนพวกเดียวกันความสัมพันธการทํางานรวมกัน

ของหัวหนางาน และครู เพราะจะทําใหหัวหนางานชวยเหลือครูไดในการที่จะบอกเรื่องของการพัฒนา 

การสอน การศกึษาครั้งนี้จัดทําขึ้นเพื่อเนนศึกษาอิทธิพลทางวัฒนธรรมที่มีตอการเรียน 

การทาํแผนการปฎิบัติงานของครู ทาํใหรูวามีการเคลื่อนไหวและดําเนนิงาน วัตถุประสงคแรก

และแผนงานปฏิบัติงานอาจจะดัดแปลงหรือทําใหมในแผนการพัฒนา ยงัทาํใหหวัหนางานสนับสนุน

ความพยายามในหองเรียนของครู ผลตอบกลับทาํใหครูสะทอนออกมาใหเหน็ความสําเร็จ และหวัหนา

งานสามารถตดิตามความกาวหนาและพฒันาการของครูได (Teacher generated questionnaire) 

เพื่อที่จะรูวาผลตอบรับของนักเรียนทีม่ีตอการสอนเปนอยางไรและจะไดปรับเปลี่ยนกลวิธกีารสอนให

เหมาะกับนักเรียน และครูมคีวามรูสึกไมดตีอการสังเกตซึ่งคิดวาจะมีผลตอทัศนคติและผลการ

ปฏิบัติงาน 

จากการศึกษาแนวคิดเกี่ยวกบัคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษและงานวิจัยที่เกีย่วของ

เกี่ยวกับตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษในตางประเทศ สามารถสังเคราะหเปนตัวบงชี้

คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ ไดดังตารางที ่1 
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ตารางที่ 2.1  ผลการสังเคราะหตวับงชี้คณุภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษที่ไดจากเอกสารและ

งานวิจยัที่เกี่ยวของ 
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องคประกอบดานความรู                      

1. มีความรูในโครงสรางภาษาไทย และภาษาอังกฤษ                    

2. มีประสบการณการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองและ

ภาษาตางประเทศ 

                    

3. มีความรูทางประวัติศาสตรของประเทศที่เขาไปสอนภาษา                     

4.มีความรูในดานวัฒนธรรมของตัวนักเรียน และตระหนักใน

เรื่องวัฒนธรรมที่สวนทางกัน 
             

5. รูจักพื้นความรูของนักเรียนแตละคนเพื่อหาวิธีการสอนให

ผูเรียนเกิดความเคยชินกับลักษณะของภาษาอังกฤษ 

                   

6. มีความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษและภาษาศาสตรเปน

อยางดี 
                 

7. สามารถสื่อสารไดอยางมีประสิทธิภาพ                     

8. ฝกเน้ือหาทางภาษาซ้ํา เพื่อใหนักเรียนเกิดความเคยชินใน

ภาษาอังกฤษ 

                    

องคประกอบดานการสอน              

1. ใชกลวิธีการสอนที่ทําใหนักเรียนบรรลุผล                     

2. ครูควรเนนในเรื่องของภาษาพูดเปนอยางแรกในการสอน

ภาษา 
                   

3. สงเสริมใหนักเรียนเรียนรู และสรุปความรูดวยตนเอง                   

4. ครูควรชวยใหนักเรียนถายโยงความรูความเขาใจจาก

ภาษาไทยไปหาภาษาอังกฤษ 

                    

5. จัดลําดับวิชาไดตามลําดับกอนหลัง งายไปยาก                    

6. พยามยามศึกษาคนควาเกี่ยวกับแนวคิดใหมในการสอน

ภาษาจากแหลงขอมูลใหมๆ/ควรทดลองใชหลายๆวิธี

ผสมผสานกัน 

                   

7. สามารถสรางบรรยากาศที่ชวยใหนักเรียนเกิดกําลังใจท่ีจะ

เรียนรู 
                  

8. สามารถผลิตสื่อการสอนไดเหมาะสม สอดคลองกับ

บทเรียนและผูเรียน 
                   

9. สามารถใชทัศนอุปกรณไดอยางเหมาะสม                    
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ตัวบงช้ี 

La
do

 1
95

4 

ปร
ะน

อม
 2

53
1 

สุไ
ร 

 2
52

6 

M
o 

Ya
n 

Ch
ih 

20
05

 

Jo
se

ph
 2

00
0 

Hu
ng

 T
se

ng
 Y

ue
h 

20
01

 

Su
za

nn
e 

19
99

 

Ch
i K

im
 C

he
un

g
 

 2
00

1 

De
nis

 G
ira

rs
d 

19
70

 

Ca
rm

en
 2

00
5 

Pa
ul 

19
70

 

พว
งเ
พ็ญ

 2
52

1 

บุญ
เห
ลือ

  เ
ทพ

ยส
ุวร
รณ

? 

องคประกอบดานบุคลิกภาพ              

1. เอาใจใสนักเรียนทุกคน                 

2. เชื่อม่ันในตนเอง                    

3. สามารถปรับตัวเขากับนักเรียน                   

4. ขยันขันแข็ง                    

5. จิตใจราเริง ยิ้มแยมแจมใส                     

6. มีอารมณขัน                    

7. อดทน                     

8. มนุษยสัมพันธดี                     

9. มีความสนใจใฝรู กระตือรือรน                    

องคประกอบดานทัศนคติตอการสอน                      

1. มีจุดมุงหมายในอาชีพ                    

2. ศรัทธาในการสอน มีการกระทําสวนใหญเพื่อเด็ก                    

3. มีความเชื่อวานักเรียนทุกคนสามารถเรียนรูได                     

4. มีการใหกําลังใจนักเรียน                     

5. มีความรูในมุมมอง และทัศนคติของนักเรียน                      

6. พยายามเขาใจปญหาของนักเรียนและหาวิธีการแกไข

ขอบกพรองของนักเรียน 

                       

 

จากตารางที่ 2.1 ผลการสังเคราะหเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ ผูวิจัยไดใชเกณฑในการ

คัดเลือกตัวบงชี้ ตามทฤษฏีของ นงลักษณ  วิรัชชัย (2541) ซึ่งกลาววาการคัดเลือกตัวบงชี้โดยการ

นิยาม (definition) ตัวบงชี้ทางการศึกษา ซึ่งจะเปนตัวชี้นําวิธีการที่จะตองใชในขั้นตอไปของ

กระบวนการพัฒนาตัวบงชี้การศึกษา  นักวิจัยตองกําหนดดวยวาตัวบงชี้การศึกษาประกอบดวยตัว

แปรยอยอะไร และรวมตัวแปรยอยเปนตัวบงชี้อยางไร  ดังนั้นการกําหนดนิยามตัวบงชี้การศึกษา 

ประกอบดวยการกําหนดรายละเอียด 3 ประการ ประการแรกคือ  กําหนดสวนประกอบ 

(components) หรือตัวแปรยอย (component variables) ของตัวบงชี้ทางการศึกษา ซึ่งตองอาศัย

ความรูจากทฤษฎีและประสบการณศึกษาตัวแปรยอยที่เกี่ยวของสัมพันธ (related)และตรง (relevant) 
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กับตัวบงชี้การศึกษา แลวตัดสินใจวาจะใชตัวแปรยอยเหลานั้นเปนจํานวนเทาใด และใชประเภทใดใน

การพัฒนาตัวบงชี้การศึกษา ประการที่สอง คือการกําหนดวิธีรวม (combination method) ตัวแปร

ยอย ตองศึกษาและตัดสินใจเลือกวิธีการรวมตัวแปรยอยเพื่อใหไดตัวบงชี้ทางการศึกษา โดยใน

งานวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยไดรวบรวมตัวแปรยอยจากผลการสังเคราะหเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ และ

ผูวิจัยไดใชเกณฑในการคัดเลือกตัวบงชี้รวมโดยการคัดเลือกเฉพาะตัวแปรยอยที่มีผลงานวิจัยรองรับ

อยางนอย 3 คนขึ้นไปและนําตัวแปรยอยมาจัดแยกเปนหมวดหมูในแตละตัวบงชี้รวม ซึ่งผูวิจัยได

แบงตัวบงชี้รวมออกเปน 4 ดานคือ องคประกอบดานความรู องคประกอบดานการสอน องคประกอบ

ดานบุคลิกภาพ และองคประกอบดานทัศนคติตอการสอน โดยมีเกณฑในการจัดหมวดหมูของตัวบงชี้

รวมทั้ง 4 ตัวนี้ ดวยเกณฑการใชคําจํากัดความของแตละองคประกอบดังนี้คือ 

 ความรู หมายถึง ส่ิงที่ส่ังสมมาจากการศึกษาเลาเรียน การคนควา หรือประสบการณ รวมทัง้

ความสามารถเชิงปฏิบัติและทักษะ ความเขาใจหรือสารสนเทศที่ไดรับมาจากประสบการณ องควชิา

ในแตละสาขา (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 2542) Hideo Yamazaki นักวชิาการชาวญีปุ่น 

ไดใหนิยามของคําวา “ ความรู” คือ สารสนเทศที่ผานกระบวนการคิดเปรียบเทียบ เชือ่มโยงกับความรู

อ่ืน จนเกิดเปนความเขาใจและนําไปใชประโยชนในการสรุป และตัดสินใจในสถานการณตาง ๆ โดยไม

จํากัดชวงเวลา  

 การสอน หมายถึง  การสอน  หมายถึง  การสรางหรือการจัดสถานการณเพื่อใหผูเรียนเกิดการ

เรียนรูหรือเปนกระบวนการทีช่วยใหผูเรียนเกิดการเรียนรู เกิดความคิดทีจ่ะนาํความรูไปใชเกิดทักษะ

หรือความชาํนาญที่จะแกปญหาไดอยางเหมาะสม โดยยึดผูเรียนเปนศูนยกลางเพื่อใหผูเรียนมีทกัษะ

การแกปญหา การคิดวิเคราะห การจัดการ การแสวงหาความรู และไดเรียนรูจากประสบการณจริง 

 บุคลิกภาพ หมายถึง ลักษณะรูปราง  หนาตา  ทาทาง   การพูด   การวางตัว  และลักษณะ

ความเปนผูนํา  เปนตน  โซโลมอน  (1996)   ไดใหนิยามไววา  บุคลิกภาพ  หมายถึง  ลักษณะทางดาน

จิตวทิยาที่เปนเอกลักษณ  (Unique  psychological  makeup)   ของบุคคลมีแนวทางการตอบสนอง

ตอส่ิงแวดลอมอยางสม่ําเสมออยางไร สรุปความหมายอยางกวาง ๆ ไดวา บุคลิกภาพ หมายถึงลักษณะ

เฉพาะตัวของบุคคล ที่ทําใหบุคคลมีลักษณะแตกตางกัน และมีรูปแบบการตอบสนองตอสิ่งแวดลอมที่

เปนเอกลักษณของตนเองอยางสม่ําเสมอ และคอนขางมั่นคง บุคลิกภาพของบุคคลนั้นเปนผลจาก

การไดรับพันธุกรรมที่ติดตัวมาตั้งแตเกิด รวมทั้งเกิดจากการไดรับการเลี้ยงดู อบรม หรือจากสิ่งแวดลอม

รวมทั้งอาจเกิดจากสถานการณบางอยางทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงบุคลิกภาพได อยางไรก็ตามไมวา

บุคลิกภาพจะมีตนตอเกิดจากอะไร ประเด็นสําคัญก็คือวา การศึกษาเรื่องบุคลิกภาพจะชวยใหเรา

เขาใจวาทําไมคนคนทีพฤติกรรมแตกตางกันในสถานการณตาง ๆ 
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 ทัศนคติ หมายถึงปฎิกิริยาอันเปนการแสดงผลของกระบวนการประเมินที่มีตอ ส่ิงเราหรือส่ิง

กระตุน โดยเปนผลรวมของ ความรูสึกชอบ หรือไมชอบ ความรูความเขาใจ ไมเขาใจ และพฤติกรรม 

สนับสนุนหรือไมสนับสนุน โดยบงบอกทิศทางและระดับของผลการประเมิน ไดแก เห็นดวยอยางยิ่ง 

คอนขางเห็นดวย คอนขางไมเห็นดวย และไมเห็นดวยอยางยิ่ง 

 จากคําจํากัดความขางตน ทําใหผูวิจัยนําตัวแปรยอยทั้งหมดที่ไดศึกษาจากทฤษฏี เอกสาร

และงานวิจัยที่เกี่ยวของ มาจัดเขากับตัวบงชี้รวมทั้ง 4 ดาน โดยสรางเปนกรอบแนวคิดของการวิจัย ดัง

เห็นไดจากแผนภาพที่ 2.1 กรอบแนวคิดในการวิจัย 
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กรอบแนวคิดของการวิจัย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2.1 กรอบแนวคิดของการวิจัย 

คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครู

ชาวตางชาติ 

องคประกอบ

ดานความร 

องคประกอบ

ดานการสอน 

องคประกอบ

ดาน

องคประกอบดาน 

ทัศนคติตอการ

ครูตองมีความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษและ

ภาษาศาสตรเปนอยางดี 

ครูตองมีความรูในดานวัฒนธรรมไทยของตัว

นักเรียน 

ครูตองเนนในเรื่องของภาษาพูดเปนอยางแรกใน

การสอนภาษา 

ครูตองมีความสนใจใฝรู กระตือรือรน 

ครูตองศรัทธาในการสอน เพื่อมุงพัฒนา

นักเรียน 

ครูตองเขาใจปญหาของนักเรียนและหาวิธีการ

แกไขขอบกพรองของนักเรียน 

ครูตองสงเสริมใหนักเรียนเรียนรู และสรุปความรู

ดวยตนเอง 

ครูตองผลิตสื่อการสอนไดเหมาะสม สอดคลอง

กับบทเรียนและผูเรียน 

ครูตองสรางบรรยากาศที่ชวยใหนักเรียนเกิด

กําลังใจท่ีจะเรียนรู 

ครูตองมีความ มุงม่ัน ต้ังใจ เอาใจใสนักเรียน

ทุกคน 

ครูตองมีประสบการณการสอนภาษาอังกฤษเปน

ภาษาที่สองและภาษาตางประเทศ 

ครูตองมีความสามารถในปรับตัวเขากับ

นักเรียน 
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จากกรอบแนวคิดที่ ผูวิจัยไดศึกษาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครู

ชาวตางชาติจากทฤษฏีและงานวิจัยทั้งของประเทศไทยและตางประเทศ และเก็บรวบรวมขอมูลโดย

บันทึกสาระสําคัญจากการอานเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของเกี่ยวกับมโนทัศนและความหมายของ

คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการเรียนการสอน

วิชาภาษาอังกฤษ การพัฒนาตัวบงชี้รวม และรายงานการวิจัยที่เกี่ยวของกับคุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ ผูวิจัยไดทําการสัมภาษณความคิดเห็นของนักวิชาการหรือผูมี

ประสบการณในการปฎิบัติงานหรือวิจัยเกี่ยวกับตัวบงชี้ จํานวน 5 ทาน เกี่ยวกับตัวบงชี้คุณภาพการ

สอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ เพื่อใหไดตัวบงชี้ที่มีความนาเชื่อถือ จากขอมูลเชิงประจักษ

ที่ผูเชี่ยวชาญไดมีประสบการณ จึงตองสังเคราะหตัวบงชี้จากทั้งทฤษฏีและจากการสํารวจขอเท็จจริง 

โดยการสัมภาษณ โดยผูวิจัยมีเกณฑในการคัดเลือกผูเชี่ยวชาญคือ เปนผูที่มีความรูและเชี่ยวชาญใน

ดานการสอนวิชาภาษาอังกฤษ เปนผูที่มีความรูเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 

และเปนผูที่มีประสบการณในการสอนวิชาภาษาอังกฤษ เปนระยะเวลา 10 ป ซึ่งมีหัวขอคําถามในการ

สัมภาษณจํานวน 6 ขอดังนี้คือ 

1. ทานมีความคดิเห็นอยางไรเกี่ยวกับการเรยีนการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครู
ชาวตางชาติ 

2. ทานคิดวาคุณภาพการสอนวิชาภาษาองักฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบดานความรู ควร
มีพฤติกรรมอยางไรบางนอกเหนือจาก 

2.1 ครูควรมีความรูในดานวัฒนธรรมไทยของตัวนักเรยีน 

2.2 ครูมีความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษและภาษาศาสตรเปนอยางด ี

2.3 ครูตองมีประสบการณการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองและภาษาตางประเทศ 

3. ทานคิดวาในสวนขององคประกอบดานการสอน ควรประกอบดวยพฤติกรรมใดบางนอกจาก 

3.1 ครูควรเนนในเรื่องของภาษาพูดเปนอยางแรกในการสอนภาษา 

3.2 ครูควรสงเสริมใหนกัเรียนเรียนรู และสรุปความรูดวยตนเอง 

3.3 ครูสามารถสรางบรรยากาศที่ชวยใหนักเรยีนเกิดกําลงัใจที่จะเรียนรู 

3.4 ครูสามารถผลติสื่อการสอนไดเหมาะสม สอดคลองกับบทเรียนและผูเรียน 

4. ทานคิดวาองคประกอบดานบุคลิกภาพ ควรมีพฤติกรรมใดบางที่เปนตัวบงชี้คุณภาพการสอน 

4.1 ครูมีความสามารถในปรับตัวเขากับนักเรยีน 

4.2 ครูควรมีความ มุงมัน่ ตั้งใจ เอาใจใสนักเรียนทกุคน 

4.3 ครูตองมีความสนใจใฝรู กระตือรือรน 
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ขั้นตอนที่ 2  การใหผูทรงคุณวุฒิตรวจสอบความเหมาะสม ความสอดคลอง และความตรง
เชิงเนื้อหาขององคประกอบและตัวบงชี้รวมการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ 

หลังจากศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของ ผูวิจัยไดสังเคราะหองคประกอบและตัวบงชี้รวมซ่ึงแบง

ออกเปน 4 ดานไดแก ดานความรู ดานการสอน ดานบุคลิกภาพ และดานทัศนคติตอการสอน จากนั้น

ใหผูทรงคุณวุฒิจํานวน 10 ทานตรวจสอบความเหมาะสม ความสอดคลอง และความตรงเชิงเนื้อหา

ขององคประกอบและตัวบงชี้พรอมทั้งขอเสนอแนะในการแกไขเพิ่มเติมตัวบงชี้ใหมีความเหมาะสมและ

สมบูรณยิ่งขึ้น 

คุณสมบัติของผูทรงคุณวุฒิที่ทําการตรวจสอบเครื่องมือมี 3 กลุมดังนี้ 

กลุมที่ 1 นักวิชาการหรือผูมีประสบการณในการปฎิบัติงานหรือวิจัยเกี่ยวกับตัวบงชี้  

กลุมที่ 2 ครูหรืออาจารยที่มีผลงานเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 

กลุมที่ 3 ครูหรืออาจารยที่มีผลงานและปฏิบัติการสอนในระดับมัธยมศึกษา 

นักวิชาการ ครู และอาจารยทุกทานตองมีวุฒิปริญญาตรีข้ันต่ํา มีผลงานเกี่ยวกับการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษและมีประสบการณในการสอนวิชาภาษาอังกฤษไมต่ํากวา 10 ป 

เครื่องมือที่ใชในการตรวจสอบความสอดคลอง คือ แบบสอบถามสําหรับผูทรงคุณวุฒิ ใชใน

การคัดเลือกตัวบงชี้เดี่ยวที่มีความเหมาะสมในเรื่องของคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครู

ชาวตางชาติ โดยผูวิจัยนํากรอบตัวบงชี้จากการสังเคราะหเอกสารและแนวคิดทฤษฎีเกี่ยวกับคุณภาพ

การสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติมาสรางเปนแบบสอบถามปลายปดและปลายเปด ซึ่ง

ลักษณะของแบบสอบถามแบงออกเปน 2 ตอนดังนี้ 

 ตอนที่ 1  ขอมูลพื้นฐานของผูตอบ เปนแบบตรวจสอบรายการ (checklist) และแบบเติมคํา 

มีวัตถุประสงคเพื่อสํารวจขอมูลพื้นฐานของผูตอบแบบสอบถาม 

 ตอนที่ 2 คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษเปนแบบตรวจสอบรายการ (checklist) ซึ่ง

ประกอบดวยระดับความคิดเห็นดังตอไปนี้ 

เห็นดวย หมายถึง เห็นดวยวาตัวบงชี้มีความเหมาะสมในการบงชี้คุณภาพการ

สอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนั้นๆ 

ไมแนใจ  หมายถึง ไมแนใจวาตัวบงชี้มีความเหมาะสมในการบงชี้คุณภาพการ

สอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนั้นๆ 

ไมเห็นดวย หมายถึง  ไมเห็นดวยวาตัวบงชี้มีความเหมาะสมในการบงชี้

คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนั้นๆ 
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 พรอมทัง้ใหแสดงความคิดเหน็และขอเสนอแนะเกีย่วกับตัวบงชี้เดีย่ว โดยมีองคประกอบหลัก 

ทั้ง 4 ดาน ครอบคลุมองคประกอบยอย 12 องคประกอบดังนี ้

1) องคประกอบดานความรู มีองคประกอบยอย 3 องคประกอบ ไดแก มีความรูในดาน

วัฒนธรรมของตัวนักเรียน มีความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษและภาษาศาสตรเปนอยางดี มี

ประสบการณการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองและภาษาตางประเทศ 

2) องคประกอบดานการสอน มีองคประกอบยอย 4 องคประกอบ ไดแก ครูควรเนนในเรื่อง

ของภาษาพูดเปนอยางแรกในการสอนภาษา สงเสริมใหนักเรียนเรียนรู และสรุปความรูดวยตนเอง 

จะตองสรางบรรยากาศที่ชวยใหนักเรียนเกิดกําลังใจที่จะเรียนรู สามารถผลิตสื่อการสอนไดเหมาะสม 

สอดคลองกับบทเรียนและผูเรียน 

3) องคประกอบดานบุคลิกภาพ มีองคประกอบยอย 3 องคประกอบ ไดแก สามารถ

ปรับตัวเขากับนักเรียน เอาใจใสนักเรียนทุกคน มีความสนใจใฝรู กระตือรือรน 

4) องคประกอบดานทัศนคติตอการสอน มีองคประกอบยอย 2 องคประกอบ ไดแก ศรัทธา

ในการสอน มีการกระทําสวนใหญเพื่อเด็ก พยายามเขาใจปญหาของนักเรียนและหาวิธีการแกไข

ขอบกพรองของนักเรียน 
 
ขั้นตอนที่ 3   การคัดเลือกตัวบงชี้รวมการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ 
 ผูวิจัยคัดเลือกตัวบงชี้รวมการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติที่ไดจากการ

ตรวจสอบความเหมาะสม ความสอดคลอง และความตรงเชิงเนื้อหาจากผูทรงคุณวุฒิทั้ง 10 คน และ

นําขอเสนอแนะที่ไดมาปรับปรุงแกไขเพื่อใหไดตัวบงชี้ที่เหมาะสม และเพื่อใชเปนเครื่องมือในการเก็บ

รวบรวมขอมูลเชิงประจักษ หลังจากที่ไดปรับปรุงแกไขแลว มีจํานวนขอคําถามขององคประกอบในแต

ละดานตามตารางที่ 3.2 
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ตารางที่ 3.2 ตารางจํานวนขอคําถามขององคประกอบยอยแตละดาน 

องคประกอบยอย 
ขอคําถาม

ขอที่ 

จํานวน

ขอ 

1. องคประกอบดานความรู 1-12 12 

2. องคประกอบดานการสอน 13 - 31 19 

3. องคประกอบดานบุคลิกภาพ 32 - 41 10 

4. องคประกอบดานทัศนคตติอการสอน 42 - 48 7 

 
ขั้นตอนที่ 4    การพัฒนาและตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือ 

1) เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
เครื่องมือที่ใชในการเก็บรวบรวมขอมูลคร้ังนี้คือ แบบสอบถามที่ผูวิจัยสรางขึ้นจํานวน 2 ชุด 

โดยมีรายละเอียดดังนี้คือ 

แบบสอบถามชุดที่ 1 แบบสอบถามสําหรับครู ผูวิจัยนําตัวบงชี้เดี่ยวที่ผานการคัดเลือกจาก

ผูทรงคุณวุฒิพรอมทั้งขอเสนอแนะที่ไดจากผูทรงคุณวุฒิในแบบสอบถามชุดที่ 1 มาปรับปรุงและ

พัฒนาเปนเครื่องมือที่ใชเก็บขอมูลจากครู ซึ่งลักษณะของแบบสอบถามแบงออกเปน 2 ตอนดังนี้ 

ตอนที่ 1  ขอมูลพื้นฐานของผูตอบ เปนแบบตรวจสอบรายการ (checklist) และแบบเติมคํา 

มีวัตถุ-ประสงคเพื่อสํารวจขอมูลพื้นฐานของผูตอบแบบสอบถาม  

ตอนที่ 2 แบบสอบถามแบบมาตรประมาณคา 5 ระดับ เกี่ยวกับตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษในโรงเรียนสองภาษา ซึ่งไดรับการปรับปรุงแกไขแลว โดยแตละระดับมีความหมายดังนี้  

5 หมายถึง ตัวบงชี้มีความเหมาะสมมากที่สุดในการบงชี้คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนั้นๆ 

4 หมายถงึ ตัวบงชี้มีความเหมาะสมมากในการบงชี้คณุภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนัน้ๆ 

3 หมายถึง ตัวบงชี้มีความเหมาะสมปานกลางในการบงชี้คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนั้นๆ 

2 หมายถึง ตัวบงชี้มีความเหมาะสมนอยในการบงชี้คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนั้นๆ 
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1 หมายถงึ  ตัวบงชีม้ีความเหมาะสมนอยที่สุดในการบงชี้คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนัน้ๆ 

แบบสอบถามชุดที่ 2 แบบสอบถามสําหรับนักเรียน ผูวิจัยนําตัวบงชี้เดี่ยวที่ผานการคัดเลือก

จากผูทรงคุณวุฒิพรอมทั้งขอเสนอแนะที่ไดจากผูทรงคุณวุฒิ มาปรับปรุงและพัฒนาเปนเครื่องมือที่ใช

เก็บขอมูลจากนักเรียนซึ่งลักษณะของแบบสอบถามแบงออกเปน 2 ตอนดังนี้ 

ตอนที่ 1  ขอมูลพื้นฐานของผูตอบ เปนแบบตรวจสอบรายการ (checklist) และแบบเติมคํา 

มีวัตถุ-ประสงคเพื่อสํารวจขอมูลพื้นฐานของผูตอบแบบสอบถาม  

ตอนที่ 2 แบบสอบถามแบบมาตรประมาณคา 5 ระดับ เกี่ยวกับตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษในโรงเรียนสองภาษา ซึ่งไดรับการปรับปรุงแกไขแลว โดยแตละระดับมีความหมายดังนี้  

5 หมายถึง นักเรียนเห็นดวยอยางยิ่งกับขอความที่ระบุ 

4 หมายถงึ นักเรียนเห็นดวยกับขอความที่ระบ ุ

3 หมายถึง นักเรียนไมแนใจกับขอความที่ระบุ 

2 หมายถึง นักเรียนไมเห็นดวยกับขอความที่ระบุ 

 1 หมายถึง นักเรียนไมเห็นดวยอยางยิ่งกับขอความที่ระบุ 

หลังจากที่ผูทรงคุณวุฒิไดตรวจสอบ แบบสอบถามแลว ผูวิจัยจึงไดทําการหาความตรงของ

เนื้อหา (Content Validity) โดยผูวิจัยไดนําขอมูลที่ผูเชี่ยวชาญทําการตรวจสอบความครอบคลุมและ

ความชัดเจนของเนื้อหาที่ตองการวัดกับขอคําถามที่ใชในเครื่องมือ อีกทั้งความเหมาะสมของขอ

คําถาม เมื่อผูวิจัยและผูเชี่ยวชาญซึ่งเปนผูที่พยายามทําการศึกษาในเรื่องนี้มาอยางละเอียดไมมีขอ

โตแยง ก็สามารถยืนยันความตรงตามเนื้อหาของแบบสอบถามที่ผูวิจัยสรางขึ้นไดดวยการตรวจสอบ

ความสอดคลองระหวางขอคําถามกับจุดมุงหมายในการวัด (Item Objective Congruence: IOC ซึ่ง

ดัชนี IOC มหีลักเกณฑการใหคะแนนดังนี้ 

  1 หมายถึง ขอคําถามมีความสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการที่ตองการวัด 

   0 หมายถึง ไมอาจตัดสินวา ขอคําถามมีความสอดคลองหรือไมสอดคลอง 

- 1 หมายถึง ขอคําถามไมสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการที่ตองการวัด 

 การคัดเลือกขอคําถามนั้นจะเลือกขอคําถามที่มีดัชนี IOC  ตั้งแต 0.50 ขึ้นไป (ศิริชัย  กาญ

จนวาสี, 2547) ผลการวิเคราะหพบวา แบบสอบถามการพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา มีคา IOC 0.50 ข้ึนไปทุกขอ และผูเชี่ยวชาญได

ปรับแกภาษาใหมีความกระชับและถูกตองตามคําแนะนําของผูเชี่ยวชาญโดยรายละเอียดของการ

ตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหาอยูดังแสดงรายละเอียดในตารางที่ 3.3 แสดงคา IOC  
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ตารางที่ 3.3 ตารางแสดงคา IOC จากการตรวจสอบเครื่องมือกับผูเชี่ยวชาญจํานวน 10 ทาน 
ระดับความคิดเห็น 

ลําดับที่ องคประกอบ
ยอย ตัวบงช้ี (ภาษาอังกฤษ) ตัวบงช้ี เห็น

ดวย 

ไม
แน
ใจ 

ไม
เห็น
ดวย 

หมายเหตุ 
(ควรแกไข
เปน) 

IOC 

1 
1.1 

องคประกอบ
ดานความรู 

Foreign teachers must 
know about Thai 
culture & Thai tradition 

ครูตองมีความรูในดาน
วัฒนธรรมและ
ขนบธรรมเนียมไทย 

10 0 0   1 

2   
Foreign teachers must 
know about Thai 
children's nature 

ครูตองมีความรูเก่ียวกับ
ธรรมชาติของเด็กไทย 10 0 0   1 

3   Foreign teachers must 
finish Bachelor degree  

ครูตองจบการศึกษาอยาง
นอยระดับปริญญาตรี 10 0 0   1 

4   

Foreign teachers must 
know about 
educational 
psychology 

ครูตองมีความรูในเร่ือง
จิตวิทยาการสอน 10 0 0   1 

5   

Foreign teachers must 
know about the 
curriculum, instruction 
plan and evaluation of 
Thai schools 

ครูตองมีความรูในเร่ือง
หลักสูตรการเรียนการสอน 
แผนการสอน การวัดผล 
ของโรงเรียนในประเทศ
ไทย 

10 0 0   1 

6   

Foreign teachers must 
have a good 
knowledge about 
English content, 
linguistic and structure 

ครูตองมีความรูใน
เน้ือหาวิชาภาษาอังกฤษ, 
ภาษาศาสตรและโครงสราง
ภาษาอังกฤษเปนอยางดี 

7 3 1   0.6 

7   

Foreign teachers must 
know about the 
concept and theory 
which link to their 
teaching technique 
and studying 

ครูตองมีความรูในเร่ือง
แนวคิดทฤษฏีท่ีสามารถ
นํามาใชใหสอดคลองกับ
การจัดการเรียนการสอน
และเทคนิคการสอน 

6 4 0   0.6 

8   

Foreign teachers must 
have a good skill to 
pass on knowledge to 
the students 

ครูตองมีความรู
ความสามารถเปนอยางดีใน
การถายทอดความรู 

10 0 0   1 

9   

Foreign teachers must 
select the suitable 
content and subject 
matters for their 
students for example 
the easier to harder 

ครูตองเลือกเน้ือหาที่จะใช
ในการเรียนการสอนได
เหมาะสมกับผูเรียน เชน 
เน้ือหาจากงายไปยาก 

8 2 0   0.8 

10   

Foreign teacher must 
truly understand the 
objective of the 
studying 

ครูตองมีความรูความเขาใจ
วัตถุประสงคของการเรียน
การสอนเปนอยางดี 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

11   

Foreign teacher must 
have a knowledge in 
choosing an activity in 
order to encourage the 
student to speak 
English  

ครูตองมีความรูในการเลือก
กิจกรรมการสอนเพื่อใหเด็ก
มีความกลาพูด
ภาษาอังกฤษ 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

12   

Foreign teacher must 
know the educational 
psychology in oder to 
encourage the student 
to show their opinion 
on Englisg classroom 

ครูตองมีจิตวิทยาการสอน
เพ่ือทําใหเด็กสามารถแสดง
ความคิดเห็นในการเรียน
ภาษาอังกฤษได 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

13 

1.2 
องคประกอบ
ดานการ
สอน 

Foreign teachers must 
be able to plan an 
instruction under the 
objective and finish it 
within the schedule 

ครูตองเขียนแผนการสอนที่
ทําใหเด็กไดเรียนรูตาม
วัตถุประสงคภายในวลาที่
กําหนดได 

8 2 0   0.8 



 

 

53 

 

ระดับความคิดเห็น 
หมายเหตุ 
(ควรแกไข
เปน) 

ลําดับที่ องคประกอบ
ยอย ตัวบงช้ี (ภาษาอังกฤษ) ตัวบงช้ี 

เห็น
ดวย 

ไม
แน
ใจ 

ไม
เห็น
ดวย 

 

IOC 

14   

Foreign teachers must 
be able to arrange an 
excellent classroom 
management 

ครูตองมีความสามารถใน
การจัดการหองเรียนอยางดี
เยี่ยม 

9 1 0   0.9 

15   

Foreign teachers must 
produce an instruction 
media which is 
suitable for the lessons 
and students 

ครูตองผลิตสื่อการสอนได
เหมาะสม สอดคลองกับ
บทเรียนและผูเรียน 

7 3 0   0.7 

16   

Foreign teachers must 
be confident in 
teaching and giving a 
suggestion to their 
students 

ครูตองมีความมั่นใจในการ
สอน และใหคําแนะนํา 10 0 0   1 

17   

Foreign teachers must 
have a strong skill on 
teaching technique 
that make their 
students interested 

ครูตองมีเทคนิควิธีการที่ทํา
ใหเด็กมีความสนใจการ
เรียนการสอน 

9 1 0   0.9 

18   

Foreign teachers must 
encourage their 
students to become 
child learning center 

ครูตองสงเสริมใหนักเรียน
เรียนรู และสรุปความรูดวย
ตนเองและเกิดกําลังใจที่จะ
เรียนรู 

10 0 0   1 

19   

Foreign teachers must 
focus on listening and 
speaking as the 
beginning 

ครูตองเนนในเรื่องของการ
ฟงและการพูดเปนอยางแรก
ในการสอนภาษา 

8 0 2   0.6 

20   
Foreign teachers must 
pronounce correctly 
and fluency  

ครูตองออกเสียง
ภาษาอังกฤษไดอยาง
คลองแคลวและถูกตอง  

10 0 0   1 

21   Foreign teachers must 
do an evaluation 

ครูตองมีการวัดและ
ประเมินผลการเรียนการ
สอน 

10 0 0 อยาง
สม่ําเสมอ 1 

22   
Foreign teachers must 
have a variety for 
teaching English 

ครูตองมีกิจกรรมการสอนที่
หลากหลาย       ผูทรงคุณวุฒิ

เพ่ิมเติม   

23   

Foreign teachers must 
analyse the learning 
process of each 
student 

ครูตองวิเคราะหวิธีการ
เรียนรูของแตเด็กละคน        ผูทรงคุณวุฒิ

เพ่ิมเติม   

24   

Foreign teachers must 
choose the content 
and the update thesis 
and adapt to their 
teaching English 

ครูตองมีการคัดเลือกเน้ือหา
และมีผลงานวิจัยใหมๆมา
ใชในการสอน 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

25   

Foreign teacher must 
create the atmosphere 
to envourage the 
student 

ครูตองจัดบรรยากาศในชั้น
เรียนแบบเสริมแรงจูงใจ
ผูเรียน 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

26   

Foreign must 
recognize the student 
once they can solve 
the problem 

ครูตองกลาวชมเชยนักเรียน
เมื่อมีการแกไขปญหาสําเร็จ       ผูทรงคุณวุฒิ

เพ่ิมเติม   

27   

Foreign teacher must 
encourage the 
students once notice 
that they feel bored 
and loose their 
intention 

ครูตองกลาวกระตุนผูเรียน
เมื่อสังเกตเห็นวาผูเรียนไม
ตั้งใจและเบื่อหนายกับการ
เรียน 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   
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ระดับความคิดเห็น 

ลําดับที่ องคประกอบ
ยอย ตัวบงช้ี (ภาษาอังกฤษ) ตัวบงช้ี 

เห็น
ดวย 

ไม
แน
ใจ 

ไม
เห็น
ดวย 

หมายเหตุ 
(ควรแกไข
เปน) 

IOC 

28   

Foreign teacher must 
speak English fluency, 
slowly and easy to 
understand 

ครูตองมีการพูด
ภาษาอังกฤษอยางชัดเจน 
เขาใจงาย และไมเร็ว
จนเกินไป 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

29   

Foreign teacher must 
practice the students 
to speak English as 
much as possible 

ครูตองมีการฝกนักเรียนให
พูดภาษาอังกฤษบอยคร้ัง       ผูทรงคุณวุฒิ

เพ่ิมเติม   

30   

Foreign teachers must 
always use the English 
language in order to 
make the students 
familiar with it 

ครูตองใชภาษาอังกฤษใน
การเรียนการสอนเพื่อให
เด็กเกิดความเคยชิน 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

31   

Foreign teacher must 
arrange the English 
classroom that make 
the student speak 
English without 
nervous 

ครูตองจัดการเรียนการสอน
ใหเด็กเกิดความกลาในการ
พูดภาษาอังกฤษโดยไม
ประหมา 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

32 

1.3 
องคประกอบ

ดาน
บุคลิกภาพ 

Foreign teachers must 
carefully concentrate 
on their students 

ครูตองเอาใจใสนักเรียนทุก
คน 10 0 0   1 

33   

Foreign teachers must 
be an enthusiasm 
person and always 
learn something new 

ครูตองมีความสนใจใฝรู 
กระตือรือรนและแสวงหา
ความรูใหมเสมอ 

10 0 0   1 

34   Foreign teacher must 
be gentle and kind  

ครูตองมีความสุภาพ
ออนโยน  7 3 0   0.7 

35   Foreign teachers must 
be observant ครูตองมีความชางสังเกต 10 0 0   1 

36   Foreign teachers must 
be an energetic person 

ครูตองเปนคนที่
กระฉับกระเฉง 9 1 0   0.9 

37   Foreign teachers must 
listen to their students ครูตองเปนผูรับฟงท่ีดี 10 0 0   1 

38   Foreign teachers must 
be friendly and smiling 

ครูตองเปนคนมีมนุษย
สัมพันธท่ีดี ยิ้มแยมแจมใส 10 0 0   1 

39   
Foreign teachers must 
adapt  themselves to 
their students  

ครูตองมีความสามารถใน
ปรับตัวเขากับนักเรียน 10 0 0   1 

40   
Foreign must be 
flexible for asking and 
giving a suggestion 

ครูตองเปนคนที่เด็กสามารถ
เขาหาเพื่อพูดคุยและขอ
คําแนะนําได 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

41   
Foreign teachers must 
have a high 
responsibility 

ครูตองเปนคนที่มีความ
รับผิดชอบสูง       ผูทรงคุณวุฒิ

เพ่ิมเติม   

42 

1.4 
องคประกอบ
ดานทัศนคติ
ตอการสอน 

Foreign teachers must 
teach for developing 
their students 

ครูตองศรัทธาในการสอน 
เพ่ือมุงพัฒนานักเรียน 10 0 0   1 

43   

Foreign teachers must 
devote themselves for 
their student after 
working hours 

ครูตองสามารถเสียสละ 
ทุมเทเวลานอกเหนือเวลา
งานปกติได 

10 0 0   1 

44   Foreign teachers must 
have a teaching spirit ครูตองมีใจรักในวิชาชีพครู  10 0 0   1 
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ระดับความคิดเห็น 

ลําดับที่ องคประกอบ
ยอย ตัวบงช้ี (ภาษาอังกฤษ) ตัวบงช้ี 

เห็น
ดวย 

ไม
แน
ใจ 

ไม
เห็น
ดวย 

หมายเหตุ 
(ควรแกไข
เปน) 

IOC 

45   

Foreign teachers must 
believe that all of their 
students have the 
equal abilities 

ครูตองเช่ือวาเด็กทุกคนมี
ความสามารถเทาเทียมกัน 10 0 0   1 

46   
Foreign teachers must 
be willing to teach 
even get the small pay 

ครูควรมีความเต็มใจในการ
สอนถึงแมวาจะไดรับ
คาตอบแทนนอย 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

47   

Foreign teacher must 
understand Thai 
student perception 
towards English 

ครูตองทําความเขาใจใน
การเรียนรูภาษาอังกฤษของ
เด็กไทย  

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

48   

Foreign teacher must 
know the barrier of 
learning English of 
Thai students and find 
a solution  

ครูตองทราบถึงอุปสรรคใน
การเรียนวิชาภาษาอังกฤษ
ของเด็กไทยและหาแนว
ทางแกไข 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

 
2) ปรับปรุงแบบสอบถาม 
นําเครื่องมือที่ผานการปรับปรุงแกไขใหอาจารยที่ปรึกษาตรวจสอบความเหมาะสมของขอ

คําถาม ภาษาที่ใช และรูปแบบการพิมพ เพื่อนําแบบสอบถามไปเก็บขอมูลจริง 
 
 ตารางที่ 3.4 ขอคําถามที่ไดปรับปรุงและเพิ่มเติมตามขอเสนอแนะของผูเชี่ยวชาญ 

ลําดับ
ท่ี ตัวบงชี้รวม ตัวบงชี ้(ภาษาอังกฤษ) ตัวบงชี ้

1 
1.1 

องคประกอบ
ดานความรู 

Foreign teachers must know 
about Thai culture & Thai 
tradition 

ครูตองมีความรูในดาน
วัฒนธรรมและขนบธรรมเนียม
ไทย 

2   Foreign teachers must know 
about Thai children's nature 

ครูตองมีความรูเก่ียวกับ
ธรรมชาติของเด็กไทย 

3   Foreign teachers must finish 
Bachelor degree  

ครูตองจบการศึกษาอยาง
นอยระดับปริญญาตรี 

4   Foreign teachers must know 
about educational psychology 

ครูตองมีความรูในเรื่อง
จิตวิทยาการสอน 

5   

Foreign teachers must know 
about the curriculum, 
instruction plan and evaluation 
of Thai schools 

ครูตองมีความรูในเรื่อง
หลักสูตรการเรียนการสอน 
แผนการสอน การวัดผล ของ
โรงเรียนในประเทศไทย 

6   
Foreign teachers must have a 
good knowledge about English 
content, linguistic and structure 

ครูตองมีความรูในเนื้อหาวิชา
ภาษาอังกฤษ, ภาษาศาสตร
และโครงสรางภาษาอังกฤษ
เปนอยางดี 

7   

Foreign teachers must know 
about the concept and theory 
which link to their teaching 
technique and studying 

ครูตองมีความรูในเรื่อง
แนวคิดทฤษฏีท่ีสามารถ
นํามาใชใหสอดคลองกับการ
จัดการเรียนการสอนและ
เทคนิคการสอน 
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ลําดับ
ท่ี ตัวบงชี้รวม ตัวบงชี ้(ภาษาอังกฤษ) ตัวบงชี ้

8   
Foreign teachers must have a 
good skill to pass on 
knowledge to the students 

ครูตองมีความรูความสามารถ
เปนอยางดีในการถายทอด
ความรู 

9   

Foreign teachers must select 
the suitable content and 
subject matters for their 
students for example the easier 
to harder 

ครูตองเลือกเนื้อหาที่จะใชใน
การเรียนการสอนได
เหมาะสมกับผูเรียน เชน 
เนื้อหาจากงายไปยาก 

10   
Foreign teacher must truly 
understand the objective of the 
studying 

ครูตองมีความรูความเขาใจ
วัตถุประสงคของการเรียนการ
สอนเปนอยางดี 

11   

Foreign teacher must have a 
knowledge in choosing an 
activity in order to encourage 
the student to speak English  

ครูตองมีความรูในการเลือก
กิจกรรมการสอนเพื่อใหเด็กมี
ความกลาพูดภาษาอังกฤษ 

12   

Foreign teacher must know the 
educational psychology in oder 
to encourage the student to 
show their opinion on Englisg 
classroom 

ครูตองมีจิตวิทยาการสอน
เพ่ือทําใหเด็กสามารถแสดง
ความคิดเห็นในการเรียน
ภาษาอังกฤษได 

1 

1.2 
องคประกอบ
ดานการ
สอน 

Foreign teachers must be able 
to plan an instruction under the 
objective and finish it within the 
schedule 

ครูตองเขียนแผนการสอนที่
ทําใหเด็กไดเรียนรูตาม
วัตถุประสงคภายในวลาที่
กําหนดได 

2   
Foreign teachers must be able 
to arrange an excellent 
classroom management 

ครูตองมีความสามารถในการ
จัดการหองเรียนอยางดีเยี่ยม 

3   

Foreign teachers must produce 
an instruction media which is 
suitable for the lessons and 
students 

ครูตองผลิตส่ือการสอนได
เหมาะสม สอดคลองกับ
บทเรียนและผูเรียน 

4   

Foreign teachers must be 
confident in teaching and 
giving a suggestion to their 
students 

ครูตองมีความมั่นใจในการ
สอน และใหคําแนะนํา 

5   

Foreign teachers must have a 
strong skill on teaching 
technique that make their 
students interested 

ครูตองมีเทคนิควิธีการที่ทํา
ใหเด็กมีความสนใจการเรียน
การสอน 

6   
Foreign teachers must 
encourage their students to 
become child learning center 

ครูตองสงเสริมใหนักเรียน
เรียนรู และสรุปความรูดวย
ตนเองและเกิดกําลังใจที่จะ
เรียนรู 

7   
Foreign teachers must focus 
on listening and speaking as 
the beginning 

ครูตองเนนในเรื่องของการฟง
และการพูดเปนอยางแรกใน
การสอนภาษา 

8   
Foreign teachers must 
pronounce correctly and 
fluency  

ครูตองออกเสียง
ภาษาอังกฤษไดอยาง
คลองแคลวและถูกตอง  

9   Foreign teachers must do an 
evaluation 

ครูตองมีการวัดและ
ประเมินผลการเรียนการสอน 
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ลําดับ
ท่ี ตัวบงชี้รวม ตัวบงชี ้(ภาษาอังกฤษ) ตัวบงชี ้

10   Foreign teachers must have a 
variety for teaching English 

ครูตองมีกิจกรรมการสอนที่
หลากหลาย 

11   
Foreign teachers must analyse 
the learning process of each 
student 

ครูตองวิเคราะหวิธีการเรียนรู
ของแตเด็กละคน  

12   

Foreign teachers must choose 
the content and the update 
thesis and adapt to their 
teaching English 

ครูตองมีการคัดเลือกเนื้อหา
และมีผลงานวิจัยใหมๆมาใช
ในการสอน 

13   
Foreign teacher must create 
the atmosphere to envourage 
the student 

ครูตองจัดบรรยากาศในชั้น
เรียนแบบเสริมแรงจูงใจ
ผูเรียน 

14   
Foreign must recognize the 
student once they can solve 
the problem 

ครูตองกลาวชมเชยนักเรียน
เมื่อมีการแกไขปญหาสําเร็จ 

15   

Foreign teacher must 
encourage the students once 
notice that they feel bored and 
loose their intention 

ครูตองกลาวกระตุนผูเรียน
เมื่อสังเกตเห็นวาผูเรียนไม
ต้ังใจและเบื่อหนายกับการ
เรียน 

16   
Foreign teacher must speak 
English fluency, slowly and 
easy to understand 

ครูตองมีการพูดภาษาอังกฤษ
อยางชัดเจน เขาใจงาย และ
ไมเร็วจนเกินไป 

17   
Foreign teacher must practice 
the students to speak English 
as much as possible 

ครูตองมีการฝกนักเรียนให
พูดภาษาอังกฤษบอยคร้ัง 

18   

Foreign teachers must always 
use the English language in 
order to make the students 
familiar with it 

ครูตองใชภาษาอังกฤษใน
การเรียนการสอนเพื่อใหเด็ก
เกิดความเคยชิน 

19   

Foreign teacher must arrange 
the English classroom that 
make the student speak 
English without nervous 

ครูตองจัดการเรียนการสอน
ใหเด็กเกิดความกลาในการ
พูดภาษาอังกฤษโดยไม
ประหมา 

1 

1.3 
องคประกอบ

ดาน
บุคลิกภาพ 

Foreign teachers must carefully 
concentrate on their students 

ครูตองเอาใจใสนักเรียนทุก
คน 

2   
Foreign teachers must be an 
enthusiasm person and always 
learn something new 

ครูตองมีความสนใจใฝรู 
กระตือรือรนและแสวงหา
ความรูใหมเสมอ 

3   Foreign teacher must be gentle 
and kind  ครูตองมีความสุภาพออนโยน  

4   Foreign teachers must be 
observant ครูตองมีความชางสังเกต 

5   Foreign teachers must be an 
energetic person 

ครูตองเปนคนที่
กระฉับกระเฉง 

6   Foreign teachers must listen to 
their students ครูตองเปนผูรับฟงท่ีดี 

7   Foreign teachers must be 
friendly and smiling 

ครูตองเปนคนมีมนุษย
สัมพันธท่ีดี ยิ้มแยมแจมใส 
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ลําดับ
ท่ี ตัวบงชี้รวม ตัวบงชี ้(ภาษาอังกฤษ) ตัวบงชี ้

8   Foreign teachers must adapt  
themselves to their students  

ครูตองมีความสามารถใน
ปรับตัวเขากับนักเรียน 

9   Foreign must be flexible for 
asking and giving a suggestion 

ครูตองเปนคนที่เด็กสามารถ
เขาหาเพื่อพูดคุยและขอ
คําแนะนําได 

10   Foreign teachers must have a 
high responsibility 

ครูตองเปนคนที่มีความ
รับผิดชอบสูง 

1 

1.4 
องคประกอบ
ดานทัศนคติ
ตอการสอน 

Foreign teachers must teach 
for developing their students 

ครูตองศรัทธาในการสอน 
เพ่ือมุงพัฒนานักเรียน 

2   
Foreign teachers must devote 
themselves for their student 
after working hours 

ครูตองสามารถเสียสละ 
ทุมเทเวลานอกเหนือเวลา
งานปกติได 

3   Foreign teachers must have a 
teaching spirit ครูตองมีใจรักในวิชาชีพครู  

4   
Foreign teachers must believe 
that all of their students have 
the equal abilities 

ครูตองเชื่อวาเด็กทุกคนมี
ความสามารถเทาเทียมกัน 

5   
Foreign teachers must be 
willing to teach even get the 
small pay 

ครูควรมีความเต็มใจในการ
สอนถึงแมวาจะไดรับ
คาตอบแทนนอย 

6   
Foreign teacher must 
understand Thai student 
perception towards English 

ครูตองทําความเขาใจในการ
เรียนรูภาษาอังกฤษของ
เด็กไทย  

7   

Foreign teacher must know the 
barrier of learning English of 
Thai students and find a 
solution  

ครูตองทราบถึงอุปสรรคใน
การเรียนวิชาภาษาอังกฤษ
ของเด็กไทยและหาแนว
ทางแกไข 

 
3) ทดลองใชแบบสอบถาม 
หลังจากทําการปรับปรุงแบบสอบถามแลว ผูวิจัยไดนําเครื่องมือไปใชกับครูตางชาติที่ปฎิบัติ

การสอนภาษาอังกฤษและนักเรียนที่ไมใชกลุมตัวอยาง (TRY OUT) กลุมละ 30 คน เพื่อตรวจสอบ

คุณภาพของเครื่องมือ โดยนําผลที่ไดมาวิเคราะหหาคาความเที่ยง (Reliability) ดวยวิธีประมาณคา

สัมประสิทธิ์แอลฟาครอนบารค (Cronbach’s  Alpha Coefficient)  ไดคาความเที่ยงของแตละ

องคประกอบและคาความเที่ยงทั้งฉบับดังรายละเอียดที่แสดงในตารางที่ 3.5 
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ตารางที่ 3.5 การตรวจสอบความเที่ยงของแบบสอบถาม 

องคประกอบยอย คาความเทีย่ง 

แบบสอบถามที่ใชทดลองกับครูชาวตางชาติ  

1. องคประกอบดานความรู 0.753 

2. องคประกอบดานการสอน 0.707 

3. องคประกอบดานบุคลิกภาพ 0.545 

4. องคประกอบดานทัศนคตติอการสอน 0.866 

ความเที่ยงทัง้ฉบับ 0.798 

แบบสอบถามที่ใชทดลองกับนักเรียน  

1. องคประกอบดานความรู 0.829 

2. องคประกอบดานการสอน 0.555 

3. องคประกอบดานบุคลิกภาพ 0.538 

4. องคประกอบดานทัศนคตติอการสอน 0.824 

ความเที่ยงทัง้ฉบับ 0.764 

ผลการวิเคราะหพบวา แบบสอบถามที่ทดลองกับครูชาวตางชาติมีคาความเที่ยง อยูใน

ระหวาง .545 - .866 และมีคาความเที่ยงทั้งฉบับเทากับ .798  ซึ่งผานเกณฑการพิจารณาที่คาความ

เที่ยงของแบบสอบถามไมควรต่ํากวา 0.50 (ศิริชัย กาญจนวาสี, 2547) แสดงวาแบบสอบถามที่

ผูวิจัยพัฒนาขึ้นมีความเที่ยงอยูในระดับสูง ซึ่งเหมาะสมที่จะนําไปใชเก็บขอมูล 

จากการตรวจสอบคาความเที่ยงของแบบสํารวจตัวบงชี้คุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครู

ชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา ซึ่งไดทดสอบกับนักเรียน พบวา มีความเที่ยงอยูระหวาง  

.538 – .829 และมีคาความเที่ยงทั้งฉบับเทากับ .764 แสดงวา แบบสอบถามที่ผูวิจัยสรางขึ้นมี

คุณภาพอยูในระดับสูงและมีความเหมาะสมในการเก็บขอมูล โดยรายละเอียดความเที่ยงของขอ

คําถามทั้ง 48 ขอ ในทั้ง 4 ดาน  
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ขั้นตอนที่ 5     การเก็บรวบรวมขอมูลเพื่อพัฒนาตัวบงชี้คุณภาพครูสอนภาษาอังกฤษ  
การเก็บรวบรวมขอมูล 

ในการวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยใชแบบสอบถามตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครู

ชาวตางชาติที่ผูวิจัยไดสรางขึ้นเอง เพื่อใชเก็บรวบรวมขอมูลจากผูเชี่ยวชาญ/หัวหนาภาควิชา

ภาษาอังกฤษ ครูสอนภาษาอังกฤษชาวตางชาติ และนักเรียนในโรงเรียนสองภาษา ซึ่งเปนกลุม

ตัวอยาง และมีขั้นตอนในการเก็บขอมูลดังนี้ 

1. ขอจดหมายจากคณบดีบัณฑิตวิทยาลัยจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยถึงคณะบดี
คณะครุศาสตร และโรงเรียนสองภาษาเพื่อขอความรวมมือในการเก็บขอมูลจากคณาจารยภายใน

โรงเรียนสองภาษา 

4. การแจกแบบสอบถามใหกลุมตัวอยางทั้งทางไปรษณียและดวยตัวเอง 
5. หลังจากสงแบบสอบถามไปประมาณ 3 สัปดาห ผูวิจัยไดโทรศัพทติดตามเพื่อ

ขอความรวมมือในการเก็บรวบรวมขอมูล และติดตามการตอบกลับ 

6. นําแบบสอบถามที่ไดจากการเก็บรวบรวมขอมูลมาลงรหัส เพื่อใชในการ

วิเคราะหขอมูล 

 การเก็บรวบรวมขอมูลนั้นมีจํานวนแบบสอบถามที่สง จํานวนการตอบกลับ และอัตราการ

ตอบกลับ ผูวิจัยทําการสงแบบสอบถามทั้งสิ้น 1200 ฉบับ พบวา มีอัตราการตอบกลับ เทากับ 80 % 

ดังรายละเอียดตามตารางที่ 3.6และ ตารางที่ 3.7 
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ตารางที่ 3.6 อัตราการตอบกลับแบบสอบถามของกลุมตัวอยางจากโรงเรียนรัฐบาล 
No. โรงเรียน ครู อัตราการ

ตอบกลับ 
นักเรียน อัตราการ

ตอบกลับ 

1 Yothinbrurana School 9 60.00 12 80.00 

2 Matthayom Wat Nairong School 11 73.33 11 73.33 

3 Matthayom Wat Singh School 12 80.00 10 66.67 

4 Siriratanadhorn School 10 66.67 12 80.00 

5 Satri Witthaya2  School 13 86.67 11 73.33 

6 Suan Kularb  Wittayalai School 11 73.33 10 66.67 

7 Satri Nontha Buri School 12 80.00 10 66.67 

8 Ratwinit Bangkaew School 10 66.67 11 73.33 

9 Suan Kularb  Wittayalai Rangsit School 8 53.33 11 73.33 

10 Kanaratbumrung School 8 53.33 10 66.67 

11 Thanyaburi School 8 53.33 11 73.33 

12 Saraburi Witthayakom School 9 60.00 10 66.67 

13 Tepsirin Phukae School 8 53.33 11 73.33 

14 Kanjananukroh School 8 53.33 10 66.67 

15 Phitsanulok Pittayakom School 10 66.67 13 86.67 

16 Chalermkhwansatri School 9 60.00 11 73.33 

17 Yupparaj Wittayalai School 14 93.33 14 93.33 

18 Samakkhi  Witthayakhom  School 11 73.33 12 80.00 

19 Boonyawat Wittayalai School 12 80.00 11 73.33 

20 Benjama Rangsarit2 School 10 66.67 10 66.67 

รวม  203 67.67 221 73.67 
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ตารางที่ 3.7 อัตราการตอบกลับแบบสอบถามของกลุมตัวอยางจากโรงเรียนเอกชน 
No. โรงเรียน ครู อัตราการ

ตอบกลับ 
นักเรียน อัตราการ

ตอบกลับ 

1 Bangkok Christian College 15 100.00 11 73.33 

2 Sarasas Ektra school 14 93.33 12 80.00 

3 Udomsuksa school 14 93.33 11 73.33 

4 Lertlah School 15 100.00 13 86.67 

5 Sarasas Pittaya School 13 86.67 14 93.33 

6 Thewphaingarm School English 

Program 

14 93.33 13 86.67 

7 Sombunwit School 12 80.00 15 100.00 

8 Yooyen Wittaya School 13 86.67 14 93.33 

9 Assumption School (Secondary) 14 93.33 12 80.00 

10 Yamsa-ard School 12 80.00 13 86.67 

11 Sacred Heart  Convent School 15 100.00 12 80.00 

12 Satri Voranart Bangkhen School 13 86.67 10 66.67 

13 Amnuaysilpa School 12 80.00 13 86.67 

14 Ladprao Billingual School 12 80.00 15 100.00 

15 Darunpat School 15 100.00 15 100.00 

16 Phra Mae Maree Sathorn School 15 100.00 15 100.00 

17 Kornpitaksuksa School 14 93.33 11 73.33 

18 Sarasas Wited Thonburi School 15 100.00 15 100.00 

19 Assamtion College Thonburi 15 100.00 15 100.00 

20 Saint Francis Xavier Convent School 15 100.00 10 66.67 

รวม  277 92.33 259 86.33 
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ขั้นตอนที่ 6    การวิเคราะหขอมูล 
1. วิเคราะหขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม ใชการวิเคราะหสถิติเชิงบรรยาย โดยใช

โปรแกรม SPSS for WINDOWS ไดแก การแจกแจงความถี่ รอยละ มัชฌิมเลขคณิต สวนเบี่ยงเบน

มาตรฐาน (S.D.) สัมประสิทธิ์การกระจาย (C.V.)   

2. วิเคราะหขอมูลดวยการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสราง (Construct Validity)  วิเคราะห

องคประกอบโดยวิธวีิเคราะหองคประกอบลําดับที่ 2  (Second Order Factor Analysis) เพื่อที่จะ

สามารถอธิบายคุณภาพการสอนของครูชาวตางชาติโดยใชโปรแกรมลิสเรล  
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บทที่ 4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 
การวิจยัครั้งนีม้ีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาวาตัวบงชี้รวมคณุภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของ

ครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษาควรมอีะไรบาง  ซึ่งผลการวิเคราะหขอมูลผูวิจัยไดนําเสนอ โดย

แบงเปน 4 ตอนดังนี้  

 

ตอนที่ 1 ผลการวิเคราะหขอมูลเบื้องตน โดยการวิเคราะหจํานวน รอยละของกลุมตัวอยางครู

ชาวตางชาติและนักเรียน ภูมิหลัง เพื่อศึกษาสภาพทั่วไปของกลุมตัวอยาง 

 ตอนที่ 2 ผลการวิเคราะหคาสถิติเบื้องตนของตัวแปรที่ใชในการพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพ

การสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา ซึ่งใชคาสถิติพื้นฐานไดแก 

คาเฉลี่ยเลขคณิต (mean) สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) คาสัมประสิทธิ์การกระจาย (C.V.) ความเบ 

(skewness) และความโดง (kurtosis) ดวยโปรแกรมสําเร็จรูป SPSS 

ตอนที่ 3 ผลการวิเคราะหคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธระหวางตัวแปรในโมเดลการพัฒนาตัวบงชี้

คุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา เพื่อใหทราบลักษณะ

ความสัมพันธของกลุมตัวอยางสําหรับพิจารณาความเหมาะสมของเมทริกซสหสัมพันธในการ

วิเคราะหโดยใชคาสถิติทดสอบ Bartlett’s test ดวยโปรแกรมสําเร็จรูป SPSS  

ตอนที่ 4 ผลการวเิคราะหองคประกอบเชิงยืนยันอันดับที่สอง (second order confirmatory 

factor analysis) โดยใชโปรแกรมสําเร็จรูป LISREL เพื่อตรวจสอบความตรง 

ตามทฤษฏีหรือความสอดคลองของโมเดลการพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครู

ชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา กับขอมูลเชิงประจักษ  

ในการวิเคราะหขอมูลและแปลความหมายผลการวิเคราะหขอมูลในการวิจัยครั้งนี้ เพื่อใหการ

นําเสนอผลการวิเคราะหขอมูลมีความสะดวก และมีความเขาใจตรงกัน ผูวิจัยจึงกําหนดสัญลักษณ

และความหมายที่ใชแทนตัวบงชี้ตางๆดังนี้ 
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สัญลกัษณทีใ่ชแทนคาสถิติ 

สัญลกัษณ หมายถึง 

Mean คาเฉลี่ย 

S.D.  สวนเบีย่งเบนมาตรฐาน 

C.V. สัมประสิทธิก์ารประจาย 

Max คะแนนสงูสุด 

Min คะแนนต่ําสุด 

Skewness คาความเบ 

Kurtosis คาความโดง 

χ² ดัชนีตรวจสอบความกลมกลืนประเภทคาสถิติไค-สแควร 

R² สัมประสิทธิก์ารทํานาย 

df ชั้นแหงความเปนอิสระ 

P ระดับนัยสําคญัทางสถิต ิ

RMR ดัชนีรากของคาเฉลี่ยกาํลังสองของสวนเหลือ 

GFI ดัชนีวัดระดับความกลมกลนื (Goodness of Fit Index) 

AGFI ดัชนีวัดระดับความกลมกลนืที่ปรับแกแลว ( Adjust Goodness of Fit 

Index) 

 
สัญลกัษณทีใ่ชแทนตัวแปรแฝงและตวัแปรสงัเกตได 
สัญลักษณ หมายถึง 

ENGL คุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ 

KWN องคประกอบดานความรู 

KWN1 ครูควรมีความรูในดานวัฒนธรรมและขนบธรรมเนียมไทย 

KWN2 ครูควรมีความรูเกี่ยวกับธรรมชาติของเด็กไทย 

KWN3 ครูตองจบการศึกษาอยางนอยระดับปริญญาตรี 

KWN4 ครูตองมีความรูในเรื่องจิตวิทยาการสอน 
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 จากตารางที่ 4.4 ในองคประกอบดานความรู พบวา ตัวบงชี้ KWN12 ครูควรมีจิตวิทยาการ

สอนเพื่อทําใหเด็กสามารถแสดงความคิดเห็นในการเรียนภาษาอังกฤษได มีคามัชฌิมเลขคณิตสูงสุด

เทากับ 4.50 รองลงมาคือ ตัวบงชี้ KWN11 ครูควรมีความรูในการเลือกกิจกรรมการสอนเพื่อใหเด็กมี

ความกลาพูดภาษาอังกฤษ และตัวบงชี้ KWN4 ครูตองมีความรูในเรื่องจิตวิทยาการสอน มีคาเทากับ 

4.40 เมื่อพิจารณาคาสัมประสิทธิ์การกระจาย (C.V.) พบวาตัวบงชี้ KWN5 ครูตองมีความรูในเรื่อง

หลักสูตรการเรียนการสอน แผนการสอน การวัดผล ของโรงเรียนในประเทศไทยมีคาสัมประสิทธิ์การ

กระจายสูงสุด เทากับ 17.11 รองลงมาคือ ตัวบงชี้ KWN6 ครูมีความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษ, 

ภาษาศาสตรและโครงสรางภาษาอังกฤษเปนอยางดี มีคาเทากับ 15.78 เมื่อพิจารณาคาความเบ

พบวา ตัวบงชี้ KWN6 ครูมีความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษ, ภาษาศาสตรและโครงสราง

ภาษาอังกฤษเปนอยางดี มีคาเทากับคาเฉลี่ยของคะแนนของกลุมตัวอยางทั้งหมด และมีจํานวนตัว

บงชี้ทั้งสองอยางคือมีการแจกแจงของขอมูลในลักษณะเบซาย (ความเบมีคาเปนลบ) แสดงวาตัวบงชี้

ในองคประกอบดานความรูสวนใหญมีคะแนนสูงกวาคาเฉลี่ยของกลุมตัวอยางทั้งหมด และเบขวา 

(ความเบมีคาเปนบวก) แสดงวาตัวบงชี้ในองคประกอบดานความรูสวนใหญมีคะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ย

ของกลุมตัวอยางทั้งหมด  เมื่อพิจารณาคาความโดง พบวาตัวบงชี้สวนใหญมีคาความโดงต่ํากวาโคง

ปกติ (ความโดงมีคาเปนลบ) แสดงวา ตัวบงชี้สวนใหญมีการกระจายของขอมูลคอนขางมาก ยกเวน 

ตัวบงชี้ KWN1 ครูควรมีความรูในดานวัฒนธรรมและขนบธรรมเนียมไทย ตัวบงชี้ KWN2 ครูควรมี

ความรูเกี่ยวกับธรรมชาติของเด็กไทย ตัวบงชี้ KWN10 ครูตองมีความรูความเขาใจวัตถุประสงคของ

การเรียนการสอนเปนอยางดี และตัวบงชี้ KWN7 ครูตองมีความรูในเรื่องแนวคิดทฤษฏีที่สามารถ

นํามาใชใหสอดคลองกับการจัดการเรียนการสอนและเทคนิคการสอน มีความโดงสูงกวาโคงปกติ 

(ความโดงมีคาเปนบวก) แสดงวา ตัวบงชี้เหลานี้ มีการกระจายของขอมูลนอย 

 องคประกอบดานการสอน พบวา ตัวบงชี้ TC14 ครูควรกลาวชมเชยนักเรียนเมื่อมีการแกไข

ปญหาสําเร็จ ตัวบงชี้ TC16 ครูควรมีการพูดภาษาอังกฤษอยางชัดเจน เขาใจงาย และไมเร็วจนเกินไป 

และตัวบงชี้ TC17 ครูควรมีการฝกนักเรียนใหพูดภาษาอังกฤษบอยครั้งมคีามัชฌิมเลขคณิตสูงสุด

เทากับ 4.60 เมื่อพิจารณาคาความเบ พบวาตัวบงชี้ TC10 ครูควรมีกิจกรรมการสอนที่หลากหลาย 

และตัวบงชี้ TC11 ครูสามารถวิเคราะหวิธีการเรียนรูของเด็กแตละคน พบวา มีคาความเบเทากับ 0.00 

แสดงวามีการแจกแจงแบบปกติ ตัวบงชี้มีความสมมาตร  เมื่อพิจารณาคาสัมประสิทธิ์การกระจาย 

(C.V.) พบวา ตัวบงชี้ครูควรเนนในเรื่องของการฟงและการพูดเปนอยางแรกในการสอนภาษามีคา

สัมประสิทธิ์การกระจายสูงสุดเทากับ  17.82  
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เมื่อพิจารณาคาความเบ พบวา ตัวบงชี้สวนใหญมีคาเปนลบ และตัวบงชี้ TC7ครูควรมี

กิจกรรมการสอนที่หลากหลาย และตัวบงชี้ TC11 ครูสามารถวิเคราะหวิธีการเรียนรูของแตเด็กละคน 

มีตะแนนเทากับกลุมตัวอยางทั้งหมด สวนคาความโดง พบวา ตัวบงชี้ทุกตัวมีคาความโดงต่ํากวาโคง

ปกติ (ความโดงมีคาเปนลบ) แสดงวา ตัวบงชี้ทุกตัวมีการกระจายของขอมูลคอนขางมาก 

 สําหรับองคประกอบดานบุคลิกภาพ พบวา ตัวบงชี้ CH2 ครูตองมีความสนใจใฝรู 

กระตือรือรนและแสวงหาความรูใหมเสมอ CH3 ครูควรมีความสุภาพออนโยน และ CH7 ครูตองเปน

คนมีมนุษยสัมพันธที่ดี ยิ้มแยมแจมใสมีคามัชฌิมเลขคณิตในระดับสูง เทากับ 4.70 

 
ตอนที่ 3 ผลการวิเคราะหคาสัมประสทิธิ์สหสัมพันธระหวางตัวแปรในโมเดลการพัฒนา 

  ตัวบงชี้คุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา 
 

การนําเสนอผลการวิเคราะหในตอนนี้เพื่อเปนการศึกษาความสัมพันธระหวางตัวบงชี้รวม

คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา เพื่อพิจารณาความ

เหมาะสมของเมทริกซสหสัมพันธที่จะนําไปใชในการวิเคราะหองคประกอบ โดยมีรายละเอียดตาม

ตารางที่ 4.5 
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ตารางที่ 4.5 คามัชฌิมเลขคณิต สวนเบีย่งเบนมาตรฐาน และสัมประสิทธิ์สหสัมพนัธของตัวบงชีร้วมคุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติใน

โรงเรียนสองภาษา 
 
KWN1 1.000                 
         
KWN2 0.424 1.000                
         
KWN3 0.296 0.320 1.000               
         
KWN4 0.200 0.118 0.478 1.000              
         
KWN5 0.275 0.528 -0.148 0.130 1.000             
         
KWN6 0.172 0.427 0.003 0.141 0.653 1.000            
         
KWN7 0.219 0.556 -0.076 -0.062 0.615 0.726 1.000           
         
KWN8 0.059 0.444 0.431 0.547 0.217 0.339 0.459 1.000          
         
KWN9 0.043 0.419 0.285 0.145 0.269 0.447 0.631 0.597 1.000         
         
KWN10 0.027 0.519 0.126 0.069 0.475 0.419 0.538 0.511 0.713 1.000        
         
KWN11 -0.011 0.340 0.300 0.018 0.050 0.369 0.425 0.526 0.678 0.688 1.000       
         
KWN12 0.088 0.480 0.392 0.120 0.233 0.390 0.447 0.509 0.673 0.766 0.870 1.000      
         
TC1 0.194 0.470 0.440 0.267 0.269 0.486 0.456 0.608 0.428 0.497 0.709 0.778 1.000     
         
TC2 0.219 0.171 0.231 -0.071 0.229 0.206 0.261 -0.002 0.246 0.405 0.330 0.529 0.453 1.000    
         
TC3 0.259 0.616 0.205 -0.014 0.288 0.304 0.510 0.393 0.431 0.585 0.554 0.656 0.553 0.556 1.000   
         
TC4 0.215 0.220 0.136 0.279 0.333 0.233 0.218 0.301 0.175 0.393 0.216 0.348 0.323 0.540 0.633 1.000  
         
TC5 0.235 0.038 -0.013 0.118 0.179 -0.144 0.003 -0.042 -0.035 0.073 -0.248 -0.231 -0.192 0.168 0.168 0.372 1.000 
         
TC6 0.192 0.003 0.371 0.324 -0.339 -0.423 -0.291 0.146 -0.107 -0.073 -0.042 -0.029 0.095 -0.105 0.020 -0.060 0.416
 1.000         
TC7 0.063 0.004 0.168 0.090 -0.269 -0.301 -0.063 -0.076 0.163 0.081 0.069 0.158 0.054 0.195 0.196 -0.074 0.405
 0.754 1.000        
TC8 -0.201 -0.032 0.250 -0.113 -0.430 -0.280 -0.184 -0.024 0.114 0.142 0.262 0.251 0.039 0.088 0.173 -0.090 0.036
 0.583 0.660 1.000       
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TC9 0.012 0.063 0.208 -0.073 -0.021 0.380 0.282 -0.012 0.451 0.232 0.297 0.412 0.237 0.462 0.280 0.116 0.002
 0.055 0.467 0.487 1.000      
TC10 0.133 0.099 0.062 0.048 0.073 0.382 0.604 0.445 0.711 0.472 0.682 0.595 0.517 0.262 0.376 0.115 -0.116
 0.067 0.330 0.192 0.505 1.000     
TC11 0.044 0.092 0.079 -0.019 0.042 0.369 0.607 0.446 0.718 0.462 0.653 0.588 0.500 0.362 0.388 0.144 -0.084
 0.040 0.333 0.272 0.621 0.958 1.000    
TC12 -0.463 -0.093 -0.136 -0.159 -0.186 0.090 0.249 0.138 0.568 0.372 0.313 0.309 0.023 0.087 -0.006 -0.146 -0.094
 0.032 0.370 0.421 0.523 0.467 0.571 1.000   
TC13 -0.099 0.217 0.340 0.234 -0.126 0.050 0.158 0.277 0.387 0.168 0.246 0.361 0.192 0.255 0.213 0.126 0.233
 0.194 0.398 0.218 0.437 0.167 0.265 0.454 1.000  
TC14 0.033 0.402 0.293 0.190 0.169 0.338 0.402 0.540 0.475 0.421 0.434 0.529 0.542 0.303 0.351 0.161 0.149
 0.043 0.138 -0.054 0.363 0.325 0.415 0.318 0.740 1.000 
 
TC15 0.184 0.438 0.309 0.136 0.239 0.382 0.559 0.507 0.713 0.557 0.616 0.663 0.644 0.427 0.458 0.241 0.181
 0.030 0.236 -0.093 0.358 0.602 0.609 0.369 0.627 0.824 1.000     
TC16 -0.007 0.417 0.335 0.069 0.087 0.052 0.275 0.386 0.546 0.644 0.530 0.596 0.361 0.097 0.420 0.090 0.230
 0.416 0.540 0.478 0.370 0.452 0.436 0.384 0.441 0.521 0.572 1.000    
TC17 0.358 0.402 0.391 0.295 0.034 0.100 -0.044 0.106 0.133 0.227 0.114 0.310 0.188 0.042 0.249 0.041 0.183
 0.352 0.357 0.147 0.298 -0.036 -0.070 0.018 0.429 0.512 0.339 0.521 1.000   
TC18 0.529 0.717 0.351 0.153 0.436 0.261 0.287 0.220 0.224 0.456 0.244 0.453 0.420 0.331 0.569 0.328 0.399
 0.208 0.209 -0.012 0.166 0.004 -0.004 -0.169 0.358 0.583 0.530 0.542 0.776 1.000  
TC19 0.377 0.393 -0.027 -0.013 0.249 0.079 0.096 -0.296 0.043 0.212 -0.087 0.144 -0.052 0.275 0.347 0.137 0.431
 0.142 0.425 0.016 0.257 -0.102 -0.128 0.027 0.323 0.258 0.261 0.331 0.724 0.735 1.000 
CH1 0.264 0.415 -0.040 -0.055 0.264 -0.088 0.125 -0.289 0.008 0.099 -0.231 0.014 -0.150 0.088 0.199 0.031 0.459
 0.334 0.584 0.222 0.205 -0.090 -0.118 0.058 0.332 0.079 0.158 0.446 0.439 0.525 0.747 1.000   
             
CH2 0.252 0.150 0.158 0.201 -0.042 -0.172 -0.097 -0.152 -0.039 0.015 -0.191 0.039 0.035 0.107 0.127 -0.023 0.447
 0.571 0.739 0.231 0.301 0.020 -0.021 0.082 0.373 0.307 0.281 0.483 0.719 0.544 0.718 0.717 1.000  
             
CH3 0.081 0.335 0.036 -0.162 -0.078 -0.194 0.033 -0.128 0.229 0.311 0.303 0.434 0.155 0.227 0.345 -0.163 0.025
 0.318 0.676 0.411 0.343 0.288 0.266 0.295 0.347 0.294 0.361 0.625 0.507 0.444 0.606 0.609 0.617 1.000 
             
CH4 0.030 0.049 0.083 0.014 -0.099 -0.134 -0.063 -0.071 0.115 0.018 0.052 0.138 -0.033 -0.037 -0.099 -0.359 -0.058
 0.490 0.654 0.523 0.437 0.298 0.289 0.277 0.256 0.074 0.050 0.421 0.244 0.021 0.152 0.443 0.403 0.627
 1.000             
CH5 0.041 0.132 0.032 0.106 0.061 0.227 0.201 -0.011 0.309 0.052 0.075 0.194 0.046 0.041 -0.053 -0.130 -0.098
 0.175 0.438 0.189 0.547 0.371 0.366 0.431 0.472 0.219 0.281 0.282 0.219 0.028 0.241 0.431 0.282 0.428
 0.750 1.000            
CH6 0.097 0.055 0.019 0.074 -0.006 0.195 0.130 -0.041 0.333 0.151 0.182 0.283 0.069 0.167 0.056 -0.124 -0.028
 0.168 0.507 0.162 0.622 0.446 0.434 0.410 0.463 0.363 0.371 0.364 0.436 0.174 0.418 0.340 0.421 0.591
 0.729 0.874 1.000           
CH7 -0.100 -0.283 -0.039 -0.086 -0.149 -0.173 -0.235 -0.319 0.003 0.067 -0.041 0.069 -0.158 0.156 -0.128 -0.037 0.100
 0.197 0.465 0.206 0.414 0.219 0.185 0.240 0.181 0.053 0.114 0.398 0.228 -0.015 0.259 0.354 0.462 0.494
 0.608 0.563 0.683 1.000          
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CH8 -0.069 -0.146 0.262 0.032 -0.090 0.063 -0.048 -0.010 0.379 0.345 0.381 0.469 0.252 0.505 0.140 0.312 0.031
 0.046 0.294 0.169 0.491 0.425 0.425 0.386 0.312 0.196 0.445 0.368 0.087 0.025 0.097 0.064 0.147 0.288
 0.266 0.460 0.523 0.715 1.000         
CH9 -0.153 -0.120 0.281 0.031 -0.103 0.070 -0.061 0.039 0.400 0.387 0.351 0.473 0.278 0.609 0.191 0.322 0.186
 0.150 0.400 0.319 0.605 0.322 0.409 0.537 0.474 0.367 0.484 0.367 0.186 0.130 0.180 0.064 0.221 0.272
 0.230 0.387 0.487 0.550 0.887 1.000        
CH10 -0.061 -0.107 0.261 0.061 -0.072 0.183 -0.025 0.169 0.319 0.237 0.351 0.369 0.456 0.537 0.178 0.256 0.142
 0.128 0.251 0.148 0.503 0.364 0.455 0.307 0.232 0.371 0.454 0.152 0.034 0.061 -0.047 -0.223 0.066 0.081
 0.102 0.201 0.341 0.300 0.665 0.808 1.000       
ATT1 -0.137 0.170 0.071 0.039 0.102 0.293 0.235 0.184 0.458 0.476 0.389 0.521 0.425 0.482 0.316 0.172 0.184
 0.178 0.482 0.266 0.629 0.419 0.509 0.618 0.559 0.615 0.616 0.480 0.347 0.340 0.381 0.224 0.362 0.471
 0.338 0.523 0.640 0.400 0.589 0.781 0.740 1.000      
ATT2 -0.350 0.190 0.190 -0.144 -0.013 0.139 0.126 -0.177 0.252 0.269 0.199 0.395 0.176 0.311 0.149 -0.069 -0.192
 -0.122 0.320 0.202 0.478 0.103 0.162 0.569 0.528 0.365 0.378 0.364 0.314 0.204 0.455 0.420 0.373 0.580
 0.257 0.499 0.486 0.401 0.447 0.493 0.224 0.648 1.000     
ATT3 -0.167 0.151 -0.042 0.050 0.006 0.083 0.074 -0.117 0.235 0.297 0.193 0.408 0.191 0.232 0.128 -0.040 -0.163
 0.022 0.384 0.084 0.306 0.180 0.141 0.499 0.445 0.304 0.395 0.359 0.428 0.245 0.545 0.439 0.492 0.634
 0.301 0.535 0.576 0.466 0.480 0.460 0.180 0.628 0.891 1.000    
ATT4 -0.037 0.234 0.233 0.143 0.067 0.142 0.089 0.005 0.427 0.473 0.394 0.599 0.337 0.450 0.346 0.222 0.070
 0.167 0.506 0.249 0.454 0.285 0.254 0.454 0.522 0.324 0.520 0.514 0.449 0.383 0.560 0.455 0.459 0.604
 0.316 0.551 0.598 0.494 0.718 0.730 0.414 0.728 0.761 0.842 1.000   
ATT5 -0.296 0.139 0.209 0.075 0.098 0.179 0.132 0.157 0.449 0.536 0.484 0.710 0.475 0.472 0.293 0.249 -0.252
 -0.106 0.216 0.198 0.431 0.345 0.351 0.478 0.416 0.380 0.511 0.489 0.201 0.172 0.154 0.170 0.216 0.437
 0.204 0.359 0.362 0.469 0.723 0.681 0.402 0.591 0.747 0.726 0.781 1.000  
ATT6 -0.200 0.091 0.223 0.016 0.123 0.268 0.123 0.044 0.506 0.504 0.495 0.661 0.462 0.541 0.300 0.242 -0.183
 -0.120 0.258 0.185 0.535 0.410 0.401 0.425 0.260 0.229 0.476 0.390 0.125 0.117 0.166 0.118 0.161 0.390
 0.210 0.397 0.437 0.497 0.823 0.779 0.605 0.642 0.661 0.633 0.813 0.901 1.000 
ATT7 -0.432 -0.140 0.211 0.170 0.016 0.267 -0.174 0.044 0.170 0.151 0.173 0.309 0.254 0.302 0.045 0.163 -0.232
 -0.299 -0.088 0.002 0.423 -0.028 0.029 0.162 0.235 0.263 0.146 0.035 0.131 -0.033 -0.035 -0.226 0.000 -0.027
 -0.029 0.133 0.237 0.287 0.474 0.555 0.547 0.435 0.440 0.303 0.406 0.607 0.678 1.000 
Mean 4.163 4.088 4.125 4.314 4.114 4.088 4.224 4.213 4.264 4.076 4.338 4.361 4.400 4.239 4.065 4.276 4.438
 4.275 4.124 4.400 4.201 3.975 4.025 4.225 4.175 4.300 4.226 4.324 4.300 4.076 4.176 4.224 4.399 4.375
 4.225 4.201 4.251 4.425 4.201 4.326 4.375 4.401 4.401 4.426 4.401 4.126 4.301 4.501 
Std. Deviation 0.661 0.529 0.600 0.562 0.725 0.745 0.613 0.720 0.685 0.704 0.670 0.713 0.664 0.598 0.748 0.652
 0.589 0.632 0.714 0.583 0.601 0.758 0.725 0.652 0.628 0.641 0.725 0.608 0.641 0.609 0.588 0.651 0.664
 0.731 0.689 0.641 0.537 0.667 0.715 0.648 0.579 0.584 0.769 0.628 0.625 0.872 0.749 0.592 

Bartlett's test of sphericity =  2002.040             
Kaiser-Meyer-Olkin Measure of Sampling Adequacy= .544            
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จากตารางที่ 4.5 ผลการพิจารณาความสัมพันธของตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอน

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา เพื่อพิจารณาความเหมาะสมของเมทริกซ

สหสัมพันธที่จะนําไปวิเคราะหองคประกอบ สําหรับคาสถิติที่ใชพิจารณาไดแก คาสถิติของ Bartlett 

และ คาดัชนีไกเซอร-ไมเยอร-ออลคิน (Kaiser-Meyer-Olkin measures of Sampling ) 

โดยผูวิจัยไดเตรียมเมทริกซสหสัมพันธของตัวแปรสังเกตไดในแตละดาน และดําเนินการ

ตรวจสอบเมทริกซดังกลาวโดยตรวจสอบความเหมาะสมของเมทริกซสหสัมพันธระหวางตัวแปรที่จะ

นําไปวิเคราะหองคประกอบจากคาสถิติ Barlett’s test of sphericity ซึ่งเปนคาสถิติทดสอบวา เมทริกซ

สหสัมพันธนั้นเปนเมทริกซเอกลักษณ (identity matrix) หรือไม  คาดัชนี Kaiser-Meyer-Olkin 

measure of sampling adequacy ซึ่งจะทําใหทราบวาตัวแปรนั้นมีความสัมพันธเหมาะสมที่จะนําไป

วิเคราะหองคประกอบหรือไม ทั้งนี้ Kim and Mueller (1978 อางrถึงใน นงลักษณ วิรัชชัย, 2542) 

เสนอวาควรมีคา 0.50 ข้ึนไป แสดงวาเมทริกซสหสัมพันธของตัวแปรสังเกตได สามารถนํามาวิเคราะห

องคประกอบได 

ผลการวิเคราะหคาเมทริกซสหสัมพันธดวย Bartlett’s test of sphericity ไดคา chi square= 

2002.040, df=6 P=0.000 ซึ่งแตกตางจากศูนยอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 คาดัชนี Overall 

Kaiser-Mayer-Olkin (KMO)= .544 

 จากผลการพิจารณาความสัมพันธของตัวบงชี้ทั้ง 4 องคประกอบ 48 ตัวบงชี้ พบวาตัวแปร

สังเกตได ในองคประกอบดานความรู คูที่มีคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธสูงที่สุดคือ KWN11 ครูควรมี

ความรูในการเลือกกิจกรรมการสอนเพื่อใหเด็กมีความกลาพูดภาษาอังกฤษ และ KWN12  ครูควรมี

จิตวิทยาการสอนเพื่อทําใหเด็กสามารถแสดงความคิดเห็นในการเรียนภาษาอังกฤษได โดยคูที่มี

ความสัมพันธกันต่ําที่สุดคือ  KWN3 ครูตองจบการศึกษาอยางนอยระดับปริญญาตรี และ KWN6 ครมูี

ความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษ, ภาษาศาสตรและโครงสรางภาษาอังกฤษเปนอยางดี และตัวแปร 2 

ตัวนี้มีความสัมพันธระดับตํ่า  โดยมีความสัมพันธแบบผกผัน คือ KWN3 ครูตองจบการศึกษาอยาง

นอยระดับปริญญาตรี  KWN5 ครูตองมีความรูในเรื่องหลักสูตรการเรียนการสอน แผนการสอน การ

วัดผล ของโรงเรียนในประเทศไทย มีคาเทากับ -0.148 

 ในองคประกอบดานการสอน พบวา ตัวบงชี้คูที่มีคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธสูงท่ีสุดคือ TC10 

ครูควรมีกิจกรรมการสอนที่หลากหลาย และ TC11 ครูสามารถวิเคราะหวิธีการเรียนรูของแตเด็กละคน 

เทากับ 0.958  รองลงมาคือ TC14 ครูควรกลาวชมเชยนักเรียนเมื่อมีการแกไขปญหาสําเร็จ และ TC15 

ครูควรกลาวกระตุนผูเรียนเมื่อสังเกตเห็นวาผูเรียนไมตั้งใจและเบื่อหนายกับการเรียน และพบวา ตัว
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แผนภาพที่ 4.5 โมเดลตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนภาษาอังกฤษ 
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บทที่ 5 
สรุปผลการวจิัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
การวิจัยครั้งนี้ เปนการวิจัยเชิงบรรยาย (Descriptive research) โดยมีวัตถุประสงค เพื่อ

พัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา โดยมี

การวิเคราะหขอมูลดวยการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสราง (Construct Validity) วิเคราะห

องคประกอบโดยวิธีวิเคราะหองคประกอบลําดับที่ 2 (Second Order Factor Analysis) เพื่อที่จะ

สามารถอธิบายคุณภาพการสอนของครูชาวตางชาติโดยใชโปรแกรมลิสเรล  

การดําเนินการวิจัยนั้นประชากรคือ นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-3 และ ครูสอนวิชา

ภาษาอังกฤษชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา และกลุมตัวอยางคือ นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-3 

และครูสอนวิชาภาษาอังกฤษชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา  ผูวิจัยใชวิธีการสุมแบบแบงชั้น 

(Stratified Random Sampling) เพื่อใหไดกลุมตัวอยางที่มาจากตัวแทนของครูชาวตางชาติและ

นักเรียนในโรงเรียนสองภาษาที่มีความหลากหลายจากทั้งโรงเรียนรัฐบาลและโรงเรียนเอกชน โดยจะ

สุมครูชาวตางชาติ และนักเรียน ในโรงเรียนรัฐบาล 20 โรงเรียน โดยแบงเปนครูโรงเรียนละ 15 คน และ

นักเรียน โรงเรียนละ 15 คน รวม 600 คน และครูชาวตางชาติ และนักเรียนในโรงเรียนเอกชน 20 โดย

แบงเปนครูโรงเรียนละ 15 คน และนักเรียนโรงเรียนละ 15 คน รวม 600 คน จากนั้น นําเครื่องมือ คือ 

แบบสอบถามที่ผูวิจัยสรางขึ้นเองจากการศึกษาจากทฤษฏี และการสัมภาษณผูเชี่ยวชาญ นําไป

พัฒนาโดยการใหผูทรงคุณวุฒิตรวจสอบและทําการทดลองแบบสอบถาม กับกลุมตัวอยาง ที่ไมใช

นักเรียนและครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา พบวา แบบสอบถามการพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพ

การสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา มีคา IOC 0.50 ขึ้นไปทุกขอ และ

นําผลที่ไดมาวิเคราะหหาคาความเที่ยง (Reliability) ดวยวิธีประมาณคาสัมประสิทธิ์แอลฟาครอน

บารค (Cronbach’s  Alpha Coefficient)   ผลการวิเคราะหพบวา แบบสอบถามตัวบงชี้คุณภาพการ

สอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา ที่ทดลองกับครูชาวตางชาติมีคาความ

เที่ยง อยูในระหวาง.545 - .866 และมีคาความเที่ยงทั้งฉบับเทากับ .798 และแบบสอบถามตัวบงชี้

คุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา ซึ่งไดทดสอบกับนักเรียน 

พบวา มีความเที่ยงอยูระหวาง 0.538 – 0.829 และมีคาความเที่ยงทั้งฉบับเทากับ .764   ซึ่งผาน

เกณฑการพิจารณาที่คาความเที่ยงของแบบสอบถามไมควรต่ํากวา 0.50 (ศิริชัย กาญจนวาสี, 2547) 

แสดงวาแบบสอบถามที่ผูวิจัยพัฒนาขึ้นมีความเที่ยงอยูในระดับสูง ซึ่งเหมาะสมที่จะนําไปใชเก็บ

ขอมูล  
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 
 

 นางสาวบุษรินทร  เชี่ยววานิช เกิดวันที่ 26 เมษายน 2523 สําเร็จการศึกษาจากคณะ

มนุษยศาสตร วิชาเอกภาษาอังกฤษ จากมหาวิทยาลัยเชียงใหม เมื่อป 2545 เขาศึกษาตอในหลักสูตร

ครุศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิจัยการศึกษา ภาควิชาวิจัยและจิตวิทยาการศึกษา คณะครุศาสตร 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยในปการศึกษา 2547 ปจจุบันทํางานเปนเจาหนาที่จัดการทั่วไป  

บริษัทเชฟรอน (ไทย) จํากัด 
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